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“the laW Constitutes the basis
and the boundaries of the state aCtivity”.

 article 4, paragraph 1, 
      Constitution of the republic of albania 
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“ e drejta perben bazen dhe kufijte 
e veprimtarise shteterore”.

 
 neni 4, paragrafi 1, 

      kushtetuta e republikës së shqipërisë
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his study, presented on this book-publication, is the outcome of a careful 
monitoring, which began in june 2009. this monitoring may be considered the 
first to be undertaken in albania in the official publications field. it represents an 
objective attempt to generate findings through methodological verification. the 
method itself is the final product of a several year practical experience and of the 
best theoretical expertise that carries the Center for public information issues; 
“Cii” method is indeed a valuable asset.
  
thanks to the support given by the soros foundation in albania the application 
of this methodology became possible. the findings presented in this publication 
consist mainly on parliament (assembly) laws, normative acts (with the force of 
law) and decisions of the Council of ministers which, in our opinion, should have 
been published in the official journal. 

official acts in question are presented on this publication merely as a title and only 
some of them as content too (mainly normative acts of the Council of ministers 
with the force of law). in order to know or learn about the content of all these acts 
which have been identified as unpublished in the official journal over the years 
2006, 2007 and 2008, you may visit the website of Center for public information 
issues, www.infocip.org  from where you can click directly on the title (formatted 
as link) so to reveal  their full content directly from the official source where they 
are archived.  

We hope that the findings and recommendations coming though this publication 
could serve the high state institutions to undertake necessary steps towards 
improving the actual practice and the legal framework in force with regard to 
official publication system in albania. We also hope that this publication could 
serve the law students to better identify hotspots in the publication system in 
albania so to promote their sense of criticism today and pave the way for the 
tomorrow’s improvement made hopefully by them.

the Center would like to take this opportunity to thank the experts who were 
contracted to advance project phases during implementation and also to staff 
involved in the monitoring process, especially during methodological Component 
(link) ii, labeled in this study as the “factual verification”. 

gerti shella
project director, author
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y studim që vjen përmes këtij botimi është produkt i një monitorimi të 
kujdesshëm i cili filloi në qershor, 2009.  ky monitorim është i pari që ndërmerret 
në shqipëri në fushën e publikimeve zyrtare dhe përfaqëson një përpjekje 
thellësisht objektive për gjenerim të dhënash përmes aplikimit të një medode 
të mirfilltë verifikimi. kjo metodë është produkt i një përvoje disa-vjeçare e 
gërshëtuar me ekspertizës më të mirë teorike që mbart qendra për Çështje të 
informimit publik, Çip; është një aset i vyer i saj.

falë mbështjetjes së fondacionit soros në shqipëri u bë i mundur aplikimi për 
herë të parë i kësaj metodologjie për të gjeneruar gjetjet që prezantohen në 
këtë botim dhe që konsistojnë kryesisht në ligje të kuvendit, akte normative (me 
fuqinë e ligjit) dhe vendime që nxjerr këshilli i ministrave të cilat, në gjykimin 
tonë, duhet të ishin botuar në fletore zyrtare. 

aktet zyrtare të pabotuara në fletore zyrtare, janë prezantuar në kuadër të këtij 
botimi thjesht si titull dhe vetëm disa prej tyre edhe si përmbajtje (kryesisht aktet 
normative të km me fuqinë e ligjit), kjo për arsye të volumit jashtëzakonisht 
të madh që ato do të zinin nëse botoheshin edhe si përmbajtje. por, përmes 
websitit të qendrës Çip:  www.infocip.org   ju mund të njiheni me përmbajtjen 
e vkm-ve të pabotuara duke klikuar mbi titullin e aktit e cili është formatuar si 
link për të aksesuar të plotë aktin, direkt nga burimi ku arkivohet. 

ne shpresojmë që gjetjet dhe rekomandimet që vijnë përmes këtij botimi, t’i 
shërbejnë institucioneve të larta të shtetit për të përmirësuar praktikën aktuale, 
por edhe legjislacionit në fuqi për botimin e akteve në fletore zyrtare. po ashtu, 
ne do të dëshironim që ky botim të mund t’i shërbente edhe studentëve të ligjit 
në universitetet e vendit për të kultivuar që sot gjykimin kritik në funksion të 
përmirësimit të sistemeve të publikimit nesër, kur ata të jenë praktikantë të ligjit.

qendra Çip gjen rastin të falenderojë ekspertët e pavarur të cilët u kontraktuan në 
kuadër të këtij projekti për të avancuar hallkat metodologjike në implementim si 
edhe për stafin i cili u përfshi në procesin monitorues, sidomos në hallkën e dytë 
metodologjike, pikërisht ajo që në këtë studim është emërtuar “verifikimi faktik”.

gerti shella
     drejtor i projektit, autor
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1 Chapter i

introduCtion 
 

a brief historic overview 

Publication of Official Acts constitutes one of the fundamental 
principles of the state. This principle affirms the condition for 
citizens to have the possibility to be informed of the legal norms 
issued by (state) governing bodies, so that they can implement 
them.      

Since the time of Moses (Old Testament) up to the present time, this remains 
a firm principle of governance. Laws have constantly been written down: 
originally on stone, then on papyrus, later on paper, coming to the present 
days with the new leading information technology. In addition, Laws have 
been constantly proclaimed.  

Moses has been used as an example in this case due to his popularity in 
Western culture. But the oldest legislative document of mankind is the 
Hammurabi’s Code. The latter has prevailed in Babylon around 2200 BC 
(hence, more than 4000 years before our time.) Moses himself would take his 
revelation for the tables of the holy Laws on the Mount Sinai, no less than 
500 years later since the time when Hammurabi proclaimed the Laws of his 
kingdom. 

His Laws were strict and absolute. Hammurabi’s Code was carved into a 
large slab of stone of black basalt (known as a stela) and displayed publicly. 
Thus, no citizen or slave could claim he was not aware of a certain Law or 
infraction. This stela, which stood 8 feet high, was discovered in 1901 in 
Elam, and is now housed in the Musee de Louvre. 1)

It is obvious that, in addition to the Law-giver’s writing of Laws, they must 
be proclaimed in order for those who should implement and/or obey these 
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kapitulli i    

hyrje 
 

një vështrim i shpejtë historik

Publikimi i akteve zyrtare përbën një nga parimet themelore të 
shtetit. Ky parim afirmon kushtin që shtetasit të mund të njohin 
normat ligjore që nxjerrin organet qeverisëse (shtetërore) në 
mënyrë që të kenë mundësi më pas t’i zbatojne ato. 

Që nga koha e Moisiut (Testamenti i Vjetër) e deri më sot ky mbetet një parim 
i pandryshuar i qeverisjes. Ligjet gjithmonë janë shkruajtur - fillimisht në gur, 
pastaj në papiruse, në letër e për të ardhur deri në ditët  tona ku teknologjitë 
e reja të informacionit kanë marrë stafetën - dhe më pas, gjithmonë janë 
shpallur publikisht.

Moisiu është marrë në këtë rast si shembull për shkak të popullaritet që ai 
përfaqëson në kulturën perëndimore. Por dokumenti më i vjetër legjislativ 
i njerëzimit është Kodi i Hamurabit. Ky i fundit ka mbretëruar në Babiloni 
aty rreth viteve 2200 p.e.s.( pra janë më tepër se 4000 vjet që na ndajnë prej 
tij). Vetë Moisiu do të merrte revelacionin e tij për  tabelat  e ligjeve hyjnore 
mbi Malin e Sinait rreth 500 vjet me vonë nga koha kur Hamurabi shpalli 
ligjet e mbretërisë së tij. 

Ligjet e Hamurabit  ishin të rrepta dhe absolute. Kodi i Hamurabit u gdhend 
në një bllok të madhe guri prej basalti të zi (i njohur si stela) dhe shfaqej 
publikisht. Kështu, asnjë qytetar apo skllav mund të pretendonte se ai nuk 
ishte në dijeni të një ligji  të caktuar. Stela, e cila ishte 8 metra e lartë, u zbulua 
në 1901 në Elami, dhe është vendosur sot në Muzeun e Luvrit. 1)

Është e qartë se, përvecse të shkruhen nga ligjvënësi, ligjet duhen njoftuar, 

1
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Laws are notified and/or presumably made aware of its existence. Moses, in 
addition of being a God’s prophet, has also been the first who loudly asked 
from the people of Israel to implement the 10 Commandments (the Mosaic 
Law).  He incorporates in one single unity the prophet, the leader, the legislator 
and the reveller (claimer). 

Under the modern state, these attributions are separate functions and carried 
out institutionally. The publication of legal norms is one of the fundamental 
components of “Good Governance” and “Rule of Law”. Publishing Laws and 
other official acts in the Official Journal (Gazette) presumes that all people 
have been notified of these acts. The state accomplishes its constitutional 
and legal obligation by publishing the official acts it issues if it expects from 
its citizens and its component institutions to execute and/or obey these acts. 
For this reason, the publication of Official Acts is a public service state must 
deliver at least on cost expenses.

In Albania, after the Proclamation of the Independence, governing authorities 
(especially during the time of ZOG 1st monarchy) have been careful so that 
(though quite formally in few cases) a town crier (in Albanian: tellall) could 
loudly tell the people (in most of cases illiterates) of the Laws and rules 
which set norms of conduct for them.  

In the present Albanian modern state, the Official Journal is the historic 
and current document in which Official Acts are published. Its first issues, 
though in a rudimentary version, have supposedly been published upon 
the Proclamation of the Independence, thus when the Albanian state itself 
emerged.   

an overview of the constitutional framework
for official publications in the republic of albania

The Constitution of Albania, approved through people’s referendum in 1998, 
gives special attention to the Law-making process, a key element of which is 
also the publication of Laws and other acts (decisions, orders) in the Official 
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pra t’i bëhen me dije atyre që duhet t’i zbatojnë. Moisiu, përvecse një profet 
i Zotit, ka qenë edhe i pari që me zë të lartë i kërkoi popullit të Izraelit të 
zbatonte 10 ligjet (porositë) e dhëna nga Zoti. Tek Moisiu mishërohet në një 
unitet  të vetëm profeti, lideri, legjislatori dhe revelatori (shpallësi). 

Në shtetin modern, këto funksione janë të ndara dhe ndërmerren 
institucionalisht.  Publikimi i normave ligjore është një nga komponentët 
themelorë të “Qeverisjes së Mirë” dhe “Shtetit të së Drejtës”. Botimi i ligjeve 
dhe akteve të tjera zyrtare në Fletoren Zyrtare prezumon faktin që të gjithë 
njerëzit vihen dhe janë në dijeni të këtyre akteve. Shteti përmbush një 
detyrim të tij kushtetues dhe ligjor, duke publikuar aktet juridike që nxjerr, 
në rast se pretendon që shtetasit e vet dhe institucionet që e përbejnë atë vetë 
duhet t’i zbatojnë këto akte. Për këtë arsye, publikimi i akteve zyrtare është 
një shërbim publik që shteti duhet të përmbushë të paktën me shpenzimet 
e kostos.

Në Shqipëri, pas shpalljes së Pavarësisë, autoritetet qeverisëse (sidomos  
në kohën e monarkisë së Zogut  I) janë kujdesur fillimisht që, edhe pse 
formalisht në ndonjë rast, një tellall t’i komunikonte me zë të lartë masës 
së njerëzve (kryesisht  analfabetë) ligjet dhe rregullat që vendosnin  norma 
sjelljeje për ta. 

Sot, në kohën e shtetit modern, dokumenti historik dhe aktual ku publikohen 
(botohen) aktet zyrtare në Shqipëri është Fletorja Zyrtare. Numrat e parë të 
saj, edhe pse në version rudimentar, mendohet gjithsesi të jenë botuar me 
Shpalljen e Pavarësisë, pra me fillesat e vetë shtetit shqiptar.

një vështrim
mbi kuadrin kushtetues për publikimet zyrtare në r.sh.

Kushtetuta e Shqipërisë, miratuar me referendum popullor në 1998, i ka 
kushtuar një vëmendje të posaçme procesit ligjvënës,  ku një moment kyç 
është edhe botimi i ligjeve dhe akteve të tjera (vendime, urdhëresa) në 
Fletoren Zyrtare që i hap rrugë de jure dhe de facto hyrjes në fuqi të tyre. 
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Journal, paving the way de jure and de facto to their coming into force. 

The third part of the Constitution, Chapter IV, Article 84, paragraph 3 says 
that “The Law enters into force within no less than 15 days after its publication 
in the Official Journal.” This is the ordinary procedure followed randomly 
after the legislative process is completed. But, the Constitution also provides 
for an extraordinary procedure when a Law enters into force, based on two 
cases: one linking with extraordinary measures and the other with necessity 
and emergency. In order for this extraordinary procedure to take place, the 
constitutional norm provides by appointing accurately that: 1) Parliament 
decides by the majority of all its members, 2) the President of the Republic 
gives his consent, 3) the Law is publicly proclaimed (three cumulative 
conditions). Besides, the Law shall be published in the first number of the 
Official Journal. In its seventh part, the Constitution has a provision on 
normative acts. Article 116 of the Constitution states that: 

1. Normative acts that are effective in the entire territory of the R. A. are:
a. The Constitution;
b. International agreements;
c. The Laws;
d. The normative acts of the Council of Ministers.

2. Acts that are issued by the organs of local government are effective only 
within the territorial jurisdiction of these organs.
3. Normative acts of ministers and directors of other central institutions are 
effective within the sphere of their jurisdiction in the entire territory of the 
Republic of Albania.

Additionally, Article 117 of the Constitution of Albania provides that: 

1. The Laws and the normative acts of the Council of Ministers, ministers 
and other central state institutions acquire legal effect only after they 
are published in the Official Journal.

2. The promulgation and publication of other normative acts is done in 
the manner provided by Law. 

3. International agreements that are ratified by Law are promulgated 
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Në pjesën e tretë të Kushtetutës, kreu IV, nenin 84 , paragrafi 3 thuhet se 
“ Ligji  hyn në fuqi jo më pak se 15 ditë pas botimit  të tij në Fletoren Zyrtare”. 
Kjo është edhe procedura e zakonshme e hyrjes në fuqi të ligjit. Norma 
kushtetuese parashikon edhe një procedurë të jashtëzakonshme të hyrjes 
në fuqi të ligjit dhe pikërisht në dy raste: atë të masave të jashtëzakonshme 
dhe atë të nevojave ekstreme. Këtë procedurë të jashtëzakonshme norma 
kushtetuese kujdeset ta rregollojë vetë duke përcaktuar se kërkohet që 
Kuvendi  1) të vendosë me shumicën e të gjithë anëtarëve, 2) Presidenti i 
Republikës të japë pëlqimin dhe 3) ligji të jetë njoftuar publikisht (tre kushte 
kumulative). Edhe në këtë rast ligji duhet të botohet në numrin më të parë 
të Fletores Zyrtare. 

Kushtetuta, pjesa e shtatë e saj, rregullon me normë kushtetuese aktet 
normative. Neni 116 i Kushtetutes përcakton se: 

1.   Aktet normative që kanë fuqi në të gjithë territorin e RSH janë : 
a) Kushtetuta , 
b) Marrëveshjet Ndërkombëtare , 
c) Ligjet,
d) Aktet Normative të Këshillit të Ministrave

. 
2.  Aktet që nxirren nga organet e pushtetit qëndror kanë fuqi vetëm 
brenda   juridiksionit territorial që ushtrojnë këto organe.

3. Akte normative të ministrave dhe të organeve drejtuese të institucioneve 
të   tjera qëndrore kanë fuqi në të gjithë territorin e RSH brenda sferës 
së    juridiksionit të tyre.

Gjithashtu, neni  117 i Kushtetutës së Shqipërisë përcakton se: 

1.  Ligjet, aktet normative të Këshillit të Ministrave, ministrave, të 
institucioneve të tjera qëndrore marrin fuqi juridike vetëm pasi të 
botohen në Fletoren Zyrtare.
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and published according to the procedures contemplated for Laws. 
The promulgation and publication of other international agreements 
is done according to Law.

Also Article 122 of the Constitution states that: “Any ratified international 
agreement constitutes part of the internal legal system after it is published 
in the Official Journal of the Republic of Albania”.

In relation to the mode of how Council of Ministers’ acts enter into force, Article 
29, Law No.  9000, dated 30.1.2003 “On the organization and functioning of 
the Council of Ministers” defines that:

1.  Council of Ministers’ normative acts, having the force of Law, are 
immediately published in the Official Journal. 

2.   Decisions of the Council of Ministers acquire legal force following 
publication in the Official Journal. With regard to normative character 
acts, a different date from that of publication in the Official Journal 
may be set as entering into force date, whereas decisions of individual 
character are effective immediately, but they are published in the 
Official Journal. 

3.  Council of Ministers’ and ministerial instructions take legal force after 
their publication in the Official Journal.

4.  Orders of the Prime Minister, minister or director of a central 
institution under the Prime Minister or the Minister, enter into 
force immediately; they are notified to the concerned persons and 
are displayed, for at least three days, in a conspicuous place of the 
relevant institution.

So, except for Prime Minister’s Orders (Point 4, Article 29), in all other 
cases the publication of all Council of Ministers’ acts in the Official Journal 
is obligatory. 

As a conclusion, publication in the Official Journal of Laws, normative acts of 
the Council of Ministers, ministers and other institutions is a constitutional 
obligation and a juridical condition for these acts to enter into force. Failure 
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2.  Shpallja dhe botimi i akteve të tjera normative bëhet sipas mënyrës së 
parashikuar me ligj.

3.  Marrëveshjet ndërkombëtare që ratifikohen me ligj, shpallen dhe 
botohen sipas procedurave që parashikohen për ligjet. Shpallja dhe 
botimi i marrëveshjeve të tjera ndërkombëtare bëhet sipas ligjit.

Edhe neni 122 i Kushtetutës percakton se:  “Çdo marrëveshje ndërkombëtare 
e ratifikuar përbën pjesë të sistemit të brendshëm juridik pasi botohet në 
Fletoren Zyrtare të RSH.”

Lidhur  me mënyrën e hyrjes në fuqi të akteve të Këshillit të Ministrave, 
Neni 29, Ligji  Nr. 9000, datë 30.1.2003 “Për organizimin dhe funksionimin e 
Këshillit të Ministrave”, përcakton:

1.   Aktet  normative, me fuqinë e ligjit, të Këshillit të Ministrave botohen 
menjëherë në Fletoren Zyrtare.

2.   Vendimet e Këshillit të Ministrave marrin fuqi juridike pas botimit 
në Fletoren Zyrtare. Për vendimet me karakter normativ mund të 
caktohet si datë hyrjeje në fuqi një datë tjetër nga ajo e botimit në 
Fletoren Zyrtare, ndërsa vendimet  me karakter individual hyjnë në 
fuqi menjëherë, por botohen në Fletoren Zyrtare.

3.   Udhëzimet e Këshillit të Ministrave dhe të ministrit marrin fuqi juridike 
pas botimit në Fletoren Zyrtare.

4.  Urdhrat e Kryeministrit, të ministrit ose të drejtuesit të institucionit 
qendror, në varësi të Kryeministrit ose të ministrit, hyjnë në fuqi 
menjëherë, u njoftohen të interesuarve dhe shpallen, për të paktën 3 
ditë, në një vend të dukshëm të institucionit përkatës.

Kjo do të thotë se, me përjashtim të Urdhrave të Kryeministrit (pika 4, neni 
29), botimi i çdo akti të Këshillit të Ministrave në Fletoren Zyrtare është i 
detyrueshëm me ligj në çdo rast. 

Si konkluzion, botimi në Fletoren Zyrtare, i ligjeve, akteve normative të 
Këshillit të Ministrave, ministrave dhe institucioneve të tjera është një detyrim 
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to publish them in the Official Journal leads a-priori to the failure of their 
entering into force because one cannot benefit from or is not affected by a Law 
prohibition or permission unless he/she has real (formal) chances to know 
the Law. Publication of Laws and other official acts in the Official Journal 
presumes that everyone is informed of these acts. The state accomplishes 
its constitutional and legal obligation by publishing its own official acts if 
expecting from its citizens and its component institutions to respect and/
or execute these acts. For this reason, publication of Official Acts is a public 
service the state shall deliver at least on cost expenses.

In order to accomplish this constitutional obligation and improve the 
practice of publication of Official Acts, the Center of Official Publications 
was established by Law no. 8502, dated 29.6.1999, changed by Law no. 9091, 
dated 26.6.2003. This was made possible thanks to support provided in the 
framework of a joint project between the E.U., Council of Europe and the 
World Bank. One of the key reasons for this important initiative was the 
identification of unpublished Official Acts, in particular of some Decisions 
of the Council of Ministers, DCMs.

Prior to the establishment of the Center of Official Publications, the Official 
Journal and its publication were under the institutional authority (dependence) 
of the Parliament. Probably this was the reason that Official Journal published 
mainly Laws and quite few Decisions of the Council of Ministers. With the 
insistency of the Council of Europe, a pressing duty of the Centre of Official 
Publications would be also to identify the unpublished acts (mostly DCMs) 
which should be processed in order to be published in the Official Journal 
as soon as possible. 

Due to the affinity with the Law, but also in order to improve the publication 
practices, legal subordination of the Centre passed originally from the 
Parliament onto the Ministry of Justice, later on it was placed under the direct 
authority of the Minister of Justice, himself. (Pursuant to Article 1 of the amended 
Law on the Centre of Official Publications, “the Centre of Official Publications is 
a central institution under the Minister of Justice”. According to Law No. 8502, 
this Centre, based on Article 1, was “a state institution at directorate level under 
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kushtetues dhe kusht juridik për hyrjen e tyre në fuqi. Mos-botimi i tyre në 
Fletoren Zyrtare shkakton apriori mos’hyrjen në fuqi për shkak të parimit, që 
nuk mund të përfitosh apo dëmtohesh nga një ndalim apo lejim i ligjit në rast 
se nuk ke mundesi reale (formale) të njohjes me të. Botimi i ligjeve dhe akteve 
të tjera zyrtare në Fletoren Zyrtare prezumon faktin që të gjithë njerëzit janë 
në dijeni të këtyre akteve. Shteti përmbush një detyrim të tij kushtetues 
dhe ligjor, duke publikuar aktet juridike që nxjerr, në rast se pretendon që 
shtetasit e vet dhe institucionet që e përbejnë atë vetë duhet t’i zbatojnë këto 
akte. Për këtë arsye, publikimi i akteve zyrtare është një shërbim publik që 
shteti duhet të përmbushë të paktën me shpenzimet e kostos.

Në plotësim të këtij detyrimi kushtetues, u krijua dhe Qëndra e Publikimeve 
Zyrtare, me Ligjin nr. 8502, datë 29.6.1999, i ndryshuar me Ligjin nr. 9091, 
datë 26.6.2003,  me qëllim përmirësimin e praktikës së botimit të akteve 
zyrtare. Krijimi i kësaj Qëndre u bë falë mbështjetjes në kuadër të një projekti 
të përbashkët të Bashkimit Europian, Këshillit të Europës dhe Bankës 
Botërore. Një ndër shkaqet kryersore që motivoi këtë projekt të rëndësishëm 
ishte edhe konstatimi i mungesave në botimin e akteve zyrtare, sidomos të 
Vendimeve të Këshillit të Ministrave, VKM. 

Para krijimit të Qendrës së Publikimeve Zyrtare, Fletorja Zyrtare dhe botimi 
i saj ishin varësi institucionale e Kuvendit. Për shkak ndoshta dhe të kësaj 
varësie, në Fletore botoheshin kryesisht ligje dhe shumë pak vendime të 
Këshillit të Ministrave. Me insistimin e Këshillit të Europës, një nga detyrat 
emergjente të Qendrës së Publikimeve Zyrtare, shkurt QPZ, do të ishte 
edhe identifikimi i akteve të pabotuara (kryesisht VKM ) për të cilat ishte e 
nevojshme të botoheshin sa më parë në Fletoren Zyrtare. 

Për shkak dhe të afërsisë me ligjin por edhe me qëllim përmirësimin e 
praktikave të botimit, kjo Qendër kaloi nga varësi e Kuvendit  nën varësi 
ligjore të Ministrisë së Drejtesisë fillimisht e më pas nën varësi direkte të vetë 
Ministrit të Drejtësisë. (Në bazë të nenit 1 të ligjit të ndryshuar për Qendrën e 
Publikimeve Zyrtare, “Qendra e Publikimeve Zyrtare është institucion qendror në 
varësi të Ministrit të Drejtësisë”. Në ligjin nr.8502, kjo Qendër , në bazë të nenit 1, 
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the Ministry of Justice”.

Various European countries have set different institutional subordinations 
for the institution (agency) which publishes Official Acts. For the majority of 
European states (mainly parliamentary republics), the publication of Official 
Journal is under Council of Ministers’ institutional subordination. This 
model was taken into consideration and accepted as the most relevant and 
most appropriate while drafting the legal framework for official publications 
in the Republic of Albania.   

With the normal functioning of the Centre, hereafter as a central institution 
under the Executive branch of power, legal acts or norms, DCMs in particular, 
should have remained no longer unpublished. Likewise, accumulated stock 
of unpublished DCMs would reduce progressively through publication of 
“extra” Official Journals. 

an overview of the state publication Center
and the existing legal frame

In the context of integration processes, the publication of Official Acts 
assumes special significance. Publication of Official Acts and guaranteed 
public access on them are two fundamental aspects of the Rule of Law and 
Good Governance. Article 1, third paragraph of the amended Law on State 
Publication Center, expressively states that: 

“Through publications and other activities, the aim of the Centre is to make 
state bodies and other public administration institutions, physical and juridical 
persons aware of the Laws and international agreements, ratified or adhered to, 
of normative acts of the Council of Ministers, ministers and directors of other 
central institutions, other important acts issued by state bodies and institutions, 
and the text books of the literature of Law, to protect their rights and interests 
and consolidate legal and constitutional order”. 

The Law on State Publication Center (SPC) clearly contemplates what is 
published in the Official Journal and determines the procedures and time 
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ishte “institucion shtetëror në rang drejtorie në varësi të Ministrisë së Drejtësisë”.)

Vende të ndryshme europiane kanë përcaktuar varësi të ndryshme instituci-
onale për  agjensinë që boton aktet  zyrtare. Në një pjesë të madhe të vendeve 
të Europës (kryesisht republika parlamentare) botimi i Fletores Zyrtare është 
varësi e Ekzekutivit.  Ky  model varësie u mbajt parasysh edhe në përpilimin 
e kuadrit ligjor në Republikën e Shqipërisë për publikimet  zyrtare. 

Me funksionimin normal të QPZ, tashmë si një institucion qendror nën 
varësi të Ekzekutivit, nuk duhet të mbeteshin më akte apo norma juridike 
të pabotuara, sidomos VKM. Po ashtu, edhe stoku i akumuluar i VKM-ve 
të pabotuara do të duhej të pësonte  zvogëlim progresiv si rezultat i botimit 
të tyre në Fletoret Zyrtare “extra”. 

një vështrim
mbi qëndrën e publikimeve zyrtare dhe kuadri ligjor ekzistues

Në kuadër të proceseve integruese, publikimi i akteve zyrtare merr një rëndësi 
të veçantë. Publikimi i akteve zyrtare dhe garantimi i aksesit të publikut tek 
to janë dy aspekte thelbësore të Shtetit Ligjor dhe Qeverisjes së Mirë. Neni 
1, paragrafi i tretë, i ligjit të ndryshuar për Qendrën e Publikimeve Zyrtare, 
parashikon shprehimisht: 

“Qendra, me anë të botimeve, publikimeve dhe veprimtarive të tjera 
synon njohjen nga organet shtetërore dhe institucionet e tjera të 
administratës publike, nga personat fizikë dhe juridikë, të ligjeve dhe 
marrëveshjeve ndërkombëtare, të ratifikuara ose në të cilat aderohet, 
akteve normative të Këshillit të Ministrave, të ministrave dhe të 
organeve drejtuese të institucioneve të tjera qendrore, të akteve të tjera 
të rëndësi-shme të nxjerra nga organet dhe institucionet shtetërore, 
si dhe të teksteve e të literaturës juridike, në shërbim të mbrojtjes së 
të drejtave dhe interesave të tyre, të forcimit të rendit juridik dhe 
kushtetues”.
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limits for the publication of each official act. Concretely, Article 2 of Law no. 
8502, dated 29.6.1999, “On the establishment of the State Publication Center”, 
and amended by Law no. 9091, dated 26.6.2003, expressively states:

The SPC publishes:

a) International agreements, ratified or adhered to, Laws, decrees of the President 
of the Republic, normative acts of the Council of Ministers, ministers and 
leading bodies of other central institutions, decisions of the Constitutional 
Court along with the minority opinion, Supreme Court rulings for the 
unification and change of judicial practice, as well as any other act and 
document of state bodies, the publication of which is Law binding; 

b) Other subordinate-legal acts, which are not included in letter “a” of this Law;
c) Official reports or other documents of state bodies and institutions, whose 

content is of state and public interest;
      ç)   The periodical magazine “Drejtësia”;

d) University Law text books, periodicals of central organs and institutions in 
the field of Law and Law literature;

dh) general indexes and indexes for special areas assisting concerned subjects 
and the public.” 

The Law makes clear provisions for the publication’s mode of 
administrative acts carrying secret information. Article 5 of this Law 
says: “The Centre does not publish normative sub-legal acts which are self-qualified 
as secret, according to Law. With the exception of acts which are legally binding for 
the public, the Centre is responsible for all publications regarding the observation 
of the state secret rules”. 

Concerning the manner and procedure SPC follows to publish Official 
Acts, Article 6 of the referred Law contemplates that “the organs which issue 
Official Acts shall submit these acts for publication within 3 days from the day of 
their approval, and in no case later than 15 days from the day of their approval.” 
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Ligji për Qendrën  e Publikimeve Zyrtare bën parashikime të qarta se çfarë 
botohet në Fletoren Zyrtare si dhe përcakton qartë procedurat dhe afatet 
për botimin e çdo akti zyrtar. Konkretisht, në nenin 2 të Ligjit nr. 8502, datë 
29.6.1999, “Për krijimin e Qendrës së Publikimeve Zyrtare”, të ndryshuar 
me Ligjin nr. 9091, datë 26.6.2003, parashikohet konkretisht:

Qendra boton:

a) marrëveshje ndërkombëtare, të ratifikuara ose në të cilat aderohet, 
ligje, dekrete të Presidentit të Republikës, akte normative të Këshillit 
të Ministrave, të ministrave dhe të organeve drejtuese të institucioneve 
të tjera qendrore, vendime të Gjykatës Kushtetuese së bashku me 
mendimin e pakicës, vendime të Gjykatës së Lartë për njësimin dhe 
ndryshimin e praktikës gjyqësore, si dhe çdo akt e dokument tjetër të 
organeve shtetërore, botimi i të cilave është i detyruar me ligj;

b) akte të tjera nënligjore, që nuk përfshihen në shkronjën “a” të këtij 
neni;

c) raporte zyrtare ose dokumente të tjera të organeve dhe institucioneve  
shtetërore, përmbajtja e të cilave paraqet interes shtetëror dhe publik;

ç)   revistën periodike “Drejtësia”;
d) tekste juridike universitare, periodike, të organeve dhe institucioneve 

qëndrore në fushën e së drejtës dhe të literaturës juridike;
dh)  indekse të përgjithshme dhe indekse për fusha të veçanta në ndihmë 

të subjekteve të interesuara dhe të publikut.”.

Në ligj janë bërë parashikime edhe lidhur me mënyrën e publikimit të akteve 
që përmbajnë të dhëna me karakter sekret. Në nenin 5 të tij, ligji shprehet: 
“Qëndra nuk publikon akte normative nënligjore, të cilat janë cilësuar nga vete 
akti, me karakter “sekret”  sipas përcaktimeve të ligjit. Me përjashtim të akteve 
që ligjërisht janë të detyrueshme për publikim, Qëndra mban përgjegjësi për 
të gjitha botimet lidhur me respektimin e rregullave për sekretin shtetëror”.

Lidhur  me mënyrën dhe procedurën me të cilën QPZ publikon aktet 
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With regard to the deadline for SPC to publish these acts, Law No. 8502 
(amended by Law no. 9091), expressively sets deadlines based on the type of 
the act. According to Article 6, “the Centre shall publish in the Official Journal 
the acts contemplated in letter “a” of Article 2 of this Law within 30 days from 
the date of their submission for publication by the responsible organ according 
to the Law.”

The Official Journal is issued two times a month, every 15 days, on regular 
basis, but not later than15 days from the submission for publication of the 
acts mentioned in letter “a” of Article 2 of this Law. The Official Journal 
may be published more frequently or before the programmed deadline 
after approval from the Minister of Justice or the SPC Council, based on 
a request from the responsible organ which has issued the act, or on the 
content of the provisions of the act submitted for publication (Article 7).

All acts submitted to SPC are recorded in the Center’s register, along 
with the notes on changes or repeals an act has had. This register is also 
available in electronic format. (Article 12: the Centre creates the state master 
register of acts, with all mandatory acts for publication or acts to be published by 
the Centre in separate sections on repeals, amendments or additions after approval. 
The register can be also accessed electronically online..”).

Thanks to World Bank support, SPC has now its internal data bases with 
where all acts published in the Official Journal are registered electronically. 
The World Bank project also improved online public access on legal norms. 
The Official Journals are currently uploaded on the official website of State 
Publication Center, www.qpz.gov.al and are accessible on the Internet.  

The donors (in this case the World Bank) of the Centre always rejected its 
requests to increase capacity of printed publication of the Official Journal. 
The reason for refusal was the very high cost of this form of publication. 
In many advanced European countries, electronic publication has replaced 
hard copy publication and by applying Law amendments, online publication 
of Official Acts has acquired official (legal) value. So, in a considerable part 
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zyrtare, neni 6 i ligjit në fjalë parashikon që “organet të cilat nxjerrin akte 
zyrtare janë të detyruara të dërgojnë për botim këto akte brenda 3 ditëve 
nga dita e miratimit të tyre dhe në çdo rast jo më vonë se 15 ditë  nga dita 
e miratimit të tyre.”

Lidhur me afatin brenda të cilit QPZ është e detyruar që t’i botojë këto akte, 
Ligji nr. 8502 (ndryshuar me Ligjin  nr. 9091),  parashikon shprehimisht afate 
të caktuara në bazë të llojit të aktit. Sipas nenit 6, “Qendra duhet të realizojë 
botimin në Fletoren Zyrtare të akteve të parashikuara në shkronjën “a” të 
nenit 2 të këtij ligji brenda 30 ditëve nga data e paraqitjes së tyre për botim 
nga organi përgjegjës sipas ligjit.”

Fletorja Zyrtare botohet rregullisht dy herë në muaj, në çdo 15 ditë, por jo më 
vonë se 15 ditë nga paraqitja për botim e akteve të parashikuara në shkronjën 
“a” të nenit 2 të këtij ligji. Fletorja Zyrtare mund të botohet më shpesh ose 
përpara afatit të programuar, pasi të jetë marrë miratimi i Ministrit të Drejtësisë 
ose i Këshillit të Qendrës, mbështetur në kërkesën e organit përgjegjës, që 
ka  nxjerrë aktin, ose në përmbajtjen e dispozitave të aktit të paraqitur për 
botim ( neni 7).

Për çdo akt që vjen pranë QPZ, shënohen në regjistrin përkatës të gjitha 
të dhënat e tij si dhe shënimet lidhur me ndryshimet apo shfuqizimet që 
ka pësuar ky akt. Ky regjistër është edhe elektronik (Neni 12: Në Qendër 
krijohet regjistri shtetëror qëndror i akteve, ku pasqyrohen të gjitha aktet e 
detyrueshme për botim ose që botohen nga Qendra me rubrika të veçanta 
për shfuqizimet, ndryshimet ose shtesat pas miratimit. Përmbajtja e regjistrit 
shfrytëzohet drejtpërdrejt dhe nëpërmjet sistemit informatik...”).

QPZ, falë mbështetjes së Bankës Botërore, ka krijuar database-in e vet 
të brendshëm, ku regjistrohen të gjitha aktet. Projekti i Bankës Botërore, 
konsistonte gjithashtu në rritjen e aksesit on-line të publikut të gjerë tek 
normat  juridike. Aktualisht, fletoret zyrtare upload-ohen në faqen zyrtare të 
Qendrës së Publikimeve Zyrtare, www.qpz.gov.al dhe janë të aksesueshme 
përmes internetit. 
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of EU countries, Laws and other official acts issued by the Executive branch 
become effective following online publication of the Official Journal (see: 
Recommendations).

Online publication has no legal value in Albania. Article 7, Law 8502 
(amended by Law no. 9091) states: “SPC’s Council adopts the cases and modes of 
electronic publication of the Official Journal.  The purpose for these publications is 
merely to inform the concerned persons of its content, without generating juridical 
consequences (effects).” Likewise, Article 7 states that “Full or partial replication 
of the Official Journal by third parties, through any type of means, is prohibited”.

Article 1, paragraph 2 of Law 8502 (amended by Law no. 9091)  also states 
expressively that:  “In addition to cases clearly contemplated in the Constitution, 
through Official Journal publication the  Centre gives legal force to Laws, normative 
acts of the Council of Ministers,  ministers and other central institutions.” 

Article 7 of the same Law expressively states: “The Official Journal shall carry 
the date of its publication; otherwise it does not generate legal consequences.”  

The council SPC adopts the cases and mode of electronic publication of the 
Official Journal. It should be highlighted ones more that online Official 
Journal publications aim to familiarise interested persons with its content 
and they do not generate legal consequences (effects). 

Chapter ii

the purpose of monitoring 
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Në asnjë rast donatorët e QPZ, nuk kanë pranuar kërkesat e vazhdueshme 
të Qendrës për rritjen e kapaciteteve të shtypjes së Fletores Zyrtare në letër. 
Arsyeja e këtij refuzimi lidhej me koston shumë të lartë të këtij lloj botimi. Në 
praktikat e përparuara të shumë vendeve europiane,  botimi elektronik ka 
zëvëndësuar plotësisht botimin në letër dhe me ligj të posaçëm i është dhënë 
vlerë zyrtare publikimit on-line të akteve zyrtare. Konkretisht, në një pjesë të 
mirë të vendeve të BE, ligjet dhe aktet e tjera zyrtare të nxjerra nga ekzekutivi 
hyjnë në fuqi pas botimit të fletores zyrtare on-line (shih: Rekomandime)

Kurse në Shqipëri, publikimi on-line nuk ka vlerë zyrtare. Në nenin 7, Ligji 
nr.  8502 (ndryshuar me Ligjin nr. 9091) thuhet: “ Këshilli i Qendrës miraton 
rastet dhe mënyrat e publikimit elektronik të përmbajtjes së Fletorës Zyrtare. 
Këto publikime synojnë njohjen e të interesuarve me përmbajtjen e saj dhe 
nuk sjellin pasoja juridike”. Po ashtu, në nenin 7 thuhet se: “ Ribotimi dhe 
publikimi i plotë ose i pjesshëm i Fletores Zyrtare nga të tretë , me çfarëdo 
lloj mjeti, është i ndaluar”.

Në nenin 1, paragrafi 2 i Ligji 8502 (ndryshuar me Ligjin nr.9091)  thuhet  
gjithashtu shprehimisht se:  “Përveç rasteve të parashikuara shprehimisht në 
Kushtetutë, Qëndra, nëpërmjet botimit të Fletores Zyrtare, bën të mundur 
që të marrin fuqi juridike ligjet, aktet normative të Këshillit të Ministrave, të 
ministrave dhe të institucioneve të tjera qëndrore.” 

Po ashtu, në nenin 7 të të njëjtit ligj, thuhet shprehimisht: “Në Fletoren Zyrtare 
detyrimisht shënohet data e botimit të saj, në të kundërt publikimi nuk sjell 
pasojë juridike”.

Këshilli i QPZ miraton rastet dhe mënyrën e publikimit elektronik të 
përmbajtjes së Fletores Zyrtare. Vlen të theksohet edhe njëherë se këto 
publikime on-line të Fletores Zyrtare synojnë njohjen e të interesuarve me 
përmbajtjen e saj dhe nuk sjellin pasojë juridike. 
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The purpose of this monitoring is to identify the cases of Official 
Acts not published in Official Journals of 2006, 2007 and 2008, 
differently from constitutional provision and the requirements 
stated in:

  Law No. 8502, dated 29.6.1999, “On the Establishment of the State  Publication 
Center”, amended by Law no. 9091, dated 26.6.2003,

 Law No. 9000, dated 30.1.2003 “On the organisation and functioning of 
the Council of Ministers”.

In the focus of this monitoring is the practice of publication of acts issued 
by the two most important state institutions: the Parliament and the Council 
of Ministers. 

The aim of this monitoring, first of its type ever done in Albania, is to bring 
to evidence in quantity and quality terms Laws and / or Decisions of the 
Council of Ministers which, pursuant to legislation in force, should have 
been published in the Official Journal, but which are not, in fact . 

The monitoring technique (verification) applied in this project context is 
an inter-relation of two components:

1. Methodological verification (of schematic character) based on acts’ 
numeric index criterion 

2. A case by case investigation of journalistic character, comparing data 
deriving from at least two sources. 

This inter-relation represents an innovative practice in the approach that 
specialised operators of civil society, like Center for Publication Issues, 
have decided to implement in view of the truth, public opinion and 
legitimate state institutions in Albania.
But let us return to the non-publication of acts in the Official Journal, which 
may occur for two reasons:

a) Institutions issuing these acts have not forwarded them for publication, 
thus violating the constitutional and legal provision according to 
which they shall submit these acts for publication “within 3 days and 

2
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kapitulli ii     

qëllimi i monitorimit

Qëllimi i këtij monitorimi është identifikimi i rasteve të mos-
publikimit të Akteve Zyrtare në Fletoren Zyrtare, 2006, 2007, 
2008, në kundërshtim me përcaktimin kushtetues dhe kërkesat 
që përcaktojnë:

 Ligji nr. 8502, datë 29.6.1999, “Për krijimin e Qendrës së Publikimeve 
Zyrtare”, të ndryshuar   me Ligjin nr.9091,datë 26.6.2003.

 Ligji nr. 9000, datë 30.1.2003 “Për organizimin dhe funksionimin e 
Këshillit të Ministrave”.

Në fokus të këtij monitorimi është praktika e botimit të akteve që nxjerrin 
dy institucionet më të rëndësishme të shtetit: Kuvendi dhe Këshilli i 
Ministrave. 

Ky monitorim, i pari në llojin e vet, synon të evidentojë në terma sasiorë dhe 
cilësorë ligje dhe/ apo Vendime të Këshillit të Ministrave (përfshirë aktet 
normative me fuqinë e ligjit) të cilat, në bazë të ligjislacionit në fuqi, duhet 
të ishin botuar në Fletoren Zyrtare, por që në fakt nuk janë botuar. 

Teknika e monitorimit (verifikimit) e përdorur në kuadër të këtij projekti 
është një ndërthurje e dy komponentëve:

1. verifikimi metodologjik (me karakter formal) sipak kriterit të 
indeksimit të akteve zyrtare 

2. investigim rast pas rasti (me karakter gazetaresk), për ballfaqimin e 
të dhënave tek të paktën dy burime ku janë të publikuara akte.

Kjo ndërthurrje përfaqëson gjithashtu një risi në qasjen që operatorë të 

2
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in no case later than 15 days from the day of their approval.” (There is 
an exception made for the Council of Ministers’ draft (project) laws 
which are submitted to Parliament for approval and the decisions 
on “agreements’ approvals in principle..”.)

b) State Publication Center itself has not accomplished its main mission, 
which is the publication of the Official Acts in the Official Journal 
within 30 days from their submission. (We underline again that a 
publication is considered to be official only when it is printed on paper, 
as the only mode (format) foreseen by the Law that may generate legal 
effects.) 

This project does not intend to identify which of the two above-mentioned 
reasons is more frequently noticed in practice. In other words, the aim of 
this project is not to identify and disclose the causes leading to the non-
publication of Official Acts in the Official Journal as required by the Law in 
force. This will be subject of another monitoring within the framework of 
this initiative. (The CII has developed an exclusively authentic methodology 
to identify and disclose the causes leading to non-publication of Official 
Acts in the Official Journal pursuant to the Law in force).

The afore-said project aims to identify and show the consequences 
generated from non-observation of the legal frame on Official publications 
in the Republic of Albania during (within) the monitored period 2006, 2007 
and 2008.  Presentation of the consequences in the context of this project will 
be restricted only to quantitative and qualitative identification (wherever 
possible) of Official Acts not published in the Official Journal. In other words, 
this project shows “how many” and possibly, where possible, “what” laws 
and / or decisions of the Council of Ministers have not been published in 
the Official Journal over 2006, 2007 and 2008. 
Furthermore, this project does not make a qualitative analysis of the 
generated or missing effects of the Official Acts which are not published 
in Official Journal. Likewise, identification and presentation of the 
consequences here does not mean, let’s say, what is the damage caused to 
the state budget from a DCM with a certain financial connotation  which 
has possibly generated certain effects prior entering first into force though 
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specializuar në monitorime të shoqërisë civile, sikurse është ÇIP,  kanë 
vendosur të kenë në raport  me të vërtetën, opinionit publik dhe institucionet 
legjitime të shtetit në Shqipëri.

Por, le të kthehemi tek mos-botimi i akteve në Fletoren Zyrtare. Kjo mund të 
ndodhë për dy arsye:

a) Institucionet që i kanë nxjerrë këto akte nuk i kanë dërguar ato 
fare për botim, duke shkelur përcaktimin kushtetues dhe ligjor i 
cili parashikon detyrimin e tyre për t’i dërguar këto akte për botim 
“brenda 3 ditëve nga dita e miratimit të tyre dhe në çdo rast jo më 
vonë se 15 ditë”. (Bëjnë përjashtim në këtë rast projektligjet që nxjerr 
Këshilli i Ministarve, të cilat i dërgohen Kuvendit për miratim, si 
edhe vendimet për “miratimet në parim të marrveshjeve”).

b) Qendra e Publikimeve Zyrtare vetë nuk ka përmbushur misionin 
kryesor të saj, botimin e akteve zyrtare në Fletoren Zyrtare, brenda 
30 ditëve nga dita e paraqitjes së tyre pranë Qendrës. (Theksojmë 
edhe një herë që botim zyrtar konsiderohet vetëm ai në letër dhe 
vetëm ai mund të prodhojë pasoja juridike)

Nuk është qëllim i këtij projekti të identifikojë se cila nga dy arsyet e mësipërme 
haset më shpesh në praktikë. E thënë ndryshe, projekti në fjalë nuk synon 
njohjen dhe zbardhjen e shkaqeve që çojnë në mospublikimin e akteve 
zyrtare në Fletoren Zyrtare konform ligjit në fuqi. Kjo do të jetë objekt i 
monitorimit që vijon në kuadër të kësaj insiative.(Qendra ÇIP ka zhvilluar një 
metodologji autentike posaçërisht për njohjen dhe zbardhjen e shkaqeve 
që çojnë në mospublikimin e akteve zyrtare në Fletoren Zyrtare konform 
ligjit në fuqi).

Projekti në fjalë synon njohjen dhe zbardhjen e pasojave që janë prodhuar 
si pasojë e mosrespektimit të kuadrit ligjor për Publikimet Zyrtare në 
Republikën e Shqipërisë gjatë periudhës nën monitorim  2006, 2007, 2008. 
Njohja dhe zbardhja e pasojave në kuadër të këtij projekti limitohet vetëm 
në identifikimin sasior dhe cilësor (aty ku është e mundur) të akteve zyrtare 
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normal publication procedure in the Official Journal. This will be subject 
of a next coming monitoring that will be conducted by Center for Public 
Information Issues (the organisation has also developed an authentic 
methodology on identification and presentation of consequences, in 
accordance to such clarification, as noted in this paragraph.) 

In addition, the Project does not intent to identify and/or expose cases of law 
violation concerning the time terms (deadline) set for acts’ publication in 
the Official Journal. This means that acts which are already published in the 
Official Journal are not analysed any further to find whether they have been 
submitted for publication within the deadlines set by the law. This, too, will 
be subject of another monitoring attempt within the framework this initiative. 
(Center for Public Information Issues has developed its authentic methodology 
on identification and analyses of law-breaching cases in violation of law 
provisions in terms of time limits for publication of Official Acts).

This project does not intent to examine at what extend the analogue system 
(Official Journal in paper) and digital system (electronic archive on line and 
Official Journals on PDF) are identical copies of one another. In the practice of 
this monitoring empirical data has been collected of which we think that would 
be of great importance to dealt with in the framework of another follow up 
monitoring that would test the reliability of the on line  publication systems.

This very project limits itself to “scan” only the situation of state publications 
field focusing on two main state institutions: Parliament and Council of 
Ministers. In the framework of a next coming project will be “scanned” all 
spectrum of the Albanian state institutions, whose official acts are subject to 
publication in the Official Journal.
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të cilat rezultojnë të jenë lënë jashtë botimit në Floteren Zyrtare. E thënë 
ndryshe, ky projekt synon të identifikojë “sa” dhe mundësisht “çfarë” ligjesh 
dhe/apo Vendimesh të Këshillit të Ministrave nuk janë botuar në Fletoren 
Zyrtare për periudhën kohore 2006, 2007, 2008. 

Projekti në fjalë, gjithashtu, nuk merr përsipër analizë cilësore të efekteve të 
prodhuara apo të munguara të akteve zyrtare të lëna jashtë botimit në Fletoren 
Zyrtare. E thënë ndyshe, njohja dhe zbardhja e pasojave në këtë rast nuk 
do të thotë, fjala vjen, se çfarë dëmi i është shkaktuar buzhetit të shtetit 
nga një VKM me karakter  financiar që mund të ketë prodhuar efektet e 
synuara pa hyrë më parë në fuqi nëpërmjet botimit në Fletoren Zyrtare. Kjo 
do të jetë gjithashtu objekt i një monitorimi të mëvonshëm nga Qendra ÇIP. 
(Qendra ÇIP ka zhvilluar gjithashtu metodologjinë autentike për  njohjen 
dhe zbardhjen e pasojave, sipas kuptimit të këtij paragrafi).

Po ashtu, projekti në fjalë nuk merr përsipër të identifikojë rastet e moszbatimit të 
ligjit përsa i përket respektimit të afateve të parashikuara në ligj për publikimin 
e akteve zyrtare. Kjo do të thotë me fjalë të tjera se, aktet që rezultojnë si të pa-
botuara në Fletoren Zyrtare nuk analizohen më tej për të përcaktuar nëse 
janë dërguar ose/dhe trajtuar për botim brenda afatave që cakton ligji.  
Edhe kjo do të jetë objekt i një monitorimi tjetër që do të pasojë në kuadër 
të kësaj insiative. (Qëndra ÇIP ka zhvilluar gjithashtu një metodologjinë 
për të identifikuar rastet e moszbatimit të ligjit përsa i përket respektimit 
të afateve për  publikimin e akteve zyrtare).

Po ashtu, projekti në fjalë nuk merr përsipër të identifikojë përputhshmërinë 
teorike dhe faktike të sistemeve analoge të botimit të akteve dhe atyre on-line 
(digitale). Në praktikën e monitorimit të ndjekur në kuadër të këtij projekti 
janë mbledhur të dhëna me karakter empirik të cilat kanë shumë interes 
të trajtohen në kuadër të një monitorimi të mëvonshëm mbi performancën 
dhe besueshmërinë e sistemeve on-line të publikimit.
Projekti në fjalë limitohet vetëm në “skanimin” e  situatës së publikimeve për 
dy institucionet  kryesore kushtetuese të shtetit që nxjerin akte: Kuvendi 
dhe Këshilli i Ministrave.  Në kuadër të një projekti që do të pasojë, do të 
“skanohet” gjithë spektri i institucioneve të shtetit shqiptar, aktet zyrtare 
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Chapter iii.

monitoring results 

In order to make the best possible comprehensive presentation for 
the public, the results of this monitoring will be grouped separately 
for 2006, 2007 and 2008, and the findings will be arranged and 
presented, based on the calendar year criterion. 

For each of the three years, the verification results regarding acts published in the 
respective Official Journals will include, according to type of acts:

 Laws; 
 Normative acts of the Council of Ministers, with the force of law; 
 Decisions of the Council of Ministers (DCMs).

Due to their relatively large volume, unpublished decisions of the Council of 
Ministers (DCMs) will be placed in special tables (see: Briefly on Methodology).
There will be three tables attached to the narrative part of the study: tab 1, tab 2, 
and tab. 3 which correspond respectively to DCMs not published over 2006, 2007 
and 2008.  

In order to present the findings of this verification in the best possible way, easy to 
find, the missing acts will be displayed within a frame, colour-filled, to facilitate 
their prompt visual identification during a “quick” reading of the material.    

3
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kapitulli iii.

rezultatet e monitorimit
   

Në funksion të një prezantimi sa më të kuptueshëm për publikun, 
rezultatet e këtij monitorimi do të grupohen veçmas respektivisht 
për vitin 2006, për vitin 2007 dhe për atë 2008. Kjo do të thotë që 
prezantimi i gjetjeve do të bëhet i organizuar sipas kriterit të vitit 
kalendarik. 

Për çdonjërin nga tre vitet,  rezultatet e verifikimit  për aktet e botuara ne Fletoret 
Zyrtare korresponduese do të përfshijnë, sipas llojit të akteve:

 Ligjet
 Aktet Normative me fuqinë e ligjit të Këshillit të Ministrave
 Vendimet e Këshillit të Ministrave (VKM)

Vendimet e Këshillit të Ministrave (VKM) të pabotuara, për shkak të volumit 
relativisht të lartë, do të renditen në tabela të posaçme (shih: Shkurt për 
Metodologjinë). Do të ketë  tre tabela: tab 1, tab 2 dhe tab.3, respektivisht për 
VKM-të e pabotuara gjatë vitit 2006, 2007 dhe 2008. 

Për efekt të evidentimit më të mirë të gjetjeve të këtij verifikimi, aktet që mungojnë 
do të paraqiten brenda një kornize grafike të ngjyrosur, për të lehtësuar sadopak 
identifikimin e menjëhershëm vizual të tyre gjatë leximit “të shpejtë” të materialit.  

3



Coming into effect of acts through publication  in the official journal (gazette)

monitoring the publiCation of the most important aCts issued by the parliament and the CounCil of ministers 2006,  2007,  2008

36 

verifiCation results, 
aCts issued during 2006
(in quantity and quality terms)

laWs

According to “Index of Acts published in the Official Journal, 2006”, it results that 
during 2006, a total of 209 laws have been approved by Parliament starting from: 

Law no. 9465, dated 19.1.2006 “On the ratification of ‘the Agreement 
between the Council of Ministers of the Republic of Albania and the 
Government of the Czech Republic for the resolution of Albania’s debt to the 
Czech Republic’...” (Published in Official Journal no. 6, pg. 99, year 2006) 

and closing at: 
Law  no. 9674, dated 29.12.2006 “On a change to the Law No. 7928, dated 
27.4.1995 “On the Value Added Tax”, amended …” (published in Official 
Journal no. 151, pg. 6153, year 2006).

After schematic verification, it results that, the increasing numerical order that is 
used to index the laws, gets interrupted at number 9467. This number corresponds 
to:
            

Law No.  9467, dated 30.01.2006 “On the approval of the Normative 
Act having the force of Law, No. 4, dated 13.12.2005 ‘On an addition to 
the Law No. 8405, dated 17.09.1998 “On Urban Planning’ amended”.

The above title was found while searching in the official website of the Parliament 
www.parlament.al : Law No. 9467 is ranked 47th in the list, in the sub-category Laws 
adopted in the second Session of the 17th Legislature of the Parliament.  
 
It results that the law in question was sent back to the Parliament by the President 
of the Republic, by Decree no. 4778, dated 16.02.2006 “On the return of the Law 
No.  9467, dated 30.01.2006 “On the approval of the Normative Act2) having the 
force of Law, No. 4, dated 13.12.2005 ‘On an addition to the Law No. 8405, dated 



hyrja në fuqi e akteve përmes botimit në  fletore zyrtare

m o n i t o r i m  i akteve kryesore të kuvendit dhe të këshillit të ministrave 2006, 2007, 2008

37 

rezultatet e verifikimit per aktet e miratuara ne vitin 2006
 (në terma sasiorë dhe cilësorë)

ligje

Sipas “Treguesit të akteve të botuara në Fletore Zyrtare, 2006” rezulton se gjatë 
vitit 2006 janë miratuar gjithsej 209 ligje të cilat fillojnë nga: 

Ligji nr. 9465, datë 19.1.2006 “Për ratifikimin e “Marrëveshjes ndërmjet 
Këshillit të Ministrave të Republikës së Shqipërisë dhe Qeverisë së 
Republikës Çeke për zgjidhjen e borxhit të Shqipërisë kundrejt Republikës 
Çeke”…”, (botuar në Fletore Zyrtare nr 6, fq 99, viti 2006) 

dhe përfundojnë tek: 
Ligji nr. 9674, datë 29.12.2006 “Për një ndryshim në ligjin nr.7928, datë 
27.4.1995 “Për tatimin mbi vlerën e shtuar”, të ndryshuar…”, (botuar në 
Fletore Zyrtare nr 151, fq 6153, viti 2006).

Nga verifikimi skematik rezulton se rendi numerik rritës i pandërprerë që indekson 
ligjet shkëputet tek numri 9467. Ky numër i korre-spondon: 

Ligjit nr. 9467, datë 30.01.2006 “Për miratimin e Aktit Normativ me 
fuqinë e ligjit, nr. 4, datë 13.12.2005 “Për një shtesë në ligjin nr.8405, 
datë 17.09.1998 “Për Urbanistikën” të ndryshuar”.

Titulli i këtij ligji u gjend gjatë kërkimit në sitin zyrtar të Kuvendit: www.parlament.
al 
Ligji nr. 9467 është i listuar i 47-i në rradhë, në nën-kategorinë ligjet e miratuara 
në Sesionin e dytë të Legjislaturës 17 të Kuvendit.  
 
Rezulton se ligji në fjalë është kthyer nga Presidenti i Republikës me Dekret 
nr. 4778, datë 16.02.2006, “Për kthimin e ligjit nr. 9467, dt. 30.01.2006 “Për 
miratimin e Aktit Normativ2), me fuqinë e ligjit nr. 4, datë 13.12.2005 të Këshillit të 
Ministrave “Për një shtesë në ligjin nr. 8405, datë 17.09.1998 “Për Urbanistikën”..”.
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17.09.1998 “On Urban Planning’..”.

After a more careful investigation, it turns out that the law in question, which 
has adopted a normative act with the force of law, was passed by Parliament 
on 30.1.2007, which means about 48 days after the Council of Ministers issued 
(approved) this normative act3). According to the Constitution, the Parliament has 
only 45 days time at its disposal to adopt or not a normative act with the force of 
law issued by the Council of Ministers

The Article 101 of the Albanian Constitution contemplates the case when the 
Executive branch vests attributes of the Legislative branch: “in cases of necessity 
and emergency, the Council of Ministers may issue, under its own responsibility, 
normative acts having the force of law, for taking temporary measures. These 
normative acts are immediately submitted to the Parliament, which is convened 
within 5 days if it is not in session. These acts lose their effect from the very beginning 
if they are not approved by the Parliament within 45 days”. 

About 10 months later, based exactly on this formal argument, the Constitutional 
Court considered “null” any affect of the Normative Act with the force of law, 
no. 4 (verdict no. 24, dated 10.11.2006 “On the lack of juridical consistency 
(ineffectiveness) of normative act No. 4, dated 13.12.2005” ‘On an addition to the 
Law No. 8405, dated 17.09.1998 “On Urban Planning’..”).

Nevertheless, the Normative Act with the force of law no. 4, dated 13/12/2005 of 
the Council of Ministers, also known as “The normative act of Prefects”, literally 
generated destructive effects: the demolition of a cross-road mega structure which 
had started to be constructed in the entrance of Tirana, a public investment of the 
Municipality of Tirana. The case was sharply criticized by the Congress of Local 
Authorities of the Council of Europe as a meaningful example of infringement of 
decentralization and independence of local government in Albania.

in such a case, some important questions rise:
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Nga një hulumtim më i kujdesshëm, rezulton se ligji në fjalë, i cili ka 
miratuar një akt normativ me fuqinë e ligjit është votuar në Kuvend në datë 
30.1.2007, pra rreth 48 ditë pasi Këshilli i Ministrave ka miratuar aktin 
normativ në fjalë3). Ndërkohë, Kushtetuta i lë Kuvendit vetëm 45 ditë kohë në 
dispozicion për të lënë në fuqi ose jo aktet normative me fuqinë e ligjit.

Neni 101 i Kushtetutes, parashikon rastin kur Ekzekutivi merr atribute të 
Legjislatavit, në mënyrë që “në raste nevoje dhe urgjence, nën përgjegjësinë 
e tij, të nxjerrë akte normative me fuqinë e ligjit, për marrjen e masave të 
përkohshme. Këto akte normative i dërgohen menjëhere Kuvendit, i cili 
mblidhet brenda 5 ditëve nëse nuk është i mbledhur. Këto akte humbasin fuqinë 
që nga fillimi, në qoftë se nuk miratohen nga Kuvendi brenda 45 ditëve”.

Rreth 10 muaj më vonë, bazuar mbi këtë argument juridiko-formal, Gjykata 
Kushtetuese me vendimin Nr.24, datë 10.11.2006 vendosi “Konstatimin e pafuqisë 
juridike të aktit normativ Nr.4, datë 13.12.2005 “Për një shtesë në Ligjin Nr.8405, 
datë 17.09.1998 “Për Urbanistikën””

Pavarësisht këtij vendimi, Akti Normativ me fuqinë e ligjit nr. 4, datë 13.12.2005 
i Këshillit të Ministrave, i njohur ndryshe edhe si “Akti Normativ i Prefektëve”, 
gjeneroi literalisht efekte shkatërrimtare: ai i hapi rrugë prishjes së nënkalimit tek 
Rruga e Durrësit, në hyrje të Tiranës, një investim publik i Bashkisë së Tiranës. 
Rasti u kritikua ashpër nga Kongresi i Autoriteteve Lokale, pranë Këshillit të 
Evropës, ku Shqipëria aderon prej vitesh, si një shembull kuptimplotë i cënimit të 
decentralizimit dhe pavarësisë së pushtetit lokal në Shqipëri.

një rast i tillë ngre disa pyetje të rëndësishme:

1. A duhet botuar në Fletore Zyrtare një ligj i cili miraton jashtë 
afatit kushtetues një akt normativ me fuqinë e ligjit të Këshillit të 
Ministrave?

2. Mosdekretimi nga Presidenti i Republikës, i një ligji që miraton një 
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1. Should a law that adopts a normative act with the force of law of the 
Council of Ministers be published in the Official Journal if this law 
is adopted by the Parliament beyond the constitutional time limit 
(deadline)?

2. If the President of the Republic signs a decree that dos not promulgates 
a law which has adopted a normative act with the force of law of the 
Council of Minister, is there any formal-juridical value in this decree, 
concerning the coming into effect of the normative act itself?

3. If the law that adopts a normative act with the force of law does not get 
published in the Official Journal, and when the normative act itself, due 
to its legal nature starts to give its immediate effects, are these effects 
reversible anymore?

4. Should the Law no. 9467, dated 30.01.2006 be considered as a legal 
act not to be published in the Official Journal, 2006?

Since such questions imply a fundamental doctrinal debate, CII recognizes its 
limitations and prefers no trespassing in terms of expertise. As to the monitoring 
result related to the publication of laws in the Official Journal during 2006, due to 
this lack of doctrinal references, CII chooses not to advertise the Law no. 9467, 
dated 30.01.2006 as unpublished in the Official Journal. 

The uninterrupted increasing numerical order which indexes the laws breaks again 
at number 9664. By searching on the official website of the Parliament, we find a 
law corresponding at this number, listed 244th, in the sub-category Laws adopted 
in the third Session of the 17th Legislature of the Parliament.  The title is:  

Law No. 9664, dated 18.12.2006 “On some changes and additions to the 
Law No.9235, dated 29.07.2004 “On the restitution and compensation 
of ownerships” amended”. (Signing suspended.)

The note in parenthesis at the end of the title of Law No. 9664 indicates that this 
law is missing in the list of published acts because it is not signed by the Speaker 
of the Parliament. This law was passed by the Parliament on 18.12.2006, but lacked 
the necessary quorum required to pass a project-law.  Therefore, the Speaker of the 
Parliament suspended this law a week after its approval.
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akt normativ me fuqinë e ligjit, a ka ndonjë vlerë juridiko-formale 
lidhur me efektin e synuar nga akti normativ? 

3. Nëse ligji që miraton një akt normativ me fuqinë e ligjit nuk botohet në 
Fletore Zyrtare, dhe kur akti normativ, për shkak të natyrës së vet juridike 
ka filluar të japë efektet menjëherë, a janë ato tanimë të kthyshme?

4. A duhet konsideruar Ligji nr. 9467, datë 30.01.2006 si një ligj i cili nuk 
duhej botuar në Fletore Zyrtare 2006?

Meqenëse pyetje të tilla implikojnë një debat të tërë doktrinar, në një rast të tillë 
ÇIP njeh kufizimet e veta në terma të ekspertizës që mbart dhe preferon të mos 
dalë jashtë tyre.  Sa i takon razultatit të monitorimit për botimin në Fletore Zyrtare, 
2006 të ligjeve, pikërisht për shkak të mungesës së një reference të mirfilltë tek 
doktrina, ÇIP zgjedh të mos e reklamojë Ligjin nr. 9467, datë 30.01.2006  si të 
pabotuar në Fletore Zyrtare. 

Rendi numerik rritës i pandërprerë që indekson ligjet shkëputet sërish tek numri 9664. 
Nëse kërkojmë në sitin zyrtar të Kuvendit, gjejmë që këtij numri i korrespondon 
një titull ligji, listuar i 244-in në rradhë, në nën-kategorinë ligjet e miratuara në 
Sesionin e tretë të Legjislaturës 17 të Kuvendit. Ai është:  

Ligj nr. 9664, datë 18.12.2006 “Për disa ndryshime e shtesa në ligjin 
nr. 9235, datë 29.07.2004 “Për kthimin dhe kompensimin e pronës” të 
ndryshuar”. (pezulluar firmosja)

Shënimi në kllapa në fund të titullit të Ligjit nr. 9664, indikon se ky ligj nuk është 
firmosur nga Kryetarja e Kuvendit. Ky ligj është votuar në Parlament në datë 
18.12.06, dhe në momentin e votimit nuk plotësohej kuorumi i nevojshëm , duke u 
shkelur kështu nenin 55, pika 1, e Rregullores së Kuvendit. Ky ligj është pezulluar 
nga Kryetarja e Kuvendit një javë pas votimit të tij.

Rrjedhimisht, edhe ky ligj nuk mund të konsiderohet si “i pabotuar” në Fletore 
Zyrtare në kuadër të këtij monitorimi.

si përfundim, mund të pohohet se:
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Therefore, this law can not and shall not be considered as “not published” in 
the Official Journal in the context of this monitoring.

As a final result, may assert that: 

During 2006, in the Official Journal are published

 all laws in conformity with the Constitution passed by the Parliament 

normative aCts of the CounCil of ministers 
(having the force of law)

Searching through year 2006, it results to us that only Normative Act of the Council 
of Ministers No.2 has been published in the Official Journal, titled “On some 
changes to law no. 9464, dated 28.12.2005 “on 2006 state budget”, amended ...” 
(published in Official Journal No. 138, pg. 5459, year 2006). 

Existence of a Normative Act No. 2 presupposes the existence of a Normative 
Act no. 1, but which results to be nowhere published in the Official Journals, 
2006 (according to schematic verification as well as after Factual verification of 
all Official Journals, issued during 2006). 

As a conclusion, we may assert that:

during the year 2006, in the Official Journal is not published: 

 at least, Normative Act with the force of law of the 
Council         of Ministers No. 1

Through examining the volume of laws passed by Parliament during 2006, we may 
be able to identify if there is any law which has adopted normative act with the 
force of law No. 1. We find this law and it is namely:
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gjatë vitit 2006, në fletore zyrtare gjenden të botuara 

  të gjitha ligjet e miratuara konform kushtetutës nga kuvendi

akte normative të këshillit të ministrave
(me fuqinë e ligjit)

Gjatë 2006-ës rezulton të jetë botuar në Fletore Zyrtare vetëm Akti Normativ nr.2 
i Këshillit të Ministrave “për disa ndryshime në ligjin nr.9464, datë 28.12.2005 
“për buxhetin e shtetit të vitit 2006”, të ndryshuar...”,  (botuar në Fletore Zyrtare 
nr.138, fq 5459, viti 2006). 

Përderisa ka një Akt Normativ nr 2,  kjo do të thotë që ka një Akt Normativ nr. 
1, i cili,  nuk rezulton të jetë botuar në ndonjë Fletore Zyrtare gjatë vitit 2006 
(pas verifikimit skematik përmes “Treguesit” dhe atij faktik duke verifikuar një 
për një Fletoret Zyrtare). 

rrjedhimisht, si konkluzion mund të themi se:

gjatë vitit 2006 nuk është botuar në fletore zyrtare: 

  më e pakta, akti normativ me fuqinë e ligjit i këshillit të
     ministrave nr. 1          

Hulumtojmë në volumin e ligjeve të miratuara nga Kuvendi gjatë 2006-ës për të 
parë nëse ekziston ndonjë ligj i cili të ketë miratuar Aktin Normativ me fuqinë e 
ligjit nr 1. E gjejmë këtë ligj dhe ai është pikërisht:

Ligji nr. 9526, datë 19.6.2006, “Për miratimin e aktit normativ, me 
fuqinë e ligjit, nr.1, datë 9.6.2006 të Këshillit të Ministrave “Për njohjen 
e Republikës së Malit të Zi”, (botuar në Fletore Zyrtare nr 75, fq 2171).
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Law no. 9526, dated 19.6.2006, “On approval of the normative act with 
the force of law, no.1, dated 9.6.2006 of the Council of Ministers” On 
recognition of the Republic of Montenegro “, (published in the Official 
Journal No. 75, p. 2171).

One thing is certain: the immediate publication in the Official Journal of the 
normative act with the force of law is a law requirement, concretely: paragraph 1, 
article 29, Law No.  9000, dated 30.1.2003 “On the organization and functioning of 
the Council of Ministers” (see above: Chapter I, An overview of the constitutional 
framework for official publications in the Republic of Albania).
We will not stop hereto discus the doctrine on how a normative act should come into 
effect and on which the Constitutional Court has done at least two interpretations 
so  far (Decision no. 47, dated 7.7.1999 and Decision Nr. 47, dated 7.7.1999).

The mode of coming into effect of the normative acts with the force of law represents 
a very problematic argument which CII believes that remains still unresolved by 
the doctrine in Albania; a premise that potentially will cause other institutional 
clashes in the future.

deCisions of the CounCil of ministers (dCms)
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Një gjë është e sigurtë: botimi i menjëhershëm në Fletoren Zyrtare i aktit normativ 
me fuqinë e ligjit është një kërkesë që rrjedh nga pika 1, neni 29, Ligji  Nr. 9000, 
datë 30.1.2003 “Për organizimin dhe funksionimin e Këshillit të Ministrave” (shih 
më sipër: Kapitulli I, Një vështrim mbi kuadrin Kushtetues për publikimet zyrtare 
në Republikën e Shqipërisë).  
Këtu nuk do të ndalemi në diskutimin doktrinar mbi mënyrën e hyrjes në fuqi të 
aktit normativ me fuqinë e ligjit, për të cilin Gjykata Kushtetuese ka të paktën 
dy interpretime të saj (Vendim Nr. 47, datë 7.7.1999 dhe Vendim Nr. 47, datë 
7.7.1999). 

Mënyra e hyrjes në fuqi e akteve normative me fuqinë e ligjit përfaqëson një 
argument tepër problematik dhe, në gjykimin modest të ÇIP, akoma të pazgjidhur 
nga doktrina në Shqipëri dhe premisë përplasjesh institucionale edhe në të ardhmen.

vendime të këshillit të ministrave (vkm)

VKM e fundit për vitin 2006 indeksohet nga numri 883; kjo do të thotë se seria e 
VKM-ve për vitin 2006 mbyllet me numrin 883. Rrjedhimisht,  kjo do të thotë se 
Këshilli i Ministrave ka miratuar të paktën 883 VKM.  

Pasi të  heqim nga totali prej  883 VKM-sh fillimisht 67 Vendimet për propozim 
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The last DCM for 2006 carries the index number: 883; this means that the series of 
DCMs for 2006 closes at this index number. Subsequently, it means that the Council 
of Ministers has passed at least 883 DCMs.  

After subtracting from the total of 883 DCMs firstly the 67 Decisions on draft law 
proposals  (see tab. 4) and also subtracting 44 Approval in principle of agreements 
(see tab. 7), as they result from the official site of the Council of Ministers, the 
difference of 772 must correspond as absolute value to:

DCMs that must be submited for publication in the Official Journal,
plus

DCMs qualified as “secret” which do not get published in the Official Journal

Based on Official Journals of 2006 examination, it results that only 369 DCMs have 
been published de facto. Let us apply the equation (see: Briefly on Methodology): 

 883 – 67 – 44 - 369 = 403    

Hence, schematically (theoretically), there are 403 DCMs missing as not 
published in the Official Journal.

There are three theoretical possibilities on what (in terms of quality) these 403 
unpublished DCMs might be: 

1. They are all “secret “DCMs

2. They are all DCMs that should have been submitted for publication 
according to article 29, Law 9000, dated 30.1.2003  “On the organisation 
and functioning of the Council of Ministers”, and to Article 2 of the Law  
No. 8502, dated 29.6.1999, “On the establishment of the Center of Official 
Publications”, amended by Law no. 9091, dated 26.6.2003.

3. Some of them are “secret” DCMs and some are DCMs which should 
have been submitted for publication, according to Article 29, Law No. 
9000, dated 30.1.2003 “On the organisation and functioning of the Council 
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projektligji  (shih tab 4) dhe më pas edhe 44 Miratimet në parim të marrveshjeve 
(shih tab 7), sikurse rezulton nga siti zyrtar i Këshillit të Ministrave, diferenca prej 
772 duhet të korespondojë si vlerë absolute me:

VKM që duhen botuar në Fletore Zyrtare
plus

VKM “sekret” të cilat nuk botohen në Fletore Zyrtare

Në Fletoret Zyrtare 2006, rezultojnë të jenë botuar gjithsej rreth 369 VKM.  
Aplikojmë ekuacionin (shih: Shkurt për Metodologjinë)

883 – 67 – 44 - 369 = 403    

Pra, mungojnë skematikisht (teorikisht)  403 VKM të cilat s’janë botuar në 
Fletore Zyrtare.

Ka tre mundësi teorike se çfarë mund të jënë cilësisht (si përmbajtje) këto 403 
VKM të pabotuara:

1. Janë që të gjitha VKM “sekret”.

2. Janë që të gjitha VKM të cilat duhet të botoheshin sipas përcaktimit të 
nenit 29, Ligji nr. 9000, dt 30.1.2003  “Për organizimin dhe funksionimin e 
Këshillit të Ministrave”,  por edhe të nenit 2 të Ligjit nr.8502, datë 29.6.1999, 
“Për krijimin e Qendrës së Publikimeve Zyrtare”, të ndryshuar me Ligjin 
nr.9091, datë 26.6.2003.

3. Janë një pjesë VKM “sekret” dhe një pjesë VKM të cilat duhet të 
botoheshin sipas përcaktimit të nenit 29, Ligji nr. 9000, dt 30.1.2003  “Për 
organizimin dhe funksionimin e Këshillit të Ministrave”, por edhe të nenit 2  
të Ligjit nr.8502, datë 29.6.1999, “Për krijimin e Qendrës së Publikimeve 
Zyrtare”, të ndryshuar me Ligjin nr.9091, datë 26.6.2003.

Për t’i dhënë konkretisht përgjigje pyetjes “çfarë” VKM nuk janë botuar në Fletore 
Zyrtare, aplikojmë hallkën II të Metodologjisë. Në përfundim të këtij procesi, na 
rezultojnë të paktën 93 VKM të cilat janë në sitin e Këshillit të Ministrave, por jo 
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of Ministers”, and to Article 2 of the Law No. 8502, dated 29.6.1999, “On 
the establishment of the State Publication Center”, amended by Law no. 
9091, dated 26.6.2003.

To answer the question “what” DCMs have not been published concretely in 
the Official Gazette, we apply methodological component II. At the end of this 
process, we identify 93 DCMs which are published and available in the website of 
the Council of Ministers, but not published in the Official Journals, 2006. 

These 93 DCMs should have been published in the Official Journal because they 
are not “secret”, given the fact that the Council of Ministers have published them 
in its official website (See: tab. No. 1). 

          As a conclusion, we may say that:

during 2006, in the Official Journal are not published: 

 at least 93 DCMs (tab no.  1). 

The theoretical maximum would be no less than 403 DCMs remained 
unpublished  if we suppose that during 2006, the Council of Ministers did not 
pass any decision of “secret” character at all. (see: Briefly on Methodology)

 
Even though only 93 DCMs are namely (both as title & content) identified as not 
published in the Official Journals of 2006, it is highly likely to have a much higher 
number of DCMs, which, contrary to legal provision, are not published in the Official 
Journals 2006, even in case when solely Component II of Methodology4) is applied.

verifiCation results, aCts issued during 2007
 (in quantity and quality terms)

laWs
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në Fletoret Zyrtare të vitit 2006. 

Domosdoshmërisht, këto 93 VKM duhet të botoheshin në Fletoren Zyrtare sepse 
ato nuk janë “sekret” pasi vetë Këshilli i Ministrave i ka publikuar në sitin e vet 
zyrtar (Shih: tab nr.1 ). 

         Si konkluzion mund të themi se:

gjatë vitit 2006, nuk janë botuar në Fletore Zyrtare: 

 më e pakta 93 VKM (tab nr. 1). 

Më e shumta teorike do të ishte rreth 403 VKM të pabotuara, në rastin 
e supozuar që gjatë vitit 2006, Këshilli i Ministrave nuk ka miratuar asnjë 
vendim me karakter “sekret” (shih: Shkurt mbi Metodologjinë)

 
Edhe pse janë identifikuar vetëm 93 VKM konkrete (si titull dhe përmbajtje) që nuk 
janë botuar në Fletore Zyrtare 2006, ka 100% gjasa që numri i VKM- ve të cilat, 
në kundërshtim me përcaktimin ligjor nuk janë botuar në Fletoren Zyrtare 2006, të 
jetë më i madh se kaq edhe sikur të ishim vetëm në kushtet e aplikimit të Hallkës 
II të Metodologjisë 4).
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During 2007, a total of 184 laws have been approved, 
starting from:

Law no. 9675, dated 13.1.2007.  “On some changes to Law No. 8417, 
dated 21.10.1998 ‘Constitution of the Republic of Albania’…” (Published 
in Official Journal no. 2, pg.  39, year 2007) 

closing at: 
Law no. 9858, dated 27.12.2007 “On approval of Military Strategy of 
the Republic of Albania” (published in Official Journal no. 184, pg. 5801, 
year 2007).

Verification shows that in the Official Journals, 2007:
 
 are published all the laws approved by the Parliament. 

 normative aCts of the CounCil of ministers 
(with the force of law)

Through examining Official Journals issued on 2007, it results that the following  
were available (published):
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rezultatet e verifikimit per aktet e miratuara ne vitin 2007 (në 
terma sasiorë dhe cilësorë)

ligje

Gjatë vitit 2007 janë miratuar gjithsej 184 ligje të cilat fillojnë nga:

Ligji nr. 9675, datë 13.1.2007, “Për disa ndryshime në ligjin nr.8417, datë 
21.10.1998 “Kushtetuta e Republikës së Shqipërisë”…”, (botuar në Fletore 
Zyrtare nr 2, fq 39, viti 2007) 

dhe përfundojnë tek: 
Ligji nr. 9858, datë 27.12.2007 “Për miratimin e Strategjisë Ushtarake 
të Republikës së Shqipërisë”, (botuar në Fletore Zyrtare nr 184, fq 5801, 
viti 2007).

Pas verifikimit rezulton se në Fletoret Zyrtare, 2007 

 janë botuar të gjitha ligjet e miratuara nga Kuvendi. 
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Normative Act no. 1 of the Council of Ministers, dated 25.5.2007, “On permission 
for entry in the territory of the Republic of Albania of some US military forces in 
the context of security measures operation round the visit of the US President to 
Albania ...” (published in Official Journal no. 62, pg. 1694, year 2007).

normative act no. 2, of the Council of ministers, dated 19.12.2007, “On some 
changes to Law No. 9645, dated 27.11.2006 “On 2007 State Budget”, amended “ 
(published in official journal no. 173, pg. 5305, year 2007).

For methodological consequence5), in the context of this verification, we may assert 
that:

During 2007, in the Official Journal are published 

  all Normative Acts with the force of law of the Council of   
            Ministers 

deCisions of the CounCil of ministers (dCms)

The last DCM for 2007 carries the index number: 924; this means that the series of 
DCMs for 2007 closes at this index number. Subsequently, it means that the Council 
of Ministers has passed at least 924 DCMs.  
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akte normative të keshillit të ministrave 
(me fuqinë e ligjit)

Nga hulumtimi në Fletoret Zyrtare 2007 rezultojnë të jenë botuar:

akti normativ i këshillit të ministrave nr. 1, datë 25.5.2007, “për lejimin e hyrjes, 
në territorin e republikës së shqipërisë, të disa njësive të forcave ushtarake të 
shteteve të bashkuara të amerikës, në kuadër të operacionit të masave të sigurisë, 
për vizitën e presidentit amerikan në shqipëri ..”, (botuar në fletore zyrtare nr 
62, fq 1694, viti 2007).

akti normativ i këshillit të ministrave nr. 2, datë 19.12.2007, “Për disa ndryshime në 
ligjin nr.9645, datë 27.11.2006 “Për Buxhetin e Shtetit të vitit 2007”, të ndryshuar” 
(botuar në fletore zyrtare nr 173, fq 5305, viti 2007).

Për konseguencë metodologjike 5) , në kuadër të këtij verifikimi, mund të pohohet se:

Gjatë vitit 2007, janë botuar në Fletore Zyrtare 

 të gjitha Aktet Normative me fuqinë e ligjit të nxjerra
        nga Këshilli i Ministrave 
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After subtracting from the total of 924 DCMs firstly the 102 Decisions on draft law 
proposals  (see tab. 5) and also subtracting 62 Approval in principle of agreements 
(see tab. 8), as they result from the official site of the Council of Ministers, the 
difference of 760 must correspond as absolute value to:

DCMs that must be submited for publication in the Official Journal,
plus

DCMs qualified as “secret” which do not get published in the Official Journal

Based on Official Journals of 2007 examination, it results that no more that 465 
DCMs have been published de facto. Let us apply the equation (see: Briefly on 
Methodology): 

 924 – 102 – 62 - 465 = 295    

Hence, schematically (theoretically), there are 295 DCMs missing as not 
published in Official Journal.

To answer the question “what” DCMs have not concretely been published in the 
Official Gazette, we apply link II of the Methodology. At the end of this process, 
we identify at least 69 DCMs published (available) in the website of the Council 
of Ministers, which are not published in the Official Journals of the year 2006. 

These 69 DCMs should have been published in the Official Journal because they 
are not “secret”, given the fact that the Council of Ministers has published them in 
its official website (See: tab. No. 2). 

As a conclusion, we may say that, during 2007, in the Official 
Journal (Gazette) are not published: 

 At least 69 DCMs (tab no. 2). 
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 vendime të këshillit të ministrave (vkm)

VKM e fundit për vitin 2007 indeksohet nga numri 924; kjo do të thotë se seria e 
VKM-ve për vitin 2007 mbyllet me numrin 924. Rrjedhimisht,  kjo do të thotë se 
Këshilli i Ministrave ka miratuar të paktën 924 VKM gjatë vitit 2007.  

Pasi të  heqim nga totali prej  924 VKM-sh fillimisht 102 Vendimet për 
propozim projektligji (shih tab 5) dhe më pas edhe 62 Miratimet në parim të 
marrveshjeve (shih tab 8), sikurse rezulton nga siti zyrtar i Këshillit të Ministrave, 
diferenca prej 760 duhet të korespondoje si vlerë absolute me:

VKM që duhen botuar në Fletore Zyrtare
plus

VKM “sekret” të cilat nuk botohen në Fletore  Zyrtare

Në Fletoret Zyrtare 2007, rezultojnë të jenë botuar jo më shumë se sa 465 VKM.  
Aplikojmë ekuacionin:

 924 – 102 – 62 - 465 = 295    

Pra, mungojnë skematikisht (teorikisht)  295 VKM të cilat nuk janë botuar 
në Fletore Zyrtare.

Për t’i dhënë konkretisht përgjigje pyetjes “çfarë” VKM nuk janë botuar në Fletore 
Zyrtare, aplikojmë hallkën II të Metodologjisë. Në përfundim të këtij procesi, na 
rezultojnë të paktën 69 VKM të cilat janë në sitin e Këshillit të Ministrave, por jo 
në Fletore Zyrtare të vitit 2007. 

Domosdoshmërisht, këto 69 VKM duhet të ishin botuar në Fletoren Zyrtare pasi 
ato nuk janë “sekret”; vetë Këshilli i Ministrave i ka publikuar ato në sitin e vet 
zyrtar (Shih: tab nr.2 ) 
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The theoretical maximum would be no less than 295 DCMs remained 
unpublished  if we suppose that during 2007, the Council of Ministers did 
not pass any decision of “secret” character at all.

In addition to 69 DCMs, which in fact are not published (identified as such by Title 
& Content) in the Official Journal 2007, there is place for a logical assumption that 
even more unpublished DCMs (not available in the Official Journal, 2007) could 
have been identified while applying component II. There is a real possibility that 
certain acts approved by the Council of Ministers, may have not been uploaded 
in the official website of the Council of Ministers, thus narrowing the comparison  
basis for this methodology to generate data (see: Restrictions of the Methodology).

verifiCation results, aCts issued 
during 2008
(in quantity and quality terms)

laWs
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Si konkluzion mund të themi se, gjatë vitit 2007, nuk janë 
botuar në Fletore Zyrtare:

 më e pakta 69 VKM (tab nr. 2). 

Më e shumta teorike do të ishte rreth 295 VKM të pabotuara, në rastin 
e supozuar që gjatë vitit 2007, Këshilli i Ministrave nuk ka miratuar asnjë 
vendim me karakter “sekret”.

Edhe pse pohimi që 69 VKM nuk janë botuar në Fletore Zyrtare 2007 është 
solid nga pikpamja metodologjike, numri i VKM- ve të cilat mund të ishin 
identifikuar konkretisht (si titull dhe si përmbajtje) përmes aplikimit të hallkës II të 
Metodologjisë mund të kishte rezultuar më i madh.  Ekziston gjithmonë mundësia 
që akte të caktuara të cilat mund të jenë miratuar gjatë mbledhjeve të Këshillit të 
Ministrave, të mos jenë publikuar në sitin zyrtar të Këshillit të Ministrave. Mos-
publikimi i tyre në sitin zyrtar të Këshillit të Ministrave kufizon bazën krahasimore 
mbi të cilën mbështetet kjo metodologji për të gjeneruar të dhëna.
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During 2008, there are 196 approved laws, starting from: 
Law no. 9859, dated 21.1.2008, “on some additions and changes to 
Law No. 7895, dated 27.1.1995 “Penal Code of the Republic of Albania”, 
amended …” (published in Official Journal no. 10, pg. 301, year 2008) 

and closing at: 
Law no. 10054, dated 29.12.2008,  “on some additions and changes 
to Law  No. 7905, dated  21.3.1995 “Criminal Code of the Republic of 
Albania”, amended ...”, (published in Official Journal no. 205, pg. 11076,  
year 2008).

Thought it seems everything all right in first sight, the component II will be 
applied for methodological scrupulosity. While searching in the official website 
of the Parliament  ( www.parlament.al ), it is detected that Law no. 10019, ranked 
598th on the list, in the sub-category Laws approved in the Seventh Session of the 
17th Legislature of the Parliament, has a note in parenthesis at the end of the title. 
Concretely:  

Law No. 10019, dated 29.12.2008 “Election Code in the Republic
of Albania” (returned by the President of the Republic for
reconsideration.) 

While searching through examining one by one Official Journals of 2008, we locate 
and identify this law, published in the Official Journal No. 189, Page 9305, Date of 
publication of the Official Journal: 29-12-2008.
Is there any irregularity in this case? 

The normal practice for a law to be published in the Official Journal, also 
contemplated in the Constitution of Albania, on the legislative process chapter, 
(see above: Introduction), starts with the Parliament submitting the law to the 
State Publication Center, and the latter waiting for the President of the Republic 
to promulgate it. Only after receiving President’s decree that promulgates the law, 
the State Publication Center publishes it in the Official Journal. The law comes into 
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rezultatet e verifikimit per aktet e miratuara 
ne vitin 2008
(në terma sasiorë dhe cilësorë)

ligje

Gjatë vitit 2008 janë miratuar gjithsej 196 ligje të cilat fillojnë nga 
Ligji nr. 9859, datë 21.1.2008,  “Për disa shtesa dhe ndryshime në ligjin 
nr.7895, datë 27.1.1995 “Kodi Penal i Republikës së Shqipërisë”, të 
ndryshuar …”, (botuar në Fletore Zyrtare nr 10, fq 301, viti 2008) 

dhe përfundojnë tek 
Ligji nr. 10054, datë 29.12.2008,  “Për disa shtesa dhe ndryshime në 
ligjin nr.7905, datë  21.3.1995 “Kodi i Procedurës Penale i Republikës së 
Shqipërisë”,  të ndryshuar...”, (botuar në Fletore Zyrtare nr 205, fq 11076, 
viti 2008).

Edhe pse në pamje të parë gjithçka duket në rregull, aplikojmë për rigorizetet 
metodologjik hallkën II të verifikimit. Nëse hulumtojmë në sitin zyrtar të Kuvendit 
( www.parlament.al ) shohim se Ligji nr. 10019 , listuar i 598-i në rradhë, në nën-
kategorinë ligjet e miratuara në Sesionin e Shtatë të Legjislaturës 17 të Kuvendit 
ka një shënim në kllapa në fund të tij. Konkretisht :  

Ligj nr. 10019, datë 29.12.2008 “Kodi Zgjedhor i Republikës së 
Shqipërisë”. (Kthehet për rishqyrtim nga Presidenti i Republikës). 

Nëse e kërkojmë këtë ligj në Fletoret Zyrtare të 2008-ës duke i shyrtuar ato një për 
një, e gjejmë të botuar tek Fletorja Zyrtare Nr 189, Faqe 9305. Data e botimit të 
Fletores Zyrtare është: 29.12. 2008.
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effect 15 days after its publication in the Official Journal. In special cases, when 
the law should come into effect immediately, the consent of the President of the 
Republic is required through a special and separate decree.

In the concrete case, the State Publication Center has published “The Election Code” 
on the same day when the Parliament approved it, not waiting at least a single day 
for the “law promulgation” decree issued by the President of the Republic. He 
promulgated this very law two days later, on 31.12.2008, by decree no.  5988, 
which was published in another routine Official Journal (No. 192, pg. 10425, Date 
of publication: 31-12-2008). 

In such a case, we face a juridical problem to solve with regard to the exact date 
when the “Election Code of the Republic of Albania” has come into effect: 

 Is it 15 days after the publication of the law in the Official Journal?
 Or 15 days after the publication in the Official Journal of President’s decree 

which promulgates this law?

Nevertheless, for methodological consistency, in the context of this verification, 
we may assert that:

The verification shows that, in the Official Journals, 2008 

 are published all the laws passed by the Parliament. 
normative aCts of the CounCil of ministers
(with the force of law )

Searching into Official Journals 2008, into the “Index of Acts, 2008” and into the 
official website of the Council of Ministers, it results that the following have been 
published:

1. normative act of the Council of ministers no. 1, dated 24.3.2008, “On 
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A jemi përballë një parregullsie në një rast si ky? 

Praktika normale e botimit të një ligji në Fletore Zyrtare, parashikuar dhe në 
Kushtetutën e Shqipërisë, në kapitullin e procesit legjislativ (shih më sipër: 
Hyrje), është që Kuvendi dërgon ligjin pranë Qendrës së Publikimeve Zyrtare dhe 
kjo e fundit pret dekretin që shpall ligjin nga Presidenti i Republikës. Vetëm pasi 
mbërrin dekreti i Presidentit, ky i fundit botohet në Fletore Zyrtare. Ligji  hyn në fuqi 
15 ditë pas botimit në Fletoren Zyrtare. Në raste të veçanta, kur është e nevojshme 
që ligji të hyjë në fuqi menjëherë, kërkohet pëlqimi i Presidentit të Republikës, i 
cili në këtë rast shprehet me një dekret të veçantë.

Në rastin konkret, Qëndra e Publikimeve Zyrtare, e ka botuar “Kodin Zgjedhor” 
në të njëjtën ditë kur atë e ka miratuar Kuvendi, pa pritur as edhe një ditë, dekretin 
për “shpallje ligji” nga  Presidenti i Republikës. Ky i fundit e ka dekretuar shpalljen 
e ligjit dy ditë më vonë, pra më datë 31.12.2008 me dekretin nr. 5988, i cili është 
botuar në një Fletore Zyrtare tjetër të rradhës (nr.192, fq 10425, Data e botimit: 
31-12-2008). 

Në këtë rast i duhet dhënë përgjigje një problemi juridik që lind, pikërisht se kur 
hyn në fuqi “Kodi Zgjedhor i Republikës së Shqipërisë”: 

 15 ditë pas botimit të ligjit në Fletoren Zyrtare?
 apo 15 ditë pas botimit në Fletore Zyrtare të dekretit të Presidentit me të 

cilin është shpallur ky ligj?

Megjithatë, për konseguencë metodologjike, në kuadër të këtij verifikimi, mund 
të pohohet se:

Pas verifikimit, rezulton se në Fletoret Zyrtare, 2008 

 janë botuar të gjitha ligjet e miratuara nga Kuvendi. 
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a change to Law  No. 9836, dated 26.11.2007 “On 2008 State Budget 
2008”...”, (published in Official Journal no. 43, pg. 1969, year 2008).

2. normative act of the Council of ministers no. 2, dated 8.4.2008, “On 
dispatch to Bosnia-Herzegovina of a group for destruction of munitions 
and explosives from the Armed Forces of the Republic of Albania, to take 
part in the European Union operation “ALTHEA”...” (published in official 
journal no. 52, pg. 2327, year 2008). 

3. normative act of the Council of ministers no. 7, dated 8.4.2008, “On 
a change to Law  No. 9836, dated 26.11.2007 “On 2008 State Budget” 
amended”, (published in Official Journal no.186, pg. 9189, year 2008.)

The existence of a Normative Act no. 7 means that at least 7 normative acts of the 
Council of Ministers have been approved during 2008.
  

According to sourses used for this monitoring, the following Normative 
Acts result to be missing in the Official Journal 2008:

 normative act no. 3 of the Council of ministers 
 normative act no. 4 of the Council of ministers 
 normative act no. 5 of the Council of ministers 
 normative act no. 6 of the Council of ministers 

And finally, we identify the Law no. 9968, dated 24.7.2008, “On approval of 
the normative act with the force of law, no.6, of the Council of Ministers, dated 
16.7.2008 “ On ratification of Agreement between the Republic of Albania and the 
European Union for participation in the European Union military operation for 
crisis management in the Republic of Chad and Central African Republic (operation 
EUFOR TCHAD / RCA)” (published in the Official Journal no. 125).
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akte normative të këshillit të ministrave 
(me fuqinë e ligjit)

Nga hulumtimi në Fletoret Zyrtare 2008, në “Treguesin e Akteve 2008” dhe në faqen 
zyrtare të internetit të Qendrës për Publikimet Zyrtare, rezultojnë se janë botuar:

1. akti normativ i këshillit të ministrave nr. 1, datë 24.3.2008, “Për një 
ndryshim në ligjin nr.9836, datë 26.11.2007 “Për Buxhetin e Shtetit të vitit  
2008”...”, (botuar në Fletore Zyrtare nr 43, fq 1969, viti 2008).

2. akti normativ i këshillit të ministrave nr. 2, datë 8.4.2008, “Për dërgimin 
në Bosnjë-Hercegovinë të një grupi të asgjësimit të municioneve dhe 
eksplozivëve të Forcave të Armatosura të Republikës së Shqipërisë, për të 
marrë pjesë në  operacionin “ALTHEA” të Bashkimit Evropian ...”, (botuar 
në fletore zyrtare nr 52, fq 2327, viti 2008).

3. akti normativ i këshillit të ministrave nr. 7, datë 15.12.2008, “për disa 
ndryshime në ligjin nr.9836, datë 26.11.2007  “për buxhetin e shtetit të 
vitit 2008”, të ndryshuar”, (botuar në fletore zyrtare nr 186, fq 9189, viti 
2008).

Përderisa sa ka një Akt Normativ nr. 7,  kjo do të thotë që janë miratuar të paktën 
7 akte normative të Këshillit të Ministrave gjatë vitit 2008.  

Në Fletore Zyrtare 2008, sipas të dhënave që ofrojnë burimet e 
sipërcituara, rezulton se nuk janë botuar :

 akti normativ i këshillit të ministrave nr. 3
 akti normativ i këshillit të ministrave nr. 4
 akti normativ i këshillit të ministrave nr. 5
 akti normativ i këshillit të ministrave nr. 6
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Let us apply here the component II of the “CII” Methodology to find out what 
are these normative acts in terms of their content.First to be examined are the laws 
passed by the Parliament. Since all the laws are regularly published during 2008, we 
can try to identify among them the laws which have adopted the missing normative 
acts with the force of law issued by the Government.
By examining the “Index of acts, 2008”, it results that the Parliament has adopted 
the Law no. 9927, dated 9.6.2008, “On approval of the normative act with the 
force of law, no. 3 of the Council of Ministers, dated 28.5.2008 ”On the send out 
to the Republic of Chad and the Central African Republic, as a contribution of the 
Republic of Albania, of an armed forces company to take part in the European Union 
operation “EUFOR TCHAD/RCA”,  (published in the Official Journal nr.102). This 
normative act is found also in the official website of the Council of Ministers, in 
the subcategory: Decisions of the Council of Ministers.

It also results that the Parliament has olso adopted the Law Nr. 9967 dated 
24.7.2008, “On approval of the normative act with the force of law, No. 4 of the 
Council of Ministers, dated 9/7/2008, “On the privatization of and permission for 
trade companies and state institutions to use special enterprises, or facilities, the 
capital and turnover means of these enterprises” (published in the official bulletin 
nr.125). This normative act is found also in the official website of the Council of 
Ministers, in the subcategory: instructions of the Council of Ministers6).

The Parliament has adopted as well the Law no. 9958, dated 17.7.2008, “On 
approval of the normative act with the force of law, No. 5, dated 9/7/2008, the 
Council of Ministers” On a change in law nr.9025, dated 13.3.2003 “On a change 
to Law  no. 9025, dated 13.3.2003, ‘On the approval of the Council of Ministers’ 
normative act having the force of Law, no. 1, dated 9.3.2003, ’ ‘On the approval 
of the Council of Ministers’ normative act, having the force of Law, No. 1, dated 
9.3.2003,  “on the availability and put at disposal of the land territory, naval and air 
space and the dispatch to the Persian Gulf region of an Albanian military force in the 
framework of the international coalition on the fight against terror”” 7) (published 
in the Official Journal no.123).
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Aplikojmë hallkën II të Metodologjisë “ÇIP” për të gjetur se çfarë janë këto akte 
normative. Shohim fillimisht ligjet e miratuara nga Kuvendi. Meqenëse ato janë 
botuar rregullisht gjatë vitit 2008, afërmendsh mes tyre duhet të gjenden edhe ligjet 
që kanë lënë në fuqi (ose kanë rrëzuar) këto akte normative me fuqinë e ligjit të 
nxjerra nga Qeveria.

Në “Tregues” rezulton që Kuvendi ka miratuar Ligjin nr. 9927, datë 9.6.2008, 
“Për miratimin e aktit normativ, me fuqinë e ligjit, nr. 3, datë 28.5.2008 të Këshillit 
të Ministrave “Për dërgimin në Republikën e Çadit dhe në Republikën e Afrikës 
Qendrore, si kontribut i Republikës së Shqipërisë, të një kompanie të Forcave 
të Armatosura, për të marrë pjesë në operacionin “EUFOR TCHAD/RCA” të 
Bashkimit Europian” (botuar në Fletore Zyrtare nr.102). Në sitin zyrtar të Këshillit 
të Ministrave, e gjejmë të publikuar vetë aktin normativ tek nënkategoria: Vendime 
të Këshillit të Ministrave.

Po ashtu, figuron të jetë miratuar nga Kuvendi Ligji nr. 9967 datë 24.7.2008, 
“Për miratimin e aktit normativ, me fuqinë e ligjit, nr. 4, datë 9.7.2008, të Këshillit 
të Ministrave “Për privatizimin dhe dhënien në përdorim shoqërive tregtare dhe 
institucioneve shtetërore të ndërmarrjeve apo objekteve të veçanta, mjeteve kryesore 
dhe mjeteve të xhiros së këtyre ndërmarrjeve...” (botuar në Fletore Zyrtare nr.125). 
Vetë akti normativ me fuqinë e ligjit nr. 4 gjendet i hedhur edhe në faqen e internetit 
të Këshillit të Ministrave, në nënkategorinë: udhëzime të KM 6).

Gjithashtu, figuron që Kuvendi të ketë miratuar edhe Ligjin nr. 9958, datë 17.7.2008, 
“Për miratimin e aktit normativ, me fuqinë e ligjit, nr.5, datë 9.7.2008, të Këshillit 
të Ministrave “Për një ndryshim në ligjin nr.9025, datë 13.3.2003 “Për miratimin 
e aktit normativ, me fuqinë e ligjit, nr.1, datë 9.3.2003, të Këshillit të Ministrave 
“Për vënien në dispozicion të hapësirës  tokësore, detare e ajrore dhe dërgimin e 
një force ushtarake shqiptare në rajonin e Gjirit Persik, në kuadër të koalicionit 
ndërkombëtar të luftës kundër terrorizmit””7) (botuar në Fletore Zyrtare nr. 123).
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As a conclusion, in the Official Journal 2008 are not published:

 At list 4 normative acts, with the force of law of the Council  
 of Ministers

deCisions of the CounCil of ministers (dCms)

The last DCM for 2008 carries the index number: 1720. It means that the DCM 
series for 2008 closes at number 1720. Consequently, the Council of Ministers has 
approved at least 1720 DCMs during 2008.  

After subtracting from the total of 1720 DCMs firstly the 107 Decisions on draft law 
proposals  (see tab. 6) and also subtracting 71 Approval in principle of agreements 
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Dhe së fundmi, gjejmë edhe Ligjin nr. 9968, datë 24.7.2008, “Për miratimin e aktit 
normativ, me fuqinë e ligjit, nr.6, datë 16.7.2008 të Këshillit të Ministrave “Për 
ratifikimin e “Marrëveshjes ndërmjet Republikës së Shqipërisë dhe Bashkimit 
Europian, për pjesëmarrjen në operacionin ushtarak të Bashkimit Europian për 
menaxhimin e krizave në Republikën e Çadit dhe Republikën e Afrikës Qendrore 
(operacioni EUFOR TCHAD/RCA)” (botuar në Fletore Zyrtare nr. 125). 

Si përfundim, në Fletore Zyrtare 2008, nuk janë botuar:

 të paktën 4 akte normative me fuqinë e ligjit të   
 këshillit të ministrave
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(see tab. 9), as they result from the official site of the Council of Ministers, the 
difference of 1533 must correspond as absolute value to:

DCMs that must be submited for publication in the Official Journal,
plus

DCMs qualified as “secret” which do not get published in the Official Journal

No more than 1067 DCMs result to have been published de facto in the Official 
Journals of 2008.  Let us apply the equation:

1720 – 117 – 71 - 1067 = 465

Hence, schematically (theoretically), there are 465 DCMs missing as not 
published in Official Journal. 

To answer the question “what” DCMs have not been published in real terms, we 
proceed by applying component II of the Methodology. At the end of this process, 
we identofy at least 218 DCMs which are already published and available in the 
Council of Ministers’ website, but result to be missing in the Official Journals of 
2008. 

These 218 DCMs should have been published in the Official Journal because they 
are not “secret”, given the fact that the Council of Ministers has published them in 
its official website (See: tab. No. 3). 

As a conclusion, we may say that, during 2008, in the Official 
Journal are not published:

 At least 218 DCMs (tab no.  3). 

The theoretic maximum would be 465 DCMs which result to have remained 
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vendime të këshillit të ministrave

VKM e fundit për vitin 2008 indeksohet nga numri 1720; kjo do të thotë se seria e 
VKM-ve për vitin 2008 mbyllet me numrin 1720. Rrjedhimisht,  kjo do të thotë se 
Këshilli i Ministrave ka miratuar të paktën 1720 VKM gjatë vitit 2008.  

Pasi të  heqim nga totali prej  1720 VKM-sh fillimisht 117 Vendimet për propozim 
projektligji (shih tab 6) dhe më pas edhe 71 Miratimet në parim të marrvEshjeve 
(shih tab 9), sikurse rezulton nga siti zyrtar i Këshillit të Ministrave, diferenca prej  
1533 duhet të korespondojë si vlerë absolute me:

VKM që duhen botuar në Fletore Zyrtare
plus

VKM “sekret” të cilat nuk botohen në Fletore Zyrtare

Në Fletoret Zyrtare 2008, rezultojnë të jenë botuar jo më shumë se sa 1067 VKM.  
Aplikojmë ekuacionin

1720 – 117 – 71 - 1067 = 465    

Pra, mungojnë skematikisht (teorikisht)  465 VKM të cilat s’janë botuar në 
Fletore Zyrtare.

Për t’i dhënë konkretisht përgjigje pyetjes “çfarë” VKM nuk janë botuar në Fletore 
Zyrtare, aplikojmë hallkën II të Metodologjisë. Në përfundim të këtij procesi, na 
rezultojnë të paktën 218 VKM të cilat janë në sitin e Këshillit të Ministrave, por jo 
në Fletore Zyrtare të vitit 2008. 

Domosdoshmërisht këto 218 VKM duhet të ishin botuar në Fletoren Zyrtare pasi 
ato nuk janë “sekret” sepse vetë Këshilli i Ministrave i ka publikuar ato në sitin e 
vet zyrtar (Shih: tab nr.3). 
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unpublished if we suppose that during 2008, the Council of Ministers did 
not pass any decision of “secret” character at all. 

It is almost certain that, in addition to 218 DCMs which in fact are identified as not 
published (identified as such by title & content) in the Official Journal 2008, other 
DCMs might have been identified during application of component II.

As explained above, there is always a possibility  that certain acts approved by the 
Council of Ministers, may have not been uploaded in the official website of the 
Council of Ministers, thus narrowing the comparison  basis for this methodology 
to generate data during aplication of component II.

Chapter iv.   

summarised ConClusions 

laWs 
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Si konkluzion mund të themi se, gjatë vitit 2008, nuk janë botuar në 
Fletore Zyrtare: 

 më e pakta 218 VKM (tab nr. 3). 

Më e shumta teorike do të ishte rreth 465 VKM të pabotuara në Fletore 
Zyrtare, në rastin e supozuar që gjatë vitit 2008, Këshilli i Ministrave nuk 
ka miratuar asnjë vendim me karakter “sekret”.

 
Edhe pse pohimi që “Më e pakta 218 VKM nuk janë botuar në Fletore Zyrtare 
2008” është solid, numri i VKM- ve të cilat mund të ishin identifikuar konkretisht 
(si titull dhe si përmbajtje) përmes aplikimit të hallkës II të Metodologjisë mund 
të kishte rezultuar më i madh.  

Sikurse është shpjeguar tashmë më sipër, ekziston gjithmonë mundësia që akte të 
caktuara të cilat mund të jenë miratuar gjatë mbledhjeve të Këshillit të Ministrave, 
të mos jenë publikuar në sitin zyrtar të Këshillit të Ministrave, duke bërë që baza 
krahasuese ku mbështetet hallka II e metodologjisë, të pësojë ngushtim.

kapitulli iv.   



Coming into effect of acts through publication  in the official journal (gazette)

monitoring the publiCation of the most important aCts issued by the parliament and the CounCil of ministers 2006,  2007,  2008

72 

The verification made in the context of this monitoring project shows, in a 
summarized way, that:

       over the years 2006, 2007 and 2008, 

        all the laws passed by the Parliament  are published in the Official Journal 

Absences that are noticed when the increasing numerical order used for indexing the 
laws breaks, as in the case of Law No. 9467, dated 30.01.2006 “On the approval of 
the Normative Act with the force of law, no.  4, dated 13.12.2005 “On an addition 
to Law No. 8405, dated 17.09.1998 “On Urban Planning “amended”, or even in 
the case of the Law No. 9664, dated 18.12.2006 “On some changes and additions 
to the Law No.9235, dated 29.07.2004 “On the restitution and compensation of 
ownerships” amended”, will not be considered as cases of non-publication of 
laws in the Official Journal, due to the reasons given earlier in the course of this 
research-publication.

In the mean time, irregularities have been identified in the practice followed for the 
publication in the Official Journal of at least 2 laws:

1. Law no.  9482, dated 3.4.2006 “On the legalization, urbanisation and 
integration of illegal developments....” (Published in the Official Journal 
no. 36, pg. 1139, year 2006). “Index 2006” indicates that the aforesaid 
Law is approved on 16.2.2006.  The Official Journal no. 36, year 2006 has 
published this Law, but the date of publication is 3.4.2006, promulgated by 
decree No. 4831, dated 25.4.2006 of the President of the Republic, Alfred 
Moisiu.

2. Law no.  10019, dated 29.12.2008, “ Election Code of the Republic of 
Albania”.   In this case, the State Publication Center has published “The 
Election Code of theRepublic of Albania” on the same day when it was 
approved by the Parliament, not waiting for at least a day for the “law 
promulgation” decree issued by the President of the Republic. The latter 
has promulgated the Law two days later, on 31.12.2008, by decree No. 
5988, which is published in another routine Official Journal (No. 192, pg. 

4
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konkluzione të verifikimit

ligje

Nga verifikimi i ndërmarrë në kuadër të këtij projekti monitorimi, në mënyrë të 
përmbledhur  rezulton se:

    gjatë tre viteve, 2006, 2007 dhe 2008 

janë botuar në Fletore Zyrtare të gjitha ligjet që ka miratuar Kuvendi.
 

Mungesat që vihen re aty ku rendi numerik rritës që indekson ligjet pëson 
shkëputje, sikurse në rastin e Ligjit nr. 9467, datë 30.01.2006 “Për miratimin e 
Aktit Normativ me fuqinë e ligjit, nr. 4, datë 13.12.2005 “Për një shtesë në ligjin 
nr.8405, datë 17.09.1998 “Për Urbanistikën” të ndryshuar”, apo edhe të Ligjit 
nr. 9664, datë 18.12.2006 “Për disa ndryshime e shtesa në ligjin nr. 9235, datë 
29.07.2004 “Për kthimin dhe kompensimin e pronës” të ndryshuar”, nuk do të 
konsiderohen në kuadër të këtij monitorimi si të mosbotim të ligjeve respektive në 
Fletore Zyrtare, për arsye të cilat janë shpjeguar me hollësi më sipër.

Ndërkohë, janë konstatuar parregullsi në praktikën e botimit në Fletore Zyrtare për 
të paktën 2 ligje:

1. Ligjin nr. 9482, datë 3.4.2006, “për legalizimin, urbanizimin dhe 
integrimin e ndërtimeve pa leje...”, (botuar në Fletore Zyrtare nr 36, fq 
1139, viti 2006).  “Treguesi 2006”, e paraqet ligjin në fjalë si të miratuar 
në datë 16.2.2006. Po të shohësh Fletoren Zyrtare nr. 36, viti 2006, ajo e 
ka të botuar ligjin në fjalë, por në datën  3.4.2006, shpallur me Dekretin 
nr. 4831, datë 25.4.2006 të Presidentit të Republikës së Shqipërisë, Alfred 
Moisiu.

4
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10425, Date of publication: 31-12-2008). 

 CounCil of ministers’ normative aCts 
 (with the force of law )

The verification made in the context of this monitoring shows in a summarized 
way that, in course of the three years, 2006, 2007 and 2008, at least 5 normative 
acts with the force of law)of the Council of Ministers have not been published in 
the Official Journal,  namely:

 Normative Act of the Council of Ministers no. 1, passed in 2006.

 normative act of the Council of ministers no. 3, passed in 2008.

 normative act of the Council of ministers no. 4, passed in 2008.

 normative act of the Council of ministers no. 5, passed in 2008.

 normative act of the Council of ministers no. 6, passed in 2008.

 deCisions of the CounCil of ministers (dCms)

The verification made in the context of this project has identified that, over three 
years, 2006, 2007 and 2008, at least 380 Decisions of the Council of Ministers 
have not been published in the Official Journal, concretely:
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2. Ligjin nr. 10019, datë 29.12.2008, “Kodi Zgjedhor i Republikës së 
Shqipërisë”.  Në rastin konkret, Qendra e Publikimeve Zyrtare e ka botuar në 
“Kodin Zgjedhor” në të njëjtën ditë kur atë e ka miratuar Kuvendi, pa pritur 
as edhe një ditë, dekretin për “shpallje ligji” nga  Presidenti i Republikës. 
Ky i fundit e ka dekretuar shpalljen e ligjit dy ditë më vonë, pra më datë 
31.12.2008 me dekretin nr. 5988, i cili është botuar në një Fletore Zyrtare 
tjetër të rradhës (nr.192, fq 10425, Data e botimit: 31-12-2008) 

 aktet normative të këshillit të ministrave 
 (me fuqinë e ligjit)

Nga verifikimi i ndërmarrë në kuadër të këtij studimi, në mënyrë të përmbledhur  
rezulton se gjatë tre viteve, 2006, 2007 dhe 2008 nuk janë botuar në Fletore 
Zyrtare të paktën  5  akte normative (me fuqinë e ligjit)  të miratuara nga Këshilli 
i Ministrave, konkretisht:

 Akti normativ i Këshilli të Ministrave nr. 1, miratuar në vitin 2006.

 akti normativ i këshillit të ministrave nr. 3, miratuar në vitin 2008.

 akti normativ i këshillit të ministrave nr. 4, miratuar në vitin 2008.

 akti normativ i këshillit të ministrave nr. 5, miratuar në vitin 2008.

 akti normativ i këshillit të ministrave nr. 6, miratuar në vitin 2008.

  vendimet e këshillit të ministrave (vkm)
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 At least 93 DCMs (tab no. 1), passed during 2006

 At least 69 DCMs (tab no. 2), passed during 2007

 At least 218 DCMs (tab no. 3) passed during 2008

All these 380 unpublished DCMs, which mark (set) the minimum level of those 
missing, have been identified both as title and content (see: tables 1, 2 and 3).  

Theoretically, the number of unpublished DCMs over the three years (the 
maximum level) is around 1183 if we suppose that during these years the 
Council of Ministers did not pass any decision of “secret” character at all.

If the Council of Ministers could somewhere announce the total number of “secret” 
DCM-s  passed during one given year, or simply the numbers corresponding to their 
index, then the identification of normal DCMs which appear to be missing in the 
Official Journal could have been calculated with mathematical precision, without 
any methodological “intimidation”. No matter how great the will or  the monitoring 
capacities to shed light on the extraordinary amount of acts the executive branch 
of power issue, the system that indexes these acts represents a real nightmare from 
the monitoring point of view.

Therefore, the authors of this monitoring, for methodological consequence, will be 
limiting  themselves to claim  that only 380 DCMs are identified as unpublished in 
the Official Journal over the years 2006, 2007, 2008. These 380 DCMs represent the 
floor level of what’s missing; although the authors are convinced that their number is 
significantly greater than that, much more close to what results to be the maximum 
level of those missing. At first glance, within this total of 380 unpublished DCMs

 nearly 150 are intended to have a financial effect, 

 some 160 effect immovable property inventory transferred
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Nga verifikimi i ndërmarrë në kuadër të këtij projekti, janë identifikuar konkretisht 
si të pabotuara në Fletore Zyrtare gjatë tre viteve, 2006, 2007 dhe 2008  të paktën  
380  Vendime të Këshillit të Ministrave (VKM), konkretisht:

 më e pakta 93 VKM (tab nr. 1), të miratuara gjatë vitit 2006

 më e pakta 69 VKM (tab nr. 2), të miratuara gjatë vitit 2007

 më e pakta 218 VKM (tab nr. 3), të miratuara gjatë vitit 2008

Që të gjitha këto 380 VKM të pabotuar, që shënojnë edhe nivelin dysheme’, janë 
identifikuar si titull dhe si përmbajtje (shih tabelat 1, 2 dhe 3)  

Teorikisht, numri më i madh i VKM-ve të pabotuara në të treja vitet (niveli 
tavan) është rreth 1183, në rastin e supozuar që gjatë viteve 2006, 2007, 2008, 
Këshilli i Ministrave nuk ka miratuar asnjë vendim me karakter “sekret”. 

Në rast se Këshilli i Ministrave do të mund të reklamonte diku se sa është totali i VKM-
ve “sekret” që ai miraton, ose thjesht se cilët janë numrat që indeksojnë VKM “sekret”, 
atëherë identifikimi i VKM-ve normale që mungojnë në Fletore Zyrtare do të përllogaritej 
me saktësi matematike, pa rrezikuar rezultate të ndrojtura metodologjikisht. Sado i 
madh që të jetë vullneti apo kapacitetet monitoruese për të hedhur dritë mbi morinë 
e jashtëzakonshme të akteve që nxjerr pushteti Ekzekutiv, sistemi numerik që i 
indekson këto akte përfaqëson një makth të vërtetë nga pikpamja e verifikimit. 

Prandaj, autorët e këtij monitorimi, për konseguencë metodologjike, do të kufizohen 
në reklamimin e vetëm 380 VKM-ve si të pabotuara në Fletore Zyrtare gjatë tre 
viteve 2006, 2007, 2008, të cilat përfaqësojnë në vetvete nivelin dysheme’. Nga 
ana tjetër, autorët janë të bindur që numri i tyre është në mënyrë të ndjeshme më i 
madh se kaq, madje shumë më pranë nivelit tavan të reklamuar.
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 from central to local government ownership

 approximately 50 affect the public administration 

A more careful observation shows a tendency: the DCMs carrying the last 
provision “this decision takes effect immediately” are more frequently missing 
in the Official Journal. This may be considered as a silent code which predetermines 
“the destiny” of a given act of the Council of Ministers when it comes to publication 
in the Official Journal of DCMs. 

However, there are plenty of cases when the SPC has published as well these types 
of DCMs which are “marked’ with this partial (incomplete) final provision. In Table 
No. 10, you may find a set of DCM,  randomly selected from various Official Journals 
published during the years 2006, 2007 and 2008, which, despite the provision 
providing that “this decision takes effect immediately”, are normally published in 
the Official Journal. This example coincides with what should be normal practice 
followed in this case, conformity determination Law nr.8502, dated 29.6.1999, “For 
the creation of the Center of Official Publications”, as amended by Law nr.9091 
dated 26.6 .2003 and the Law No. 9000, dated 30.1.2003, “On organization and 
functioning of the Council of Ministers”.

This confirms the author’s convintion that SPC recognizes its legal obligation, no 
matter what practice followed by the Council of Ministers in formulating DCM’s 
final provision suggests. 

Similarly, it was also noted that the final provision on the mode of an act entering 
into force was set differently for acts of the same content. For instance, DCM no. 
10, dated 13.1.2006 “On the approval of the inventory list of state immovable 
properties, in the commune of Fan, Lezha region”, in its final provision states 
that “This decision takes effect after its publication in the Official Journal” 
(Published in Official Journal 1, pg.  14, Date of publication: 24-01-2006).
The same type of decision, for instance, DCM dated 19/07/2006, “On the approval 
of the inventory list of state immovable properties, in the commune of Bicaj, Kukes 
region”, in its final provision states that “this decision takes effect immediately 
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Në vështrim të parë, brenda këtij totali prej 380 VKM të pabotuara

 rreth 150 kanë impakt financiar, 

 rreth 160 implikojnë pasuri të paluajtshme që i kalojnë në
 pronësi pushtetit vendor, 

 rreth  50 kanë impakt mbi emërimet në administratë

Në një vështrim më të thelluar vihet re një trend: janë përgjithësisht VKM-të 
që kanë si dispozitë të fundit “hyn në fuqi menjëherë” ato të cilat zakonisht 
mungojnë në Fletore Zyrtare. Mund të hamendësohet se kjo dispozitë e fundit 
shërben si një lloj kodi i heshtur, i cili paracakton “fatin “ e botimit në Fletore 
Zyrtare të vendimeve të Këshillit të Ministrave. 

Megjithatë, QPZ, në jo pak raste ka trajtuar për botim edhe këto lloj VKM të cilat 
janë të “shenjuara” me këtë dispozitë të fundit gjysmake (të paplotë). Në tabelën 
nr.10, ju mund të gjeni një grup VKM-sh të nxjerra “randomly” nga Fletore Zyrtare 
të ndryshme që janë botuar gjatë viteve 2006, 2007 dhe 2008, të cilat, pavarësisht 
se në dispozitë të fundit parashikojnë se “ky vendim hyn në fuqi menjëherë”, janë 
trajtuar për botim në Fletore Zyrtare. Ky shembull përkon me atë që duhet të jetë 
praktika normale e ndjekur në këtë rast, konform përcaktimit të Ligjit nr.8502, datë 
29.6.1999, “Për krijimin e Qendrës së Publikimeve Zyrtare”, të ndryshuar   me ligj 
nr.9091,datë 26.6.2003 si dhe të Ligjit Nr 9000, datë 30.1.2003, “Për organizimin 
dhe funksionimin e Këshillit të Ministrave”.

Kjo forcon bindjen tek autorët se QPZ është në kushtet e dijenisë për detyrimin e 
saj ligjor, pavarësisht se çfarë mund të sugjerojë praktika e ndjekur nga Këshilli i 
Ministrave për formulimin e dispozitës së fundit të VKM-së.

Në këtë drejtim u vu re gjithashtu se, dispozita e fundit, ku përcaktohet mënyra e 
hyrjes në fuqi të VKM-së, rezulton të jetë e ndryshme për akte që kanë përmbajtje 
të njëjtë. Kështu, psh., VKM nr. 10, datë 13.1.2006 “Për miratimin e listës së 
inventarit të pronave të paluajtshme shtetërore, në komunën Fan të Qarkut 



Coming into effect of acts through publication  in the official journal (gazette)

monitoring the publiCation of the most important aCts issued by the parliament and the CounCil of ministers 2006,  2007,  2008

80 

“. (This decision is not published in the Official Journal 2006.)

Identification of such a phenomenon, regarding final provision suggestion, 
implicates unambiguously the poor institutional performance of the Council 
of Ministers and not so much that of the SPC.

It is worth emphasizing that, for DCMs not published in the Official Journal, and 
which refer to the transfer of immovable property ownership onto that of the local 
government, the Government expresses its view and takes decisions at least two 
times for each of them, as foreseen by the law. To be more concrete, for the same 
inventory list, the process starts with the approval of a DCM “on the adoption of the 
preliminary list of properties ...”. Then another DCM is issued “on the approval of 
the inventory list of properties...” and then another “on the approval of the definitive 
list of properties...”). A careful examination of the Official Journals over the years 
2006, 2007 and 2008 indicates tens of cases when  all types of these DCMs have 
been published in the Official Journal without making any distinction. Therefore, the 
non-publication, let’s say, of the DCM “on the approval of the inventory list” can 
not be justified given the case that the following conclusive DCM “on the approval 
of the definitive list of properties...,” which finalizes or closes the decision-making 
process on the subject, is supposed to be indispensably published in the Official 
Journal. 

It is noted that among the DCMs identified as unpublished in the Official Journal 
during 2006, 2007 and 2008, the majority of them have an individual character 
rather than a normative one. In the framework of this project, several experts of 
legal practice on administration have been asked to clarify as much as possible the 
publication practice followed in such specific case. Some admitted that publication 
in the Official Journal of DCMs of an individual character is not a practice followed 
by the Council of Ministers’ administration because, in theory, the approved DCM 
is directly forwarded to the concerned individual (subject). Nonetheless, author of 
this project have identified a considerable number of individual character DCMs 
yet published in the Official Journal (see tab. 11.)

The Law no. 9000, dated 30.1.2003 “On the organization and functioning of the 
Council of Ministers”, more precisely its article 29 makes no distinction between 
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të Lezhës”, në dispozitën e fundit përcakton se “Ky vendim hyn në fuqi 
pas botimit në Fletoren Zyrtare” (Botuar në Fletore Zyrtare 1, fq 14, Data e 
botimit: 24-01-2006).
I njëjti tip vendimi, konkretisht VKM e datës 19/07/2006, “Për miratimin e listës 
së inventarit të pronave të paluajtshme shtetërore, në komunën Bicaj, të Qarkut të 
Kukësit”, në dispozitën e fundit përcakton se “Ky vendim hyn në fuqi menjëherë” 
(rezulton i pabotuar në Fletore Zyrtare 2006).

Konstatimi i një fenomeni të tillë në praktikën e ndjekur për përcaktimin e 
dispozitës së fundit, implikon pa ambiguitet performancën institucionale të 
Këshillit të Ministrave dhe jo aq shumë atë të QPZ.

Vlen të theksohet se, lidhur me VKM-të e pabotuara në Fletore Zyrtare për kalim 
pasurish të paluajtshme në pronësi të pushtetit vendor, Qeveria shprehet të paktën 
dy herë (në mos tre herë) për secilën prej tyre, sipas procedurës që ka parashikuar 
ligji përkatës në këtë rast. Konkretisht, miratohet në fillim një VKM “për miratimin 
e listës paraprake të pronave...”, pastaj një VKM tjetër për “për miratimin e listës së 
inventarit të pronave” dhe pastaj: “për miratimin e listës përfundimtare të pronave...”. 
Nga hulumtimi i kujdesshëm i Fletores Zyrtare për vitet 2006, 2007, 2008, hasen 
dhjetëra  raste që provojnë se në Fletore janë botuar që të gjitha këto tipe VKM-
sh. Kjo do të thotë që mos-botimi, fjala vjen i VKM-së “për miratimin e listës së 
inventarit...” nuk do të thotë që është i legjitimuar apo i justifikuar, meqë në çdo 
rast mund të botohet në një kohë të dytë VKM-ja “që i ve kapak” vendimarrjes, 
pra ajo “për miratimin e listës përfundimtare të pronave...”. 

Vihet re se, mes VKM-ve që janë të identifikuara si të pa-botuara në Fletore Zyrtare 
gjatë viteve 2006, 2007, 2008, një pjesë e mirë e tyre janë me karakter individual 
dhe jo normativ. Në kuadër të këtij projekti janë pyetur lidhur me këtë disa ekspertë 
të praktikave ligjore që ndiqen nga administrata, dhe një pjesë e tyre pohuan se 
botimi në Fletore Zyrtare i VKM-ve me karakter individual, nuk është një praktikë 
që ndiqet nga Këshilli i Ministrave, pasi teorikisht vendimi i njoftohet drejtpërdrejt 
individit të cilin ai vendim intereson. Autorët e këtij projekti konstatuan megjithatë 
se në Fletore Zyrtare janë botuar një numër i konsiderueshëm VKM-sh të tilla, pra 
me karakter individual (shih: tab 11).
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DCMs of individual or normative characters when defining that “the DCMs attain 
juridical power after publication in the Official Journal”. 

Consequently, the approach adopted by the authors of this research-study is that 
DCMs of individual character should be published in the Official Journal. Among 
380 DCMs which are identified as not published in the Official Journal over 2006, 
2007 and 2008 there are plenty of DCMs of an individual character. 

Based on the above findings and observations, it is quite clear that there is a 
considerable difference when it comes to institutional performance regarding the 
publication of Official Acts that distinct the Parliament and the Government. We 
may affirm without hesitation that the Parliament of Albania has an almost correct 
performance regarding the publications’ regularity in the Official Journal of the 
laws it approves. 

Concerning the technical aspect of law proclamation, the authors of this research 
strongly support the idea that the numerical system applied to index the laws is far 
more effective due to its simplicity – an uninterrupted increasing numerical order. It 
also enables effective monitoring by specialised actors outside the state institutions 
system, as well as by law practitioners or the citizens in general. 

The situation is far more complicated with the Council of Ministers’ acts that 
are supposed to be published in the official journal. These are subject to another 
indexing system – uninterrupted increasing numerical order which starts and end 
each single calendar year. Given also the large variety of acts issued by the Council 
of Ministers, with not all of them having as final destination the Official Journal, 
because some are submitted to the Parliament for further legislative processing, 
the outcome is discouraging from the regularity in publication point of view. It is 
even more discouraging in view of time and effectiveness when citizens need to 
access these acts.  Monitoring of publication of these acts in the Official Gazette 
from outside the institution’s archive, represents a high technical difficulty and the 
results generated need to be carefully interpreted and explained.
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Vetë Ligji nr 9000, datë 30.1.2003, “Për organizimin dhe funksionimin e Këshillit 
të Ministrave”, në nenin 29 të tij, nuk bën asnjë dallim mes VKM-ve me karakter 
individual dhe atyre me karakter normativ, kur përcakton se “Vendimet e Këshilli 
të Ministrave marrin fuqi juridike pas botimit në Fletoren Zyrtare”. 

Rrjedhimisht,  edhe qëndrimi që mbajnë autorët e këtij studimi, është se VKM-të 
me karakter individual duhet të botohen në Fletore Zyrtare. Në totalin prej 380 
VKM të pabotuara në Fletore Zyrtare gjatë 2006, 2007, 2008, janë përllogaritur 
edhe VKM me karakter individual. 

Nga sa u parashtrua më sipër, është mëse e qartë se ka një diferencë të ndjeshme 
sa i takon performancës institucionale lidhur me botimin e akteve zyrtare mes 
Kuvendit dhe Qeverisë. Mund të thuhet pa hezitim se Kuvendi ka një performancë 
pothuajse korrekte sa i takon rregullsisë së botimit në Fletore Zyrtare të ligjeve 
që miraton. 

Sa i takon aspektit teknik të shpalljes së akteve, në gjykimin e autorëve të këtij 
projekti, sistemi numerik që përdoret për indeksimin e ligjeve është shumë 
më efikas për shkak të thjeshtësisë në të cilën bazohet – varg numerik rritës i 
pandërprerë. Ai krijon mundësi për rregullsi në botim, monitorim efikas nga aktorë 
të specializuar jashtë sistemit të institucioneve shtetërore, por edhe  nga praktikantë 
të ligjit apo qytetarë të thjeshtë.

Situata paraqitet ndryshe tek aktet e Këshillit të Ministrave, sa i takon aspekteve 
teknike të indeksimit. Ndryshe nga ligjet, ato janë objekt indeksimi nga një tjetër 
sistem – varg numerik rritës i pandërprerë kalendarik - që fillon dhe mbaron brenda 
një viti të vetëm kalendarik, për të nisur nga e para sapo hyn viti i ri kalendarik. Po 
të mbahet parasysh këtu edhe larmishmëria e akteve që nxjerr Këshilli i Ministrave, 
ku jo të gjitha kanë destinacion përfundimtar Fletoren Zyrtare, pasi një pjesë e 
tyre i dërgohen Kuvendit për procedim të mëtejshëm legjislativ, atëherë rezultati 
është dekurajues sa i takon pretendimit për rregullsi në botim dhe akoma më tepër 
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It does not interest this monitoring to guess or imply whether behind the failures 
identified in regard to the publication in the Official Journal of Council of Ministers’ 
acts there can be non-transparent intentions or lack of willingness to enforce and/
or respect the law. In addition, this study does not intend to interpret the findings 
presented, but simply to identify and bring them forward for discussion in the 
frame of the institutional and public debate, in order to help improve the current 
situation (see: Recommendations). In other words, this monitoring effort intends 
to give an answer to the question: is the system used until now responding or 
not responding well to the law demands regarding the publication of acts in 
the Official Journal?

A significant reason why authors of this research-study do not intend to come up 
with any supposition that would necessarily imply non-transparent attitude or lack 
of willingness from the Council of Ministers regarding the publication of acts in the 
Official Journal is precisely the fact that the Government publishes (reflects) its acts 
in its official website on the basis of an almost satisfactory regularity. It is precisely 
the official website of the Council of Ministers the main basis for comparison; it 
has methodologically enabled the research and its authors to identify as title and 
content the government decisions which, according to the Law, should have been 
published in the Official Journal (see: Component II of the Methodology). 

When we say “an almost satisfactory regularity” we take into account the fact that 
during one by one verifications of acts  carried out in the context of this monitoring, 
there was a considerable number of DCMs which were published in the Official 
Journal, but which were not published (uploaded) in the official website of the 
Council of Ministers (around 200 for the three years under monitoring.)

This paradox requires careful attention because it serves, in the best case, to redirect 
the debate on official publications system towards improving the legal frame and 
the current institutional practices by first adjusting the relations between important 
public institutions and the State Publication Center.

It should be underscored that, there is not a way to identifye from outside (hence in 
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dekurajues sa i takon gjetjes së akteve nga praktikantët e ligjit dhe/apo nga qytetarët 
e thjeshtë pa humbje kohe dhe në mënyrë efikase. Monitorimi i botimit të këtyre 
akteve në Fletore Zyrtare nga jashtë arkivës së institucionit, paraqet vështirësi të lartë 
teknike, kurse rezultatet kanë nevojë të interpretohen dhe shpjegohen me kujdes.

Nuk është në interesin e këtij monitorimi të hamendësojë se prapa mungesave që 
konstatohen në botimin në Fletore Zyrtare të akteve të Këshillit të Ministrave ka 
qëllime jo-transparente apo mungesë vullneti për të respektuar ligjin. Ky studim 
gjithashtu nuk merr përsipër të interpretojë gjetjet që prezanton, por thjesht t’i 
paraqesë dhe t’i shtrojë ato për diskutim në sferën e debatit institucional dhe publik, 
në funksion të përmirësimit të situatës aktuale (shih: Rekomandime). E thënë 
ndryshe, ky monitorim merr përsipër të faktojë nëse sistemi i përdorur deri 
tani i përgjigjet ose nuk i përgjigjet mirë kërkesave që përcaktojnë ligjet në 
fuqi lidhur me botimin e akteve në Fletore Zyrtare.

Një arsye e rëndësishme përse autorët e këtij studimi nuk dëshirojnë të hamendësojnë 
as për qëllime jo-transparente, e as për mungesë vullneti nga ana Këshillit të Ministrave 
sa i takon botimit të akteve në Fletore Zyrtare, rrjedh pikërisht nga konstatimi se 
Qeveria i publikon aktet e saj në sitin e vet zyrtar me një rregullsi pothuajse të 
kënaqshme. Është pikërisht siti zyrtar i Këshillit të Ministrave ai që ka ndihmuar 
autorët e këtij projekti të identifikojnë në titull dhe në përmbajtje VKM të cilat, sipas 
ligjit,  duhet të ishin botuar në Fletore Zyrtare (shih: Hallka II e Metodologjisë). 

Kur themi në paragrafin më sipër “rregullsi pothuajse të kënaqshme” mbajmë 
parasysh se, gjatë verifikimit një për një të akteve që u ndërmor në kuadër të këtij 
monitorimi, u hasën një numër i konsiderueshëm VKM-sh të cilat ishin botuar në 
Fletore Zyrtare, por nuk ishin publikuar në sitin zyrtar të Këshillit të Ministrave 
(me përafërsi rreth 200 për të treja vitet në monitorim)

Ky paradoks meriton të shikohet me vëmendje pasi shërben, në rastin më të mirë, për 
t’a orientuar debatin mbi publikimet zyrtare drejt përmirësimit të kuadrit ligjor dhe të 
praktikave institucionale të deritanishme që rregullojnë marrdhëniet e institucioneve 
të rëndësishme publike me Qendrën e Publikimeve Zyrtare.
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the conditions of the application of this Methodology) that all Official Acts which 
are obligatory to be published in the Official Journal, are realistically submitted 
to the State Publication Center within the legal time frame set by the law. (See: 
Restrictions of Methodology.)  

Likewise, there is not any way to check out from outside the institutional system if 
all acts that are submitted to and have reached the State Publication Center have, 
in fact, been published in the Official Journal. This can be made possible through 
a detailed case by case or periodical inspection starting with the register of acts 
(from inside the Centre), which is an obligatory administrative procedure to be 
conducted by the State Publication Center, as well as of inspection of the numeric 
index of all acts sent to be published in the Official Journal (see below: Restrictions 
of Methodology).

If there is room for a single consideration made by the authors of this monitoring in 
an explicit mode, this would be about the compromised position of the Council of 
Ministers deriving from the fact that the State Publication Center is institutionally 
placed under the Government, namely the Minister of Justice. The reason and 
premise that stood on the bases of such institutional subordination (earlier acts were 
published by the Parliament itself), had to do precisely with the rigorous publication, 
without any unnecessary bureaucratic delays, of the Executive branch of Power 
acts, as explained already in Chapter I, INTRODUCTION - “An overview on the 
constitutional framework for official publications”.  If this premise remains 
more and more dissatisfied, then this is the case and the time to review options of 
reinforcing the institutional subordination of the SPC.

Chapter v.   

extra Considerations 
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Është me vend të theksohet se nuk ka një mënyrë prej së cilës të sigurohemi 
së jashtmi (pra në kushtet e aplikimit të Metodologjisë “ÇIP”) se që të gjitha 
aktet zyrtare të detyrueshme për botim në Fletoren Zyrtare, dërgohen pranë Qendrës 
së Publikimeve Zyrtare brenda afatit ligjor të parashikuar në ligj. (shih: Kufizimet 
e Metodologjisë)  

Po ashtu, nuk ka një mënyrë për të verifikuar së jashtmi që, të gjitha aktet që janë 
dërguar dhe kanë mbërritur në Qendrën e Publikimeve Zyrtare, janë botuar më pas 
në Fletoren Zyrtare. Kjo mund të bëhet rast pas rasti apo periodikisht me një kontroll 
të imtësishëm të regjistrit të akteve (pra, së brendshmi), i cili është i detyrueshëm 
për t’u mbajtur nga Qendra e Publikimeve Zyrtare si dhe të indeksit të të gjitha 
akteve të botuara në Fletoren Zyrtare. (shih: Kufizimet e Metodologjisë)

Nëse ka vend për një konsideratë të shprehur në mënyrë eksplicite nga autorët e këtij 
monitorimi (studimi) kjo do të ishte vetëm në rastin e konstatimit të pozitës rënduese 
për Këshillin e Ministrave për shkak të faktit që Qendra për Publikimet Zyrtare është 
varësi institucionale e Qeverisë, konkretisht e vetë Ministrit të Drejtësisë. Arsyeja 
dhe premisa për të patur një varësi të tillë institucionale (më parë aktet botoheshin 
nga vetë Kuvendi), ka qenë  pikërisht botimi rigoroz, pa zvarritje burokratike, 
i akteve të pushtetit Ekzekutiv, sikurse sqarohet në Kapitullin I, HYRJE - “Një 
vështrim mbi kuadrin kushtetues për publikimet zyrtare”.  Nëse kjo premisë 
mbetet gjithmonë e më e pakënaqur, atëherë është ky rasti për të rishikuar opsione 
të reja për të përforcuar varësinë instucionale të QPZ.
 

kapitulli v.    

konstatime extra

ÇIP ka mbajtur shënim çdo parregullsi, paqartësi apo dobësi të 
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This monitoring team took note carefully on any irregularities, 
ambiguities or weaknesses empirically observed or identifyed during 
the process of this monitoring. 

Some of these inadequacies and/or defects, which do not link necessarily or directly 
to the object of this monitoring, but have a straightforward impact on the system 
performance regarding official publications, are about to be organised within a 
structured package of recommendations and then introduced to the institutional and 
legislative debate in Albania with the aim of improving the situation.  

This package of proposals can be integrated in the process in compliance also with 
the objectives set in the framework of the strategies approved by the Government, in 
particular the Strategy on Public Administration Inter-Sector Reform 2009-2013.

One of the most disturbing irregularities noted during this monitoring was the 
DCMs discrepancy of dates; the very same DCM which is published and available 
in Council of Ministers’ website carries a different date compared to the very 
same DCM published in the Official Journal. The most illustrative case is that of 
two DCMs dated 23.7.2008, published in the Official Journal No. 136, year 2008, 
concretely:

1. “Decision on the contracting authority for granting the local concession for 
an underground parking, “ Italy “ Square, near the national stadium ”Qemal 
Stafa “...”

2. “Decision on the contracting authority for granting the local concession for 
an underground parking, “ Youth “ Park, Tirana ...”

If we look carefully, in the official website of the Council of Ministers, it results 
that these two acts have been approved on 20.8.2008.

If there is no error, the question that naturally arises is: How come that a DCM 
is published in the Official Journal prior to its approval by the Council of 
Ministers?
 

5
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evidentuar në rrugë empirike në kuadër të këtij monitorimi sa i takon 
sistemit të publikimeve zyrtare. 

Një pjesë e këtyre defekteve, që nuk kanë të bëjnë drejtpërdrejt me objektin 
e këtij monitorimi, por që interesojnë drejtpërdrejt performancën e sistemit të 
publikimeve zyrtare, pritet të organizohen në një paketë për t’u prezantuar e 
strukturuar në debatin institucional dhe legjislativ me synim përmirësimin e 
gjendjes në Shqipëri. 

Kjo paketë propozimesh do të synojë të integrohet në proces me objektivat të cilat 
tashmë janë të parashtruara brenda kornizës së strategjive të miratuara nga Qeveria, 
në mënyrë të veçantë të Strategjisë për Reformën Ndër-Sektoriale në Administratën 
Publike 2009-2013.

Një nga parregullsitë më shqetësuese që u vu re gjatë këtij monitorimi ishte 
mospërputhja e datave të VKM-ve; e njëjta VKM që në sitin e Këshillit të Ministrave 
rezulton të ketë një datë të caktuar, nuk figuron me të njëjtën datë teksa e gjejmë të 
botuar në Fletore Zyrtare. Rasti më ilustrues është ai dy VKM-ve që mbajnë datën 
23.7.2008, të botuara në Fletore Zyrtare 136, viti 2008, konkretisht: 

1. “Vendim për përcaktimin e autoritetit kontraktues për dhënien me konçesion 
vendor të parkimit nëntokësor në Sheshin “Italia”, pranë Stadiumit “Qemal 
Stafa”...” 

2. “Vendim për përcaktimin e autoritetit kontraktues për dhënien me konçesion 
vendor të parkimit nëntokësor në parkun “Rinia”, Tiranë...”   

Po të shikohet me kujdes, në sitin zyrtar të Këshillit të Ministrave, këto dy VKM 
rezultojnë të jenë miratuar në datë 20.8.2008. 

Nëse këtu nuk ka një gabim, pyetja që lind natyrshëm është: Si ka mundësi që 
një VKM të botohet në Fletore Zyrtare përpara se ajo të jetë miraratuar nga 
Këshilli i Ministrave? 

5
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In the best possible scenario, we could only hope that a mistake took place in the 
official website where the Council of Ministers publishes its acts ... Such cases are 
few in the framework of this monitoring 

Other irregularities have been identified during this monitoring but which are in fact 
not in compliance with (are beyond) the time span monitored under this project. For 
instance, during the examination of acts in the electronic archives of institutions’ 
websites, it was noted that in 2009, some suspicious practices, not to say against 
the Constitution of Albania, have been followed regarding the practice followed 
for coming into effect of the laws. 

Concretely: in the case of the Law No. 10125 and the Law No. 10126 (both ratifying 
international agreements), both bearing the date 11.5.2009, published respectively 
in the Official Journals no. 66 and 67 of 2009, (always based on Internet search 
results because the printed publication was not print out yet during the time when 
first stage of this monitoring was conducted), their final provision explicitly says 
that they “enter into force immediately”. The Constitution provides clearly for 
the immediate entering into force of laws: Third part of the Constitution, Chapter 
IV, Article 84, paragraph 3, states that “The law comes into effect not prior to 15 
days after its publication in the Official Journal.” This is the common procedure 
for a law to come into effect. The Constitution also provides for an extraordinary 
procedure when a law comes into effect, on two cases: one linking with extraordinary 
measures and the other with necessity and emergency conditions. The constitutional 
norm makes this extraordinary procedure happen only when: 1) the  Parliament 
decides by the majority of all its members, 2) the President of the Republic gives his 
consent, 3) the law is publicly proclaimed (three cumulative conditions). Besides, 
the law shall be published in the first number of the Official Journal (see: Chapter 
I, Introduction.)
For the two above-mentioned laws, which have ratified international agreements, 
one and the same decree both promulgates and gives the consent for the law to come 
into effect immediately, as it results at list from this monitoring.

Another observation relates to the availability on line (on the Internet, in PDF format) 
of the Official Journal much earlier than its coming out of the press (the official 
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Në rastin më të mirë, do të duhet të “shpresonim” për një gabim në datën e reklamuar 
në faqen zyrtare të Këshillit të Ministrave...Raste të tilla janë konstatuar disa në 
kuadër të këtij monitorimi tek të cilat nuk do të ndalemi hollësisht. 

Vlen të theksohet gjithashtu se janë konstatuar disa parregullsi të cilat dalin 
jashtë periudhës kohore nën monitorim në kuadër të këtij projekti. Kështu 
psh, gjatë hulumtimit të akteve të arkivuara në arkivat elektronike të siteve të 
institucioneve u vu re, se në vitin 2009 janë ndjekur disa praktika të dyshimta, për 
të mos thënë jo-konform Kushtetutës së vendit, sa i takon mënyrës së hyrjes në 
fuqi të ligjit.

Konkretisht: Ligji nr. 10125 dhe Ligji 10126 (ratifikojnë marrveshje 
ndërkombëtare), që të dy datë 11.5.2009, botuar në Fletoret Zyrtare 66 dhe 67 të 
vitit 2009, (gjithmonë vetëm në internet, se botimi në letër gjatë kohës kur është 
realizuar ky monitorimi nuk kishte dalë nga botimi akoma), në dispozitë të tyre të 
fundit përcaktohen se “hyjnë në fuqi menjëherë”. Kushtetuta shprehet qartë lidhur 
me hyrjen në fuqi menjëherë të ligjeve. Në pjesën e tretë të Kushtetutës, kreu IV, 
nenin 84 , paragrafi 3 thuhet se “ Ligji hyn në fuqi jo më pak se 15 ditë pas botimit 
të tij në Fletoren Zyrtare”.  Kjo është edhe procedura e zakonshme e hyrjes në fuqi 
të ligjit. Norma kushtetuese parashikon edhe një procedurë të jashtëzakonshme të 
hyrjes në fuqi të ligjit dhe pikërisht në dy raste: “të masave të jashtëzakonshme 
dhe të nevojave ekstreme”. Këtë procedurë të jashtëzakonshme norma kushtetuese 
kujdeset ta rregollojë vetë duke përcaktuar se kërkohet që: 1) Kuvendi të vendosë 
me shumicën e të gjithë anëtarëve, 2) Presidenti i Republikës të japë pëlqimin dhe 
3) ligji të jetë njoftuar publikisht (tre kushte kumulative). Edhe në këtë rast, ligji 
duhet botuar në numrin më të parë të Fletores Zyrtare (shih: Kapitulli I, Hyrje).
Në rastin në fjalë, me të njëjtin dekret njëkohësisht edhe është shpallur edhe është 
dhënë pëlqimi për hyrjen në fuqi menjëherë të ligjit, të paktën kështu rezulton nga  
verifikimi në kuadër të këtij monitorimi.

Një tjetër e dhënë interesante është konstatimi se Fletorja Zyrtare del në internet 
(format PDF) shumë kohë më përpara se të dalë nga shtypshkronja formati zyrtar 
(i printuar në letër).  Në kapakun e Fletores Zyrtare që hidhet në internet në format 
PDF shënohet data e hyrjes dhe e daljes nga shtypi.  Por, dalja realisht nga shtypi 
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format in hard copy). The cover of the Official Journal uploaded on the Internet 
in PDF format, carries the date of the Official Journal submission to and coming 
out of the press. But the real date of the print out does not correspond to the one 
announced on the Internet. It is a true fact that the content of the Official Journal 
(in hard copy) is identical with the one on the Internet (in PDF), but this does not 
solve the problem of the entering into force of Laws or other legal and subordinate 
legal acts. It is unacceptable that the Official Journal soft copy version is broadly 
accessed (in spite of the fact that it does not give the Law any legal power) before 
the official version (the one printed in paper) is put to circulation. In the best case, 
this significantly compromises the seriousness and reliability of the institution 
charged with the publication of the Official Journal (The State Publication Center). 
In the worst case, this generates sufficient reasons to throw real doubts on the true 
date of publication of the Official Journal considering the date marked on the hard 
copy cover. We remind here again that Article 7 of the Law no. 8502, expressively 
contemplates that: 

“The Official Journal shall carry the date of its publication; otherwise it 
does not generate legal effects”.

Through it may be considered a superficial observation during this project’s process 
of implementation, it results that Official Journals of 2008 have come out of the press 
(print out) in first half of the year 2009. This can be easily verified by examining 
the entry and dispatch dates from the Albanian Post Office, which delivers the 
Official Journal to its subscribers. Referring to the law requirements on the State 
Publication Center functioning, this date (on which the Official Journal is delivered 
to institutions) cannot and shall not be later than 24 hours from the date when the 
Official Journal comes out of the press. Article 8, paragraph 3 of the Law no. 8502, 
dated 29.6.2003, contemplates that: 

“Within 24 hours from the Official Journal publication, the Centre shall 
submit it to the central state organs and to the Post Office for the prefectures 
and other local government bodies; dissemination of its additional numbers 
is realised directly or on contract within 3 days, according to a special plan.” 
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nuk përkon me datën që reklamohet në internet. Është e vërtetë se përmbajtja e 
Fletores Zyrtare (hard copy) është identike me atë që hidhet në internet (PDF), 
por kjo e lë të pazgjidhur problemin e hyrjes në fuqi të ligjeve apo akteve të tjera 
ligjore dhe nënligjore. Është e papranueshme që versioni  soft copy i Fletores 
Zyrtare të dalë në qarkullim të gjerë (pavarësisht faktit që nuk i jep ligjit fuqi 
juridike) përpara se të hidhet në qarkullim versioni zyrtar (ligjor). Në rastin më të 
mirë kjo kompromenton seriozitetin dhe besueshmërinë e institucionit që menaxhon 
botimin e Fletores Zyrtare (Qëndra e Publikimeve Zyrtare). Në rastin më të keq, 
kjo prodhon mjaftueshmërisht arsye për të hedhur dyshime reale mbi vërtetësinë 
e daljes nga botimi të Fletore Zyrtare në datën që ajo mban të printuar në kapakun 
e saj. Kujtojmë edhe njëherë se, në nenin 7 të Ligjit nr. 8502, thuhet shprehimisht: 

“Në Fletoren Zyrtare detyrimisht shënohet data e botimit të saj, në të kundërt 
publikimi nuk sjell pasojë juridike”.

Nga një vëzhgim jo i thelluar, në proces e sipër të implementimit të këtij projekti, 
rezulton se Fletore Zyrtare të vitit 2008 kanë dalë nga shtypi në gjysmën e parë 
të vitit 2009. Kjo mund të verfikohet lehtësisht nga datat e hyrjes dhe e daljes nga 
Posta Shqiptare, që shpërndan Fletoren Zyrtare në abonentet e saj.  Po t’i referohemi 
kërkesave të ligjit mbi bazën e të cilit funksionon Qendra e Publikimeve Zyrtare, 
kjo datë (në të cilën duhet shpërndarë Flerorja Zyrtare nëpër institucione) nuk mund 
dhe nuk duhet të jetë më vonë se 24 orë nga data që reklamohet se ka dalë nga 
shtypi. Në nenin 8, paragrafi i tretë, i Ligjit nr. 8502, dt 29.6.1999, përcakton se: 

“Qendra, brënda 24 orëve nga botimi, dorëzon Fletoren Zyrtare të 
detyrueshme në organet qendrore shtetërore dhe në postë për prefekturat 
dhe organet e tjera vendore, ndërsa për numrat shtesë siguron shpërndarjen 
me grafik të veçantë brenda 3 ditëve drejtpërdrejt ose me kontratime.”

Praktika e vonesës së daljes nga shtypi të Fletores Zyrtare në letër ka mbi një vit 
që është e zakonshme. Disa Fletore Zyrtare të vitit 2008 nuk ishin shtypur akoma 
në kohën kur përpilohej ky studim, në fund të 2009-ës. Kështu psh, vetëm Fletore 
Zyrtare nr. 129 i vitit 2008, kishte dalë realisht nga shtypi në mes të shtatorit 2009, 
kohë në të cilën filloi të përpilohej ky botim.
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Delays in the Official Journal publication in paper are becoming a common practice 
for more than one and a half years now.  In mid September 2009, when this report 
was underway, only the Official Journal number 129 of the year 2008 had, in fact, 
came out of the press. .

Based on a field investigation made in the context of this monitoring, in several 
cases citizens asking for copies of the Official Journal from the State Publication 
Center, do not have this service provided on demand, not to say about cases when 
they do not receive what they are expecting. In most of the cases, they are asked 
to return “later” or “the next day”. There is also another practice followed by 
the Center’s employee when the master copy is photocopied and delivered on 
payment which is several times higher than the price of the master copy itself.

Likewise, the SPC website manifests lack of performance, compromising the purpose 
why SPC as well as its electronic database was created for.  To mention here is the 
almost difficult system for searching acts in the SPC electronic archives when a key-
word search is applied, which is hard to be considered user friendly. Furthermore, in 
the course of this monitoring, it was noted that search engines are disorientated not 
to say failing or better blocked when the correct key-word is applied. 

The “Extra” considerations presented above have not been subject to 
monitoring within the scope of this project. These came up when the process 
was underway and the authors considered these were of interest to be integrated 
in this report. 

Chapter vi.   

reCommendations 
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Nga hulumtimi në terren i kryer në kuadër të këtij monitorimi, qytetarët e interesuar 
që kërkojnë të marrin një kopje të Fletores Zyrtare pranë Qendrës së Publikimeve 
Zyrtare, në një pjesë të mirë të rasteve vonohen, për të mos thënë që nganjëherë 
nuk arijnë të marrin atë që kërkojnë. Në shumicën e rasteve atyre iu kërkohet që 
të vijnë “më vonë” ose “të nesërmen”, ndërkohë që ndiqet rëndom edhe praktika 
e fotokopjimit të origjinalit kundrejt një pagese disa herë më të lartë se sa çmimi 
i origjinalit.

Po ashtu edhe faqja on line e QPZ manifeston disa mangësi të cilat ulin performancën 
e saj, duke kompromentuar qëllimin përse ajo u krijua. Kështu, mjafton të 
përmendim se sistemi i kërkimit të akteve në arkivën elektronike funksionon në 
mënyrë pothuajse rudimentare teksa aplikohet kërkimi me fjalë-kyç. Po ashtu, gjatë 
implementimit të këtij monitorimi u konstatua se futja e më shumë se një fjale-kyç 
i çorienton motorrët e kërkimit duke bllokuar nxjerrjen e rezultatit të synuar.

Konstatimet “Extra” që janë renditur më sipër, nuk kanë qenë objekt 
monitorimi në kuadër të këtij projekti. Ato u hasën në proces e sipër dhe 
autorët gjykuan që ato janë me interes të përfshihen në këtë raport në mënyrë 
të përgjithësuar. 

kapitulli vi.   

rekomandime

Pas konsatimit të problemit përmes hulumtimit metodologjik, është 
e natyrshme që të vijohet me disa rekomandime të cilat besohet se 
mund t’i vlejnë përmirësimit të situatës. 

Është ky rasti të theksohet edhe njeherë se ÇIP synon që, përmes ekspertizës që 
mbart dhe kapaciteteve të saj monitoruese të faktojë këtë nevojë për përmirësim. 
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Now that the problem is identified through methodological 
examination, it is logical to follow up with some recommendations 
which, we believe, will help improve the situation. 

We take this opportunity to underline again that through its expertise and 
monitoring capacities, the Centre for Public Information Issues, CII aims to prove 
the need for improvement. 

It is quite obvious to initially suggest the Centre for Official Publications to publish 
in “extra” editions of Official Journals the acts which this monitoring has identified 
as unpublished. Center for Public Information Issues, CII strongly recommends that 
this “extra” edition publication start processing immediately.

By urging such step, we take into account or better say relay on the principle that by 
not publishing a normative act in the Official Journal, the act itself does not necessarily 
become non-valid, it is simply deprived of its legal force by not coming into effect; 
non-validity is judged separately and in complexity. The legal effects that an act 
might have generated prior to its publication in the Official Journal are considered in 
principal “null”, while the act itself is considered as non-existent10).

Another significant approach in the frame of these recommendations relates with 
the identification of causes that might have led to defects in the publications’ system 
functioning, resulting with the non publication of acts in the Official Journal, in  our 
case, mostly acts issued by the Council of Ministers. In this respect, CII evaluates 
that the article 29 of Law no. 9000, dated 30.1.2003, “On the organisation and 
functioning of the Council of Ministers”, needs to be further improved, especially 
its paragraph no.2, where there is place for abuse with regard to the DCMs entering 
into force through publication in the Official Journal (Gazette).  

Though this monitoring effort (intervention), introduced through this publication, 
represents the first of its kind ever done in Albania in the specific field, almost 10 
years have passed now since the first approval of the Law no. 8502, dated 29.6.1999, 
“On the establishment of the State Publication Center”. This is quite a sufficient 
amount of time to come up with some considerations on the effects that this law 
was supposed to generate (produce). 

6
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Është një vijueshmëri e pastër llogjike që si fillim t’i rekomandohet Qendrës 
së Publikimeve Zyrtare botimi në Fletore Zyrtare “ekstra” i akteve të cilat janë 
evidentuar përmes këtij monitorimi si të pabotuara. ÇIP rekomandon trajtimin e 
menjëhershëm të këtyre akteve për botim.

ÇIP mban në këtë rast parasysh parimin se mosbotimi i një  akti në Fletore Zyrtare 
nuk sjell detyrimisht pavlefshmërinë e tij, por pafuqinë e tij; vetë pavlershmëria 
gjykohet në kompleks. Efektet juridike që akti mund të këtë krijuar deri në momentin 
e botimit të tij, konsiderohen pa fuqi juridike, dhe akti vetë si i paqenë dhe që nuk 
ekziston10).

Një tjetër qasje e domosdoshme në kuadër të këtyre rekomandimeve ka të bëjë 
me identifikimin e shkaqeve që mund të kenë prodhuar defekte në funksionimin 
e sistemit të botimit të akteve në Fletore Zyrtare, në rastin tonë, të akteve më të 
rëndësishme që nxjerr Këshilli i Ministrave. Lidhur me këto të fundit, ÇIP vlerëson 
se neni 29 i Ligjit nr. 9000, datë 30.1.2003, “Për organizimin dhe funksionimin e 
Këshillit të Ministrave” ka nevojë të përmirësohet, sidomos në pikën 2 të këtij neni, 
ku lihet hapësirë për abuzime sa i takon hyrjes në fuqi të VKM-ve përmes botimit 
në Fletore Zyrtare. 
Edhe pse ky studim monitorues që prezantohet në këtë botim është i pari në llojin 
e vet në Shqipëri, kanë kaluar pothuajse 10 vjet nga miratimi për herë të parë i Ligjit 
nr.8502, datë 29.6.1999, “Për krijimin e Qendrës së Publikimeve Zyrtare”. Kjo 
është një kohë e mjaftueshme për të gjykuar mbi efektet që ky ligj presupozohej 
të prodhonte. 

Kujtojmë që, para miratimit të këtij ligji, botimi i Fletores Zyrtare ka qenë varësi 
institucionale e Kuvendit (pushtetit Legjislativ). Ligji për krijimin e QPZ e kaloi 
këtë të fundit në varësi institucionale të Ministrisë së Drejtësisë, e mandej në 
varësi direkte të vetë Ministrit të Drejtësisë. Arsyeja, sikurse është shpjeguar në 
kapitullin I, Hyrje të këtij studimi, lidhej ngushtësisht me thjeshtimin e burokracisë 
dhe zhdërvjelltësimin e praktikës së botimit për aktet e pushtetit Ekzekutiv, pra të 

6
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Just to remind:  prior to the approval of this law, the publication of the Official 
Journal was institutional obligation of the Parliament (the Legislative branch of 
power). The Law no. 8502, dated 29.6.1999, put the SPC under the institutional 
authority of the Ministry of Justice, and later on under the direct authority of the 
Minister of Justice himself. The reason, as explained in Chapter I, Introduction, 
linked closely with the elimination of bureaucratic delays, for a more flexible 
publication practice on acts issued by the Executive branch of power, especially 
those of the Council of Ministers.

The data collected in the framework of this monitoring indicate that while the 
volume of acts issued by the Executive branch of power increases continuously 
(theoretically, it is a total of 1729 DCMs in 2008 only, compared to just 924 over 
2007), proportionally increases also the number of the missing acts which result 
as not published in the Official Journal (minimum 69 to maximum 295 DCMs 
approved during 2007 and minimum 218 to maximum 465 DCMs approved 
during 2008).

This is a very meaningful indicator to see in a critical eye the potential of the current 
law to generate the effects that the law-maker intended at the moment of its approval. 

The authors of this study hold the opinion that the present subordination of the State 
Publication Center under the Minister of Justice exposes the Centre itself towards 
vulnerable performance; the current subordination does not protect the Centre against 
hypothetical arbitrary demands that might come from heads of various ministries 
and/or other heads of high administrative institutions.  

For this purpose, CII recommends to start examining alternative options for strengthening 
institutional subordination of the SPC and in the same time to ensure the adequate climate 
for the Center to fulfil its mission as required by law. In the course of the conclusions 
and recommendations of this monitoring study, the CII aims to initiate a public and 
institutional debate for the improvement and modernization of the legal framework 
for official publications in the Republic of Albania.

Real evidence in support of this recommendation is a case identified: when the 
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Këshillit të Ministrave, Ministrive, etj.

Nga të dhënat e mbledhura në kuadër të këtij verifikimi, konstatohet se teksa volumi 
i akteve që miraton pushteti Ekzekutiv vjen në rritje të vazhdueshme, (vetëm viti 
2008 kap një total teorik prej  1729 VKM, krahasuar me vetëm 924 gjatë vitit 2007), 
po në rritje proporcionale reflektohen edhe mungesat në botimin e akteve (më e 
pakta  69 dhe më e shumta 295 VKM të miratuara gjatë vitit 2007  sikurse më e 
pakta 218 dhe më e shumta 465 VKM të miratuara gjatë vitit 2008,).

Ky është një tregues jashtëzakonisht domethënës që të shtyn për të parë me sy kritik 
potencialin e ligjit aktual për të gjeneruar efektet që ligjvënësi ka patur parasysh 
më momentin e miratimit të tij.

Në gjykimin e autorëve të këtij studimi, varësia aktuale e Qendrës së Publikimeve 
Zyrtare nga Ministri i Drejtësisë, e bën atë teorikisht vulnerabël; kjo varësi nuk e 
imunizon Qendrën ndaj kërkesave arbitrare, në kundërshtim me ligjin që mund të 
vijnë nga titullarë të digastereve të ndryshme. 

Për këtë arsye, ÇIP rekomandon të shqyrtohen opsione alternative për varësinë 
institucionale të QPZ, me synim shtimin e kontrollit mbi të nga institucione të tjera 
kushtetuese dhe njëkohësisht për t’i garantuar asaj klimë të favorshmë në përmbushje 
të misionit ligjor. Qendra ÇIP synon të iniciojë një debat publik për përmirësimin 
dhe modernizimin e kuadrit ligjor për publikimet zyrtare në Republikën e Shqipërisë.

Një argument shumë ilustrues, në favor të këtij rekomandimi, është rasti i konstatuar 
i mos-botimin në Fletore Zyrtare të Dekretit të Presidentit të Republikës nr. 5543, 
datë 12.12.2007, “Per dekretimin e ambasadorit të Republikes së Shqipërisë në 
Japoni”. Si rezultat i një “vonese” në botimin e dekretit, ai nuk mundi të paraqiste 
kredencialet e tij si ambasador në vendin pritës për rreth një vit, deri kur dekreti 
më në fund u botua.

Por, rekomandimi më prioritar që sugjerohet nga ky monitorim ka të bëjë me 
rishikimin tërësor dhe modernizimin e sistemit të indeksimit të akteve që nxjerr 
Këshilli i Ministrave. Sistemi aktual që përdoret mbart premisa për pasaktësi dhe 
mungesa në botimin e akteve të këtij institucioni shumë të rëndësishëm në Fletore 
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Decree of the President of the Republic, No. 5543, dated 12.12.2007 “On the 
promulgation of the Ambassador of the Republic of Albania to Japan” was not 
published in the Official Journal. As a result of this juridical-formal “delay”, he 
could not present his credentials as ambassador in the hosting country. The act 
mentioned above was published almost a year after the date when the relevant 
decree was promulgated by the President.

But, the most sensitive recommendation implied by this monitoring results relates to 
the thorough review and modernization of the indexing system used for acts issued 
by the Council of Ministers. The current system carries premises for inaccuracies 
and deficiencies in the publication of acts issued by this very important institution 
in the Official Journal. If the current system will continue to be at use, principles 
such as Transparency in decision making process, Good Governance, Strengthening 
the Rule of Law etc., will continue to remain compromised or just an illusion.

Another recommendation regarding such concerns relates to the publication of project 
(draft) laws and agreements’ approval in principle issues by the Government. As 
explained above, the two categories of Council of Ministers’ acts are not published 
in the Official Journal due to their non-definitive nature: the Parliament must further 
examine them before they are passed (ratifyed) as laws (or not).     

The truth is that, within this monitoring, isolated cases when these type of acts are 
found published in the Official Journal, have been identified. Law no. 8502, dated 
29.6.1999, “On the establishment of the State Publication Center”, amended by 
Law No. 9091, dated 26.6.2003, as well as Law No. 9000, dated 30.1.2003, “On 
the organisation and functioning of the Council of Ministers” do not make any 
provision that acts issued by the Council of Ministers in exercise of its authority to 
propose laws and sign agreements, shall not be published in the Official Journal. 
Both laws need further improvements and/or clarifications in this respect, in order 
to avoid miss-interpretation or arbitrary implementation. 
 The most typical case, recently emerged, that affirm and confirm this recommendation 
is the controversial agreement “for the approval in principle of the agreement for 
delimitation of the continental shelf between Albania and Greece”, which became 
a topic of intensive polemics in the media and in the public opinion. Lack of 
transparency in dealing with and addressing this agreement turned into a premise 
for political tensions between the main parties as well as a precedent which does 
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Zyrtare. Nëse sistemi aktual do të vijojë të përdoret akoma, parime të tilla si 
Transparenca në Vendimarrje, Qeverisja e Mirë, Forcim i Shtetit Ligjor etj, do të 
vijojnë të mbeten të kompromentuara apo thjesht një iluzion.

Një rekomandim tjetër, që implikon natyrshëm këtë shqetësim, ka të bëjë me 
trajtimin për botim të projektligjeve të Qeverisë dhe miratimit në parim të 
marrveshjeve që ajo firmos. Sikurse kemi shpjeguar më sipër, këto dy kategori 
aktesh të Këshillit të Ministave nuk botohen në Fletore Zyrate pasi ato nuk janë 
me natyre definitive: Kuvendi duhet t’i marrë ato për shqyrtim të mëtejshëm për 
t’i miratuar (ose jo) më pas. 

E vërteta është se, në kuadër të këtij monitorimi, hasen disa raste të izoluara të 
botimit të disave prej këtyre lloj aktesh në Fletore Zyrtare. Ligji nr nr.8502, datë 
29.6.1999, “Për krijimin e Qendrës së Publikimeve Zyrtare”, të ndryshuar   me ligj 
nr.9091,datë 26.6.2003”, por edhe Ligji nr. 9000, datë 30.1.2003, “Për organizimin 
dhe funksionimin e Këshillit të Ministrave”, nuk përcaktojnë në asnjë nen të tyre 
që këto akte që Këshilli i Ministrave nxjerr në ushtrim të kompetencës së vet për 
të propozuar ligje dhe lidhur marrveshje, nuk duhen botuar gjithashtu në Fletore 
Zyrtare. Për këtë arsye, të dyja këto ligje  kanë nevojë t’i nënshtrohen përmirësimeve 
dhe/apo saktësimeve të mëtejshme në këtë aspekt. 
rasti më tipik i konstatuar së fundmi, që e përforcon këtë rekomandim ka të 
bëjë me “miratimin në parim të marrveshjes për delimitimin e shelfit kontinental 
midis shqipërisë dhe greqisë”, e cila u kthye në objekt polemikash të shumta në 
media dhe në opinionin publik. mungesa e transparencës në trajtimin e kësaj 
marrveshjeje u kthye madje në premisë për tensione politike mes partive kryesore 
por edhe në një precedent që nuk i shërben kultivimit të marrdhënieve të mira 
me fqinjët, në rastin konkret me greqinë, një vend anëtar i bashkimit europian. 

qendra Çip  rekomandon publikimin e këtyre lloj aktesh në edicione të posaçme 
botimesh, në funksion të transparencës qeveritare në vendimarrje, por edhe 
për t’i krijuar kujtdo mundësinë formale të njihet me këto akte para se ato të 
“ngurtësohen” në ligje apo ratifikime nga kuvendi.

pavarësisht se nuk është qëllim i këtij monitorimi, është shumë e rëndësishme 
të theksohet se nuk ka një mënyrë që të sigurohemi duke monitoruar nga jashtë 
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not encourage good relations with neighbouring states, in the concrete case with 
Greece, a European Union member country.   

CII recommends the publication of such type of acts in special editions by the SPC, 
in order to serve transparency in government decision making, but also for anyone 
to become familiar, at list formally,  with these acts before they “petrify” in laws or 
become ratified by the Parliament as a definitive agreement between states.

Though this is not the aim of this monitoring, it is very important to stress that there 
is no way, if monitoring from outside the institution, to ensure us that, all official acts 
that should and must be published in the Official Journal are realistically submitted 
to the State Publication Center within the time limit foreseen by the law.

Likewise, it is hard to verify whether all acts submitted to the State Publication 
Center, are in fact processed and published in the Official Journal. This can be 
achieved through a detailed case by case examination or periodical inspection of 
the register of acts, which is kept indispensably by State Publication Center, and 
through index examination of all acts published in the Official Journal.

The Ministry of Justice may carry out such an inspection, but it remains at the 
discretion of the Minister of Justice, who may not be always aware of the periodical 
regularity of Official Journal publication, even though he is the first person to receive 
a copy of the Official Journal within 24 hours after its  print out (he is supposed to 
be the authority that carries the stamp (seal) of the state). 

It is difficult to withhold (hide) from the Minister of Justice staff or the Minister 
himself the fact that the Official Journal is not issued (has a circulation of) as many 
copies as announced for the official record or that it is not distributed to subscribers 
within the time limit as contemplated by law. This creates real premises for abuse, 
i.e. the application of alternative methods to deliver on demand the Official Journal, 
through photocopies.

This premise for abuse may be easily avoided by changing the Law no 8502, dated 
26.9.1999; the Albanian state recognises by law the legal effect of the Official 
Journal publication on the Internet (as a soft copy). In such case, only 3-10 copies 
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institucionit se, që të gjitha aktet zyrtare të detyrueshme për botim në fletoren 
zyrtare, dërgohen realisht pranë qendrës së publikimeve zyrtare brenda afatit 
ligjor të parashikuar në ligj.

po ashtu, nuk ka një mënyrë verifikimi që të gjitha aktet që kanë arritur në qendrën 
e publikimeve zyrtare, janë botuar në fletoren zyrtare. kjo mund të bëhet rast pas 
rasti apo periodikisht duke ushtruar kontroll të imtësishëm mbi regjistrin e akteve, 
që detyrimisht mbahet brenda qendrës së publikimeve zyrtare, kombinuar me 
kqyerjen e indeksit të të gjitha akteve të botuara në fletoren zyrtare.

ministria e drejtësisë mund ta ushtrojë një kontroll të tillë, por kjo është në 
diskrecionin e ministrit të drejtësisë, i cili edhe mund të mos jetë gjithmonë i 
vetëdijshëm për rregullsinë e botimit të fletores zyrtare, edhe pse në fakt është 
personi i parë, si autoritetit që mban vulën e shtetit, që duhet të marrë një kopje 
të fletores zyrtare brenda 24 orëve të nxjerrjes së saj nga shtypi.

stafit të ministrit të drejtësisë apo vetë atij, mund t’i fshihet lehtësisht fakti se 
fletorja zyrtare nuk është shtypur në të gjithë tirazhin e reklamuar si dhe që nuk i 
është shpërndarë abonentëve brenda afatit të kërkuar nga ligji. kjo krijon premisa 
për abuzim, duke filluar që nga aplikimi i metodave alternative të shpërndarjes, 
sikurse janë ato me anë të fotokopjimit.

kjo premisë abuzimi mund të eleminohet lehtësisht në rast se shteti shqiptar, 
me anë të ndryshimit të ligjit nr. 8503, datë 29.6.1999, njeh efektin zyrtar të 
publikimit të fletores zyrtare në internet. në një rast të tillë, mund të printohen 
vetëm 3 -10 kopje në letër, për efekt arkivor si dhe për t’i paraprirë çdo defekti 
apo manupulimi të mundshëm me sistemet online. këto kopje autentike në letër 
mund t’i dorëzoheshin: 

1. një Presidentit të Republikës, 
2. një Kuvendit, 
3. një Këshillit të Ministrave, 
4. një Ministrit të Drejtësisë, 
5. një Gjykatës Kushtetuese, 
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are enough to be printed out for archiving the archival purpose of publication and/
or to precede any eventual problem such might be the manipulation of the online 
database. These authentic copies might be delivered: 

1. one to the President of the Republic , 
2. one to the Parliament, 
3. one to the Council of Ministers, 
4. one to the Minister of Justice, 
5. one to the Constitutional Court, 
6. one to the Supreme Court, 
7. one to the State Publication Center 
8. one to the Ombudsman, 
9. one to the State Archives,
10. one to the National Library. 

A conference, called by the Forum of Centres of Official Publications in Europe, is 
held annually and its aim is to unify, improve and modernise procedures and systems 
of Official Acts publication. Among other things, this forum is a display of the latest 
contemporary practices from the most advanced countries whose example may be 
followed, along with the necessary amendments to be made to the legislation for 
official publications in Albania. The majority of European countries have abandoned 
(or are in the course of abandoning) the practice of publication of the Official 
Journal in a printed format. These countries have closed down gigantic printing 
establishments and by the time, with the development of technology, they have 
adopted a new legal approach which recognizes by law the electronic dissemination 
of legal norms.  This has taken place for more than one reason: 

 Economical – electronic dissemination of legal norms is much cheaper 
than those of the thousands printed copies of Official Journals, which cost 
a lot, need a big place for storage, and you can even forget to see those as 
the years pass.

 Speed in dissemination - electronic dissemination of legal norms is much 
faster, it is time-saving and effective above all (always based on the 100 % 
reliability on the system which shall be not erroneous and shall not allow 
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6. një Gjykatës së Lartë, 
7. një ta mbante vetë Qendra e Publikimeve Zyrtare, 
8. një Avokatit të Popullit, 
9. një Arkivës së Shtetit 
10. një Biblotekës Kombëtare. 

Çdo vit zhvillohet konferenca e forumit të qendrave të publikimeve zyrtare në 
europë, që synon unifikimin dhe përmirësimin e procedurave të publikimit të 
akteve zyrtare. ky forum është një ekspoze’ e përvojës më bashkëkohore nga ku 
mund të merret shembulli i vendeve më të përparuara dhe të bëhen rregullimet 
e nevojshme në legjislacionin për publikimet zyrtare në shqipëri. shumica e 
vendeve evropiane kanë braktisur (ose janë duke braktisur) publikimin në letër 
të fletores zyrtare. këto vende kanë mbyllur tashmë shtypshkronja gjigande 
dhe me zhvillimin e teknologjisë kanë adoptuar një qasje të re, duke njohur me 
ligj shpërndarjen elektronike të normave juridike. kjo bëhet për shumë arsye:

 Ekonomike - shpëndarja elektronike e normave juridike është shumë 
më e lirë se shtypja në letër e mijëra kopjeve të Fletoreve Zyrtare, të cilat 
kushtojnë shumë, zenë shumë vend, dhe rallë i sheh njeri me sy me kalimin 
e viteve.

 Shpejtësia në shpërndarje - shpërndarja elektronike e normave juridike 
është shumë më e shpejtë, rrjedhimisht kursen kohë dhe mbi të gjitha është 
efektive (gjithmonë nëse mund të mbështetemi 100% në sigurinë e këtij 
sistemi: pa gabime dhe ndërhyrje nga jashtë).

 Aksesi i lartë nga publiku - vendet europiane kanë arritur një shpërndarje 
të gjerë të rrjetit të internetit në të gjithë vendin dhe akses të lartë të publikut 
në fondin (bankën) e normave juridike.

arsyet e mësipërme janë në themel të nismave të marra këto vitet e fundit 
edhe në shqipëri sa i përket shpërndarjes elektronike të normave juridike. 
presupozohet që sot të jenë  krijuar tërësisht kushtet edhe në shqipëri që, në 
çdo komune apo bashki, të ekzistojë një post pune ku mund të aksesohet falas 
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for any outside interventions.)   
 Great public access – European countries have a wide Internet extension 

throughout their territory and a great public access on the legal norms fund 
(bank).

The reasons mentioned above are the basis of initiatives undertaken in the recent 
years also in Albania regarding electronic dissemination of legal norms. We consider 
that Albania, too, has created already the basic conditions in order to provide in 
every commune or municipality a work station from which the State Publication 
Center website can be accessed online and any citizen can download from there all 
acts of interest for him/her, at any time.  

But unless the necessary legal improvements are made, the Albanian state, one 
the one hand and the citizens, on the other, cannot enjoy the advantage of this 
technological progress.

For the moment, the current law remains to be entirely enforced and strictly observed. 
As long as this happens to be the case for Albania, any failure to have the Official 
Journal issued in a printed format is a violation of the Constitution and the law, 
causes the legal acts of the Albanian state non-coming into effect (non-enter into 
force), subsequently causing grave consequences to the state and its subjects. 

When we say “grave consequences” we do not mean simply that the state has not 
accomplished its mission towards its subjects. This is only one aspect of the above 
assert. The grave consequences may fall on the state itself in the sense that the state, 
as a subject itself or better saying as party, does not realise, produce or benefit from 
the effects that the laws and subordinate legal acts it issues aim at. Let us imagine 
a DCM on the application of a special tax increase to improve state budget 
incomes, which is not submitted for publication. If the law enforcement bodies 
that execute this act might start to collect the supposed tax, regardless of the fact 
that the act is not published in the Official Journal. After some time, any subject 
affected by the application of this administrative measure has the right to claim the 
return of the tax money, and even compensation for the damage caused based on the 
legal argument that the tax has been collected arbitrarily on the basis of a normative 
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faqja e internetit të qendrës së publikimeve zyrtare nga çdo qytetar dhe nga 
ku mund të download-ohen aktet të cilat i interesojnë atij në çdo kohë.

por, pa ndryshimet e nevojshme ligjore, shteti shqiptar nga njëra anë dhe 
qytetarët nga ana tjetër, nuk mund ta avantazhojnë veten nga këto përparësi 
teknologjike.

për momentin, mbetet që ligji aktual në fuqi të zbatohet me rigorozitet. për 
aq kohë sa ky të jetë rasti i shqipërisë, çdo mos-botim i fletores zyrtare në 
letër është shkelje e kushtetutës dhe e ligjit, me pasojë mos’hyrjen në fuqi 
të akteve juridike të shtetit shqiptar, rrjedhimisht me pasoja të rënda për 
qeverisjen. 

kur flasim për “pasoja të rënda”, nuk e kemi fjalën thjesht për mos-përmbushje 
të misionit të shtetit përballë shtetasve të vet. kjo është vetëm njëra anë e 
pohimit të mësipërm. pasojat e rënda mund të bien edhe mbi vetë shtetin në 
kuptimin kur ai është një palë që nuk realizon, prodhon apo përfiton efektet 
që synojnë ligjet dhe/apo aktet nënligjore që ai nxjerr. imagjinoni një vkm që 
synon të aplikojë një tarifë të veçantë për të përmirësuar të ardhurat në buxhetin 
e shtetit, por kjo vkm të mos dërgohet për botim. nëse, pavarësisht mos-botimit 
në fletore zyrtare, organet ligjzbatuese nisin efektivisht, pra de-facto, vjeljen e 
kësaj tarife të supozuar, në një kohë të dytë, çdo subjekti të prekur nga aplikimi i 
kësaj mase i lind e drejta të pretendojë dhe kërkojë kthimin e parave, madje dhe 
dëmshpërblim, pasi taksa është vjelë bazuar në një akt që nuk ka hyrë në fuqi, 
pra përmes një veprimi arbitrar. për më tepër, në kuadër të përmirësimeve që 
ka pësuar dhe pëson kuadri ligjor në republikën e shqipërisë, në pritje edhe të 
miratimit së afërmi të ligjit për gjykatën administrative, shteti është “gjithmonë 
e më i barabartë” para ligjit me cilindo subjekt fizik apo juridik në republikën e 
shqipërisë.

pra, e thënë në mënyrë përmbyllëse, botimi i akteve që nxjerrin institucionet e 
shtetit në fletore zyrtare, konform ligjeve në fuqi, është një detyrim imperativ, 
gjithmonë e më akut. nga mosbotimi i tyre, shteti dëmtohet në të njëjtën masë 
që dëmtohet edhe vetë subjekti fizik ose juridik.
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act which had not come into effect.  Moreover, in the context of improvements that 
legal framework has marked and is marking in the Republic of Albania, and while 
the approval of the Law on the Administrative Court is expected soon, the state 
becomes “more and more equal” under the law as much as any other subject in 
the Republic of Albania.

In other words, publication in the Official Journal of the acts issued by state 
institutions, in compliance with the laws in force, is an imperative and a growing 
obligation. The non-publication of these acts causes equal harm to the state and to 
the subjects.  

Another very important problem to be addressed within the context of this research-
study is also the publication of the decisions of Municipal Councils, which have the 
force of law in the territory administered by each municipality. All these decisions 
should be published in a local Official Journal (i.e. Local Bulletin) , so that the 
people and business are informed and made aware of the decisions of their city 
representatives. As we speak, the situation in this respect is poor, not to say shocking. 
While, on the one hand, there is a dynamic process and an increasing institutional 
awareness on decentralization, with the local government accumulating more 
and more responsibilities which earlier “belonged” to the central government, 
on the other hand the attitude of the local government towards publication of the 
decisions it makes is almost obscurantist, having nothing to do with the spirit of 
the decentralization process itself, whose aim is to bring local level governance 
closer to the citizen. 

Dozens of cases have been identifyed so far when citizens and/or juridical subjects 
are penalized for not paying the taxes in time simply because they have not been 
informed or aware of that the payment of certain taxes has a time limit and, the 
lowest penalty for the delay is 10 000 Lek, (at a time when the tax itself is no more 
than 1500 Lek.) This is the concrete case of “the tax on the sign-table” which by 
decision of the Municipal Council of Tirana shall be paid within 30 days from the 
registration date of the company. Here too, a sharp juridical problem arises too:
 

a.   When do acts of the municipal Council ecome into effect: 
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Një problem tjetër shumë i rëndësishëm për t’u trajtuar sado pak në kuadër të këtij 
studimi, edhe pse jo në fukusin e tij, është edhe botimi i vendimeve të Këshillave 
Bashkiakë, të cilat kanë fuqinë e ligjit brenda territorit që administron çdo bashki. 
Është e domosdoshme që edhe këto vendime të botohen në Fletore Zyrtare lokale 
ose Buletin Zyrtar, që njerëzit dhe biznesi të njihet me vendimet e përfaqësuesve 
të tyre në nivel lokal. Aktualisht, në këtë drejtim situata është mjerane, për të mos 
thënë skandaloze. Teksa nga njëra anë ka një proces dinamik dhe një ndërgjegje 
institucionale në rritje për decentralizimin (e pretenduar me forcë së fundmi nga 
vetë përfaqësuesit lokalë), nga ana tjetër, sjellja e pushtetit lokal ndaj botimit të 
vendimeve që merr është pothuajse obskurantiste, pa asnjë lidhje me frymën që 
synon të përcjellë vetë procesi i decentralizimit, i cili synon që qeverisja në nivel 
vendor t’i afrohet gjithmonë e më shumë qytetarit. 

Janë konstatuar dhjetëra raste kur, subjektet kthehen në objekt gjobitjeje për 
mospagim të taksave lokale në kohë, për shkak se nuk janë në dijeni që pagimi i 
taksave të caktuara ka afat dhe që, në rast vonese, gjoba më e vogël është 10 000 
lek, (megjithëse vetë taksa nuk është më shumë se 1500 lek). Ky është rasti konkret 
i  “takses së tabelës”që me vendim të Këshillit Bashkiak të Tiranës, duhet të paguhet 
brenda 30 ditëve nga data e regjistrimit të shoqërisë. Edhe këtu shtrohet po aq i 
mprehtë problemi juridik:

a.  Kur hyjnë në fuqi aktet e Këshillit Bashkiak: 
  ditën që miratohen?
  10 ditë pas miratimit?
  apo 10 ditë pas shpalljes së tyre nga Kryetari apo sekretari i 

Këshillit    Bashkiak?
b.  A ka një ligj që cakton se cili duhet të jetë dokumenti zyrtar ku botohen 

aktet e pushtetit lokal? 
c.  A siguron bashkia akses në çmimin e kostos në internet për t’u njohur 

qytetarët me këto akte, apo të gjithë njerëzit që duan të njohin këto akte 
duhet të kalojnë domosdoshmërisht nga Bashkia dhe të lexojnë njoftimet 
e afishuara në tabela?
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  the day when they are approved?
  10 days after approval? 
  Or 10 days after they are proclaimed by the Chairman or the   

  Secretary of the Municipal Council?
b.  Is there any law defining which is the official document in which local  

government acts are published? 
c.   Does the municipality provide any internet access, at the cost price, or 

the citizens who want to know these acts, must go to the Muni-cipality 
premises to read the notifications publicly announced in charts? 

As a conclusion, the Centre for Public Information Issues strongly suggests that 
the publication of local government acts in a local Official Journal shall be 
Law-binding, allowing in this way to define also the day when these acts enter 
into force. Consequently, the corresponding legal framework that regulates the 
functioning of the local government must be improved in order to pave the way for 
recovering the situation described above. 

Chapter vii.     
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Si konkluzion, edhe pse jashtë objektit të këtij monitorimi, Qëndra ÇIP sugjeron me 
forcë se botimi i akteve të pushtetit lokal në një Fletore Zyrtare lokale duhet 
të jetë i detyrueshëm me ligj për të përcaktuar në këtë mënyrë  edhe ditën e 
caktuar të hyrjes së tyre në fuqi. Rrjedhimisht, kuadri ligjor korrespondues që 
rregullon mënyrën e funksionimit të pushteti lokal duhet përmirësuar për t’i hapur 
rrugë një praktike e cila do të mundësonte rikuperimin e situatës që iu referuam në 
paragrafin e mësipërm. 

kapitulli vii.  

shkurt për metodologjinë

Problemi i mos-publikimit të akteve zyrtare nuk është i panjohur në 
sferën e debatit publik në Shqipëri. Në mëse një rast ka pasur madje deri 
edhe akuza prej forcave politike lidhur me mungesat që konstatohen 
në Fletore Zyrtare sa i përket VKM-ve. 

 
Por deri më sot nuk është bërë asnjëherë ndonjë përpjekje metodike, rrjedhimisht 
objektive (jo në funksion të retorikës politike të ditës), për të identifikuar në terma 
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briefly on methodology 

The problem of non-publication of Official Acts is not unknown in the 
public debate sphere in Albania. In some cases even accusations are 
made from political forces regarding missing publication of DCMs 
in the Official Journal. 

 
But so far, no methodical attempt, subsequently no objective efforts (outside the 
daily political rhetoric) have been undertaken at all to identify in quantity and 
quality terms the Official Acts which have remained or left out of publication in 
the Official Journal. 

Center for Publication Issues is the first specialised operator of the civil society who 
committed itself to develop a authentic methodology to be applied in the field of 
Official Publications monitoring. Thanks to Soros Foundation financial support, the 
organisation had a splendid opportunity to build monitoring capacities and make use 
of its own methodology in order to generate findings which guarantee impartiality, 
objectivity and reliability. 

This methodology generates outputs not only for the 2006, 2007 and 2008 but for 
any time period selected and put under monitoring in regard to the publication of acts 
in the Official Journal. In this sense, this methodology is a “software” of expertise 
to be applied in the field of official publications monitoring and transparency. 
Regardless of the time period selected for monitoring and regardless of the person 
or entity applying it, the “CII” methodology generates objective, realistic and 
verifiable findings (outcome). 

Considering the sensitive aspect of this monitoring in the context of integration 
processes the country is facing and the fact that this is the first of its type ever 
occurred in Albania, the CII has applied its own methodology at least three times 
over the same amount of acts that the Parliament and Council of Ministers have 
issued over the years 2006, 2007 and 2008. Each time, this methodology was applied 
by various groups of trained verifiers (operators) in order to guarantee impartiality, 
optimal testing of the methodology itself, along with its findings and conclusions.

7
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sasiore dhe cilësorë akte zyrtare të mbetura jashtë botimit në Fletoren Zyrtare. 

ÇIP është i pari operator i specializuar i shoqërisë civile i cili mori përsipër të 
zhvillojë një metodologji të posaçme verifikimi në fushën e Publikimeve Zyrtare. 
Falë mbështetjes financiare të Fondacionit Soros, ÇIP pati mundësi të ngrejë 
kapacitete monitoruese dhe të aplikojë këtë metodologji për të gjeneruar të dhëna 
(gjetje) të cilat garantojnë paanshmëri, objektivitet dhe besueshmëri. 

Kjo metodologji është e aftë të gjenerojë të dhëna jo vetëm për periudhën 2006, 
2007, 2008, por për çdo periudhë kohore që përzgjidhet për t’u monitoruar sa i 
takon botimit të akteve në Fletore Zyrtare. Në këtë kuptim, kjo metodologji është 
një “softwere” monitorimi në fushën e publikimeve zyrtare. Pavarësisht periudhës 
kohore që përzgjidhet për t’u monitoruar, pavarësisht personit apo organizatës që 
e aplikon, Metodologjia “ÇIP” gjeneron të dhëna objektive dhe të verifikueshme. 

Duke patur parasysh sensitivitetin e këtij monitorimi në kontekstin e proceseve 
integruese ku kalon vendi, por dhe faktin që ky është i pari në llojin e vet në Shqipëri, 
Qendra ÇIP ka aplikuar metodologjinë e zhvilluar prej saj të paktën tre herë mbi 
volumin e akteve që institucioni i Kuvendit dhe Këshilli i Ministrave ka nxjerrë 
gjatë viteve 2006, 2007 dhe 2008. Çdo herë, metodologjia është aplikuar nga grupe 
të ndryshme verifikuesish të trajnuar, për të garantuar paanshmëri në implementim 
dhe njëkohësisht kolaudim optimal si të vetë metodologjisë, ashtu edhe të gjetjeve 
dhe konkluzioneve.

Në terma të përgjithshme, Metodologjia “ÇIP” konsiston në dy hallka: 

I. Skematike - Identifikimi i akteve të pabotuara në Fletore Zyrtare, 
nëpërmjet shqyrtimit të rregullit kronologjik sipas llojit te akteve 
(ligje, vendime, etj). Kjo tenton t’i japë përgjigje pyetjes “sa” akte 
zyrtare (ligje, vendime, etj.) janë botuar dhe sa jo?

II. Faktike - Kryqëzimi i gjetjeve nëpërmjet ballafaqimit të dy 
burimeve zyrtare ku arkivohen akte. Kjo tenton t’i japë përgjigje 
pyetjes “çfarë” akte zyrtare nuk janë botuar konkretisht (numër, 

7
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In general terms, the “CII” Methodology consists of two components or links: 

I. Schematic – Identification of unpublished acts in Official Journal, 
through chronological examination of the type of acts (Laws, 
Decisions, etc). This tend to give answer to the question “how 
many” Official Acts (Laws, decisions) have been published and 
how many of them have been not.

II. Factual – Cross-examination of findings through comparison of 
two official sources in which acts are being stored. This tend to 
give answer to the question “what” concrete official acts have not 
been published (as number, title and content). 

        laWs 

When we start to schematically verify if all the laws passed by the Parliament 
during a given year are published in the Official Journal, all we need to know is the 
index number and date of the last law approved and published during the previous 
year or the number and date of the first law approved and published in the given 
year which is about to be monitored. It will be enough to start proving either the 
uninterrupted increasing numeric order that indexes the laws is undisturbed (has 
no gaps); if this will be the case, we may come to the conclusion that the laws 
approved by the Parliament during that given year are submitted and published in 
the Official Journal. But, in case when the numeric order that indexes the laws gets 
interrupted, this indicates that exactly the missing number which lacks the order 
may correspond to a law which has not been published. I.e. if the increased numeric 
order gets interrupted after Law No. 9466, to continue than at Law No. 9468, this 
obviously indicates that the Law No. 9467 is missing “the appeal”. 

Once interruptions are identified in numerical order through the application of 
Schematic component, then we start controlling by applying Factual component 
of the methodology. We check if the law that lacks the “appeal” is decreed or not 
by the President of the Republic, or maybe the speaker of the Parliament suspended   
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titull dhe përmbajtje)? 

        ligjet

Kur nisemi  të verifikojmë skematikisht nëse janë botuar të gjitha ligjet që ka miratuar 
Kuvendi gjatë një viti të dhënë, mjafton të dimë se cili ka qenë ligji i fundit për vitin 
paraardhës ose të dimë me saktësi se cili ka qenë ligji i parë për vitin në shqyrtim 
dhe të vërtetojmë që rendit numerik rritës i pandërprerë që indekson ligjet nuk ka 
shkëputje deri në fund të vitit. Nëse rendi numerik që indekson ligjet është realisht 
i pandërprerë (pra, nuk ka mungesa ndërmjet) dalim menjëherë në konkluzionin se 
gjatë vitit në shqyrtim janë dërguar për botim në Fletoren Zyrtare të gjitha ligjet që 
ka miratuar Kuvendi. Por, në rastin kur, rendi numerik rritës ka mangësi, kjo çon 
domosdoshmërisht në konkluzionin se hallka numerike e ndërprerë i korrespondon 
një ligji i cili nuk është botuar në Fletoren Zyrtare. Psh, nëse pas Ligjit nr.  9466 
të botuar në Fletore Zyrtare në 2006-ën, rendi numerik ndërpritet për të rifilluar 
me Ligjin nr. 9468, atëherë kjo do të thotë se nuk është botuar në Fletoren Zyrtare 
Ligji nr. 9467. 

Pasi identifikohen ndërprerjet (mangësitë) në rendin numerik përmes aplikimit 
të hallkës Skematike, kontrollohet më pas përmes hallkës Faktike nëse ligji që 
i mungon “apelit” është dekretuar apo jo nga Presidenti i Republikës, apo i është 
pezulluar firmosja nga Kryetari i Kuvendit apo ka arsye të tjera që mund ta kenë 
lënë jashtë botimit në Fletore Zyrtare. Në rast se arsye të tilla provohen, atëherë 
mungesa e tij në varg konsiderohet e justifikuar; nëse jo, atëherë kjo indikon se në 
këtë rast kemi të bëjmë me një parregullsi në botimin e tij.

aktet e këshillit të ministrave

Për shkak të varietetit që përfaqësojnë aktet që nxjerr Këshilli i Ministrave, aplikimi 
i Metodologjisë ÇIP parashikon një protokoll relativisht shumë më të komplikuar. 
Le t’i shpjegojmë konkretisht:
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the law for any reason, or maybe, for some other reason this law was not validated 
to let enter into force through publication in the Official Journal.  If one of these 
reasons results to be the case, then its lack in the numerical index order is justified; 
if not, then this indicates that in this case we are dealing with an irregularity in 
publication.

aCts of the CounCil of ministers

Due to the type variety of the Decision of the Council of Ministers, the application 
protocol of the “CII” Methodology is far more complicated. Let us try to explain 
more in details.

Component i – schematic verification of dCms
 
In order to be able to schematically verify how many DCMs have not been published 
in the Official Journal, firs we need to identify all DCMs that belong to one of the 
following types: 

1. draft-law proposals 
2. approval in principle of international agreements,
3. “secret” DCMs

The first two types (1. and 2.) are essentially draft-law proposals sent to the 
Parliament for further legislative processing; therefore these types of acts are not 
submitted for publication in the Official Journal.

The third type (3.) includes all DCMs that the Government issues as administrative 
acts in order to enforce the laws issued by the Legislative branch, but which due 
to their secret character are not submitted for publication in the Official Journal 
“by definition”.
In order to be able to start the verification, as a first step, all draft law proposals 
must be identified and collected separately for each year that is subject of monitoring. 
Then, all approval in principle of international agreements must be identified 
and collected, too. 
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hallka i – verifikimi skematik i vkm-ve
 
Për të verifikuar skematikisht se sa Vendime të Këshillit të Ministrave nuk janë 
publikuar sipas përcaktimeve të ligjit, duhet që paraprakisht të identifikojmë dhe 
veçojmë të gjitha vendimet që janë:

1. propozim projektligji  
2. miratim në parim të marrveshjeve.
3. VKM-ve me katakter “sekret” . 

Dy të parat (1. dhe 2.) janë në vetvete propozime që i dërgohen Kuve-
ndit për miratim, rrjedhimisht ato nuk dërgohen për botim në Fletore Zyrtare

E treta (3.) përfshin VKM të cilat Qeveria i nxjerr në funksion të zbatim të ligjeve 
që ka miratuar Kuvendi, por që për shkak të karakterit sekret, nuk publikohen në 
Fletoren Zyrtare.

Pasi grupohen Vendimet për propozim projektligji dhe Miratimet në parim 
të marrveshjeve, totali i tyre zbritet nga totali i VKM-ve të miratuar brenda një 
viti kalendarik, sikurse indikon numri indeksues i VKM-së së fundit për një vit të 
dhënë kalendarik.

Rezultati që përftohet pasi realizohet ky veprim aritmetik duhet që teorikisht të përkojë me: 

VKM që duhen botuar në Fletore Zyrtare
plus

VKM “sekret” të cilat nuk botohen në Fletore Zyrtare

Më pas, numërojmë një për një të gjitha VKM-të të cilat rezultojnë se janë botuar 
realisht në Fletoret Zyrtare të vitit në shqyrtim dhe ia zbresim ato rezultatit që 
përftuam më sipër. 

E shpehur si një ekuacion, ajo që sapo thamë më sipër do të dukej si më poshtë:
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The difference must theoretically correspond as absolute value to:

DCMs that must be submited for publication in the Official Journal,
plus

DCMs qualified as “secret” which are not published in the Official Journal

Than we count one by one all those DCMs that result to have been really published 
in the Official Journal during the given year in order to subtract their sum from the 
result we obtained in the above paragraph. 

Expressed as an equation, what we just explained above would look like this:
 

 ά – β – δ – ε =  (x + y)

The difference (x + y), is equal or better saying schematically (theoretically) 
matches with the DCMs which are missing in the Official Journal. At this point, 
the application of the Component (link) I of the methodology comes to end; it can 
not be used for any further verification.

Component ii – factual verification of dCms

There are three theoretical possibilities what (speaking in terms of content) these 
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 ά – β – δ – ε =  (x + y)

Diferenca që del (x + y), përkon skematikisht (teorikisht) më VKM-të të cilat 
mungojnë, pra që nuk janë botuar në Fletore Zyrtare. Me këtë veprim ezaurohet 
Hallka I e metodologjisë.

hallka ii – verifikimi faktik i vkm-ve

Ka 3 mundësi teorike se çfarë mund të jenë këto VKM të pabotuara që rezultojnë 
pasi Hallka I aplikohet:

1. Janë që të gjitha VKM “sekret”.

2. Janë që të gjitha VKM të cilat duhet të botoheshin sipas përcaktimit të 
nenit 29, Ligji nr.9000, datë 30.1.2003  “Për organizimin dhe funksionimin 
e Këshillit të Ministrave”, por edhe të nenit 2  të Ligjit nr.8502, datë 
29.6.1999, “Për krijimin e Qendrës së Publikimeve Zyrtare”, të ndryshuar 
me Ligj nr.9091, datë 26.6.2003).

3. Janë një pjesë VKM “sekret” dhe një pjesë VKM të cilat duhet të 
botoheshin sipas të neni 29, Ligji 9000, datë 30.1.2003  “Për organizimin 
dhe funksionimin e Këshillit të Ministrave”, por edhe të nenit 2  të Ligjit 
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unpublished DCMs, resulting after applying the Component I, might be: 

1. They are all “secret “DCMs

2. They are all DCMs that should have been submitted for publication 
according to article 29, Law 9000, dated 30.1.2003  “On the organisation 
and functioning of the Council of Ministers”, and to Article 2 of the Law  
No. 8502, dated 29.6.1999, “On the establishment of the Center of Official 
Publications”, amended by Law no. 9091, dated 26.6.2003).

3. Some of them are “secret” DCMs and some are DCMs which should 
have been submitted for publication, according to Article 29, Law No. 
9000, dated 30.1.2003 “On the organisation and functioning of the Council 
of Ministers”, and to Article 2 of the Law No. 8502, dated 29.6.1999, “On 
the establishment of the State Publication Center”, amended by Law no. 
9091, dated 26.6.2003).

Given the fact that the schematic result appears to be vulnerable at this point of 
examination, due to the presumption that secret DCMs might have been issued 
during the given year, but which we may not have into our possession or be able to 
find 1(by definition these DCMs are not published in the official site of the Council 
of Ministers nor in the Official Journal) we jump into what we have called “Factual 
Component of Verification” or simply Component II

This Component consists on cross examination of the findings obtained by at list 
two separate sources where acts are carried. This tents to answer “what” DCMs (in 
terms of content) which are not “secret”, are not published in the Official Journal.  

If during the application of Component II  we identify that in the official site of the 
institution which is under monitoring result to have been published acts which are 
not in fact resulting as published in the Official Journal, than we have been able to 
identify in real terms (not just schematically) what act (as title and as content) is 
not published in the Official Journal, contrary to the legal provision in the Republic 
of Albania. 
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nr.8502, datë 29.6.1999, “Për krijimin e Qendrës së Publikimeve Zyrtare”, 
të ndryshuar me Ligj nr.9091, datë 26.6.2003).

Meqenëse rezultati skematik është vulnerabël në këtë pikë të ekzaminimit,  në 
kushtet kur hamendësojmë se gjatë vitit që monitorohet janë miratuar edhe VKM 
me karakter “sekret” të cilat nuk mund t’i kemi (pasi për shkak të karakterit të tyre 
“sekret” nuk janë as në Fletoren Zyrtare, as në sitin e Këshillit të Ministrave), atëherë 
aplikohet hallka II e metodologjisë së monitorimit, pikërisht atë që e quajtëm  
“hallka Faktike” e monitorimit.

Kjo  konsiston në kryqëzimin e gjetjeve nëpërmjet ballafaqimit të dy burimeve zyrtare 
ku arkivohen akte zyrtare. Kjo tenton t’i japë përgjigje pyetjes “çfarë” (në terma të 
përmbajtjes) akte zyrtare që nuk janë “sekret” nuk janë botuar në Fletore Zyrtare.

Nëse gjatë aplikimit të kësaj hallke, konstatojmë dhe identifikojme se në sitin zyrtar 
të institucionit janë të publikuara vendime të cilat, nga ana tjetër nuk rezultojnë të 
jenë të botuara në Fletoren Zyrtare, atëherë kemi arritur të evidentojmë faktikisht 
(jo dhe jo skematikisht) se çfarë akti konkret nuk është dërguar ose nuk është marrë 
për botim, në kundërshtim me kërkesat që burojnë nga kuadri ligjor në Republikën 
e Shqipërisë për publikimet zyrtare. 

Si bazë për verifikim në kuadër të këtij projekti janë përdorur:

1. Fletoret Zyrtare të botuara (në letër) gjatë viteve 2006, 2007, 2008.
2. Fletore Zyrtare Ekstra, të cilat janë botime të veçanta jashtë rradhe të QPZ
3. Botimet të tjera të Qendrës së Publikimeve Zyrtare, në mënyrë të posaçme, 

“Treguesi i akteve”.
4. Arkiva elektronike e Qendrës së Publikimeve Zyrtare (www.qpz.gov.al) 
5. Siti zyrtar i Kuvendit të Shqipërisë (www.parlament.al) 
6. Siti Zyrtar i Këshillit të Ministrave. (www.keshilliministrave.al) 

Kuadri ligjor mbi të cilin mbështetet legjitimiteti i gjetjeve është:

 kushtetuta e shqipërisë
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The following official sources have been used as basis for verification in the context 
of this monitoring project:

1. Official Journals (hard copy) of 2006, 2007 and 2008.
2. Extra Official Journals, which are SPC’s special publications outside the 

routine ones.  
3. Extra publications of the State Publication Center, specifically “The Index 

of Acts.” 
4. Electronic archive on line of the State Publication Center (www.QPZ.gov.

al) 
5. The official website of the Parliament of Albania (www.parlament.al) 
6. The official website of the Council of Ministers. (www.keshilliministrave.

al) 

The legal basis upon which stands the legitimacy of the findings is:

 The Constitution of Albania 

 law no. 8502, dated 29.6.1999, “on the establishment of the state 
publication Center” amended by law no. 9091, dated 26.6.2003,

 law no. 9000, dated 30.1.2003 “on the organisation and functioning of 
the Council of ministers”.

Due to their specific in terms of volume and diversity, all DCMs which will result 
by the end of this monitoring published in the website of the Council of Ministers, 
but not in the Official Journal, will be presented listed in a table, carrying separate 
columns with following records:

1. date of approval
2. title of the decision, 
3. decision’s final provision on its coming into effect 
4. decision’s relevant field of effect (finance, ownership, administration)

This table will be presented as follows:  
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 ligji nr.8502, datë 29.6.1999, “për krijimin e qendrës së publikimeve 
zyrtare”, të ndryshuar me ligj nr.9091,datë 26.6.2003

 ligji nr.9000, datë 30.1.2003 “për organizimin dhe funksionimin e këshillit 
të ministrave”

Për shkak të specifikës në terma të volumit dhe të diversitetit (larmishmërisë) të 
VKM-ve, të gjitha këto të fundit që do të rezultojnë se janë publikuar në sitin e 
Këshillit të Ministrave, por nuk janë botuar në Fletore Zyrtare, do të paraqiten 
të renditura në një tabelë në të cilën do të shënohet në kolona të posaçme:

1. Data e vendimit
2. Titulli i vendimit
3. Dispozita e fundit e vendimit për hyrjen e tij në fuqi
4. Fusha e veprimit që vendim interson (financë, prona, administratë)

Kjo tabelë do të ketë këtë pamje, si më poshtë.
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Council of ministers decisions, dCms
not published in the  official journal, 2006

deCision on the approval of Component 
elements of the flag, uniform and 
identifiCation insignias of prison poliCe 
and determination of the Criteria on 
their use

deCision on the permission for the general 
direCtorate of roads to use World bank 
proCurement proCedures for objeCts 
“pre-feasibility study of the Central-
southern axes” and “supervision of the 
ConstruCtion Work in the kalimash-kukës-
morin road 

deCision on the permission for the 
ministry of eConomy, trade and energy 
to apply “direCt proCurement” proCedure 
for the serviCe of Consulting and for 
an additional fund in the 2006budget 
adopted for this ministry 

nr

 
1.

 
2.

3.

date

05/05/2006

10.5.2006

7.6.2006

entering into 
force 
mode

this decision 
enters 
into force 
immediately.

this decision 
enters 
into force 
immediately.

this decision 
enters 
into force 
immediately.

field of 
effect
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vendime të këshillit të ministrave, vkm të 
pa-botuara nëfletore zyrtare,

2006

vendim per miratimin e elementeve 
përbërëse të flamurit, uniformës dhe të 
shenjave, dalluese dhe iden-tifikuese, të 
poliCisë së burgjeve dhe për përCaktimin 
e kritereve të mbajtjes së tyre

vendim per lejimin e drejtorisë së 
përgjithshme të rrugëve të përdo-
rë proCedurat e prokurimit të ban-
kës botërore, për objektet “studimi i 
parafizibilitetit të boshtit qen-dror-
jugor” dhe “supervizion i punimeve të 
ndërtimit të rrugës kalimash-kukës-
morin 

vendim per lejimin e ministrisë së 
ekonomisë, tregtisë dhe energje-tikës, 
të përdorë proCedurën “prokurim 
i  dre jtpërdre jtë”,  për marrjen e 
shërbimeve të këshillimit dhe për një 
shtesë fondi në buxhetin e vitit 2006.....

nr

 
1.

 
2.

 
3.

data

05/05/2006

10.5.2006

7.6.2006

menyra e 
hyrjes në fuqi

ky vendim 
hyn në fuqi 
menjëherë.

ky vendim 
hyn në fuqi 
menjëherë.

ky vendim 
hyn në fuqi 
menjëherë

fusha e 
veprimit
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The DCMs in the above order may be also accessed in the official website of the 
Center for Public Information Issues, www.infocip.org; the text is formatted as 
link and by clicking any of titles (links) you can see their full content directly from 
the source. This system of links allows everyone to see very quickly and easily the 
content and other details of DCMs missing in the Official Journal.
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VKM-të e renditura në këtë mënyrë, mund t’i gjeni edhe në sitin zyrtar të ÇIP, 
www.infocip.org  ku edhe mund të klikoni mbi çdo njërën prej tyre për të parë 
përmbajten e tyre të plotë, direkt nga burimi. Ky sistem linkimi i lejon kujtdo të 
njihet në brendësi (jo vetëm si titull, por edhe si përmbajtje) dhe në një mënyrë 
shumë të shpejtë dhe komode me VKM-të të cilat mungojnë në Fletore Zyrtare. 
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Chapter viii.   

methodologiCal restriCtions 

“CII” Methodology offers high efficiency in findings deficiencies 
with regard to laws (non) publication in the Official Journal, thanks

to the simplicity of the system that indexes the laws (uninterrupted increasing 
numerical order) but also due to the fact that the laws approved by the Parliament 
are definitive and as such their final destination is the publication in the Official 
Journal. 

Another situation is presented in the case of acts issued by the Council of Ministers. 
As made clear already in explanations given above, the Council of Ministers issues 
acts which are in most of the cases administrative instruments to implement (enforce) 
in practise the laws issued by the Parliament; but the Council of Ministers  also 
proposes draft-laws and/or “approves in principle” international agreements. 
The latter are essentially draft laws, which require further legislative processing; 
they must be ratified by the Parliament. Therefore, the final destination for each 
different type of act issued by the Executive branch is different depending on the 
act’s type: some of them are of a definitive nature and therefore go for publication 
in the Official Journal, some other are of a non-definitive one and are forwarded 
for further approval in the Parliament. 

This makes it relatively difficult to identify those DCMs which should have been 
sent according to the law provision for publication in the Official Journal. Even 
when identifying these unpublished DCMs in the Official Journal, it is likely that 
the number of DCMs that, contrary to the legal provision are not submitted for 
publication in the Official Journal, could be bigger that this methodology has the 
ability or the potential to “filter”. 

There is always a hypothetical possibility that in the official website of the institution 
that issues acts, the latter are not reflected or publicised accurately. This is many 
time the case in the framework of this monitoring: on the official website of the 
Council of Ministers, have not been published DCMs passed by the Government 

8
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kapitulli viii.  

kufizimet e metodologjisë

Sa i takon monitorimit lidhur me botimin e ligjeve në Fletore Zyrtare, 
Metodologjia “ÇIP” ofron efikasitet të lartë, falë edhe thjeshtësisë së

 sistemit që indekson ligjet (varg numerik rritës i pandërprerë) por edhe të faktit që 
ligjet, pasi miratohen nga Kuvendi, janë definitive dhe si të tillë destinacioni i tyre 
i fundit është botimi në Fletore Zyrtare. 

Krejt ndryshe paraqitet situata në rastin e akteve që nxjerr Këshilli i Ministrave. 
Sikurse është e qartë tanimë nga shpjegimet e dhëna më sipër, Këshilli i Ministrave 
nxjerr akte që në pjesën më të madhe të tyre janë instrumenta administrativë 
në zbatim të ligjeve që nxjerr Kuvendi, por edhe propozon projektligje ose 
miraton në parim marrveshje. Këto të fundit janë në thelb projektligje, të cilat 
duhen ratifikuar nga Kuvendi para se të dërgohen për botim në Fletore Zyrtare. 
Destinacioni final për këto lloje të ndryshme aktesh që nxjerr Ekzekutivi është i 
ndryshëm: ca janë definitive dhe shkojnë për botim në Fletore Zyrtare, ca të tjera 
janë jo-definitive dhe kalojnë për miratim të mëtejshëm në Kuvend.

Kjo e ndërlikon shumë konstatimin dhe identifikimin e VKM-ve të cilat si rregull 
duhet të dërgoheshin për botim në Fletore Zyrtare. Edhe pas konstatimit dhe 
identifikimit të atyre VKM-ve që janë të pabotuara në Fletore Zyrtare, ka gjasa 
që numri i VKM- ve të cilat, në kundërshtim me përcaktimin ligjor nuk janë 
dërguar për botim në Fletoren Zyrtare, të jetë më i madh se sa arrin të “filtrojë” 
kjo Metodologji.

Ekziston gjithmonë mundësia që në sitin zyrtar të institucionit që nxjerr akte, këto 
të fundit të mos pasqyrohen me saktësi absolute. Kjo është madje e konstatuar 
realisht në kuadër të këtij monitorimi, ku, në sitin e Këshillit të Ministrave nuk janë 
publikuar vendime të cilat janë miratuar në mbledhjet e Qeverisë të mbajtura nga 
periudha 22 Janar – 5 Maj 2006. Nëse VKM-të e miratuara gjatë kësaj periudhe 
kohore do të ishin hedhur në sitin zyrtar të Këshillit të Ministrave, atëherë baza 
krahasuese mbi të cilën bëhet ekzaminimi i kryqëzuar për verifikimin e akteve që 

8
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during its meetings from 22nd of January till 5th of May, 2006. If all DCMs approved 
during this period of time would have been published in the official website of the 
Council of Ministers, the comparative basis for cross-examination would have been 
much broader. Probably other acts would have been identified as not published in 
the Official Journal 2006, of course, except those published de-facto in the Official 
Journal 2006 during the period of time from 22nd of January till 5th of May, 2006 
(it results that about 101 DCMs approved during this period of time are published 
in the Official Journal).

The official website of the Council of Ministers suffers lack of consistency regarding 
DCMs publication not only during 2006. It results that lots of them are missing the 
list during 2007 and 2008. In several cased, it results that the Council of Ministers 
held meetings, presumably to take decisions but which, in fact are not reflected in 
official website at all. For practical reasons, since the consistency of the official 
site of the Council of Ministers is not subject of this monitoring, the observed 
shortcomings will not be treated in the framework of this report. 

It is very important to note, the “CII” Methodology make possible the identification 
of non-published acts through examining from outside the institutions system. This 
methodology is able to accurately identify 90-95% of the real acts, speaking in terms 
of their content, which are published in the Council of Ministers’ websites, but which 
result to be non-published in the Official Journal. The error margin is round 5-10% 
which in fact represents the supposed human calculating error during verification 
(during the counting process, “Component II”) as well as the hypothetical error 
related to “Window Period” (see below).

The methodology does not enable the identification both as title and content of the absolute 
total of DCMs which are not published in the Official Journal during a given year. In other 
words, throughout  “CII” Methodology it is objectively impossible to determine specifically  
“what” content have the acts which theoretically result as unpublished both in the website 
of the institution that has issued these acts and in the Official Journal. 

We can only guess at this point that these still-missing acts can only be: 

 all secret acts
 all acts that should have been published 
 part of them “secret” acts and part of them acts that should have been 

published
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shkojnë (ose jo) për botim në Fletore Zyrtare do të ishte më e gjerë.  Propabilisht 
aty mund të konstatoheshin VKM të tjera të cilat nuk janë botuar në Fletore Zyrtare 
2006, sigurisht përveç atyre që janë publikuar de-facto në Fletore Zyrtare 2006 
(nga një verifikim i shpejtë rezulton se rreth 101 VKM, të miratuara gjatë periudhës 
22 Janar – 5 Maj 2006 janë të botuara në Fletore Zyrtare).

Në sitin zyrtar të Këshillit të Ministrave, ka vakume të tilla jo vetëm gjatë vitit 
2006, por edhe gjatë vitit 2007 dhe 2008. Gjatë realizimit të këtij studimi, janë 
hasur një seri datash në të cilat rezulton të jenë mbajtur mbledhje të Këshillit të 
Ministrave, vendimet e të cilave nuk janë të pasqyruara në sitin zyrtar. Për arsye 
praktike, meqenëse konsistenca e sitit zyrtar të Këshillit të Ministrave nuk është 
objekt i këtij monitorimi, këto mungesa që janë vënë re nuk do të reklamohen 
në këtë raport.

Ka shumë rëndësi të theksohet se, Metodologjia “ÇIP” mer përsipër identifikimin 
e akteve të pa-botuara duke hulumtuar nga jashtë sistemit të institucionve. Kjo 
metodologji është e aftë të identifikojë me saktësi 90-95 %  akte konkrete (si titull 
dhe si përmbajtje) të cilat janë të publikuar në websitin e Këshillit të Ministrave, 
por nuk janë të botuara në Fletoren Zyrtare. 5-10 % është marzhi i gabimit të 
hamendësuar njërëzor gjatë verifikimit një për një, (gjatë procesit të numërimit , 
“Hallka II”) si dhe gabimi që mund të vijë is rezultat i efektit të “periudhës dritare” 
(shih më poshtë).

Metodologjia nuk mer përsipër të identifikojë emër për emër totalin absolut të 
VKM-ve të cilat nuk janë botuar në Fletoren Zyrtare gjatë një viti të dhënë. E thënë 
ndryshe, Metodologjia “ÇIP” e ka objektivisht të pamundur, të përcaktojë konkretisht 
se “çfarë” përmbajtje kanë ato akte të cilat rezultojnë të jenë të pabotuara edhe në 
sitin e institucionit që i nxjerr këto akte, edhe në Fletore Zyrtare. 

Vetëm mund t’i lejojmë vetes të hamendësojmë që këto akte janë:

 ose të  gjtha akte sekret
 ose të gjitha akte që duhej të botoheshin
 ose një pjesë akte “sekret” dhe një pjesë akte që duhet të botoheshin

E vetmja mënyrë që do të bënte të mundur të përcaktohej konkretisht se 
“çfarë” janë këto akte që i mungojnë “apelit” do të ishte aplikimi i një metode e 
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The only way that makes it possible to find out “what” precisely are these acts that 
lack the “appeal” would be through out the application of another method which is 
applied from within the institution, when full access to relevant archives is granted 
by the relevant institution. “CII” Methodology instead is conceived especially 
for conducting verifications by outside of the institution (or institution system). 
Consequently, it recognizes its limitations “by definition”.

There is only one hypothetical possibility when the findings generated through the 
application of “CII” Methodology will correspond (coincide) 100% with those generated 
from another methodology which verifies acts’ publication from within the institution 
(in our case from within the archive of the Council of Ministers). This will be the case 
when the official website of the Council of Ministers would have reflected without 
exception all the acts issued during the given year, excluding only those “secret”.

Another limitation of the methodology applied for this monitoring, especially for 
acts issued by the Executive branch, is the relative inability to objectively examine 
the deficiencies in chronological order of acts during what the authors of this 
methodology call the “window period”. This is the period which corresponds with 
the end of the calendar year, when acts may be submitted to the State Publication 
Center, but the legal deadline allow sufficient tolerance to process these acts till a 
time limit which belongs or correspond to the new calendar year. This restriction 
in fact does not affect the results generated through Component II, or the so called 
Factual Verification, but only the Schematic Verification. Consequently, this 
methodological limitation does not influence the bottom outcome, but just what 
would be in this case the theoretical result, which, in the context of this study, the 
authors have not referred to as the ultimate finding.

And finally, there is always a possibility that the act that carries the last number and 
date (numerical index), and which closes the publication series in a given year, may 
not be really the last one. We have already proven, particularly in administrative acts 
issued by the Executive branch that do exist publication deficiencies in the Official 
Journal. We may also accept the possibility that other absence may occur concerning 
those acts which may carry index numbers bigger that the last one of the series. This 
may be not so sensitive when it comes to the DCM-s to due to the numerous amount 
of them identified to be left out of publication, but this might be extremely sensitive 
when it comes to the  publication of normative acts with the force of law of the 
Council of Ministers. 
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cila verifikon nga brenda institucionit, pra që ka akses të plotë tek arkivat përkatëse.  
Kurse Metodologjia “ÇIP”  është konceptuar enkas për të realizuar verifikimin nga 
jashtë institucionit (apo sistemit të institucioneve). Rrjedhimisht, ajo njeh limitimet 
e saj “by definition”. 

Ka vetëm një mundësi hipotetike kur rezultatet e verifikimit me anë të 
Metodologjisë “ÇIP” do të përputheshin me ato të një metodologjie që 
verifikon nga brenda institucionit (në ratin konkret brenda arkivës së Këshillit 
të Ministrave). Kjo do të përkonte me rastin kur në sitin zyrtar të Këshillit 
të Ministrave të hidheshin pa përjashtim të gjithë aktet e miratuara gjatë një 
viti, përjashtuar vetëm ato me karakter “sekret”. 

Një tjetër kufizim i Metodologjisë, në rastin e verifikimit të akteve të nxjera nga 
Ekzekutivi është edhe pamundësia relative për të shqyrtuar objektivisht mungesat 
në rendin kronologjik të akteve në atë që autorët e kësaj metodologjie e emërtojnë 
“periudhë dritare”. Kjo është periudha e cila përkon me fundin e vitit kalendarik, 
kur aktet i dërgohen Qendrës së Publikimeve Zyrtare për botim, por afatet ligjore 
lejojnë tolerancë të mjaftueshme për ta botuar aktin në fjalë në periudhën kohore e 
cila përkon apo hyn tashmë brenda vitit të ri kalendarik. Ky kufizim në fakt nuk cënon 
rezultatin e gjeneruar përmes Hallkës Faktike, por vetëm rezultatin Skematik. 
Rrjedhimish, ky kufizim metodologjik nuk influencon rezultatin dysheme, por 
vetëm atë që do të ishte në këtë rast rezultati teorik maksimal (tavan), të cilin, në 
kuadër të këtij studimi, autorët nuk e kanë referuar si gjetje parësore, por thjesht si 
një e dhënë me rëndësi metodike.

Dhe së fundmi, ekziston gjithmonë një mundësi që indeksi numerik i një akti, i 
cili mbyll serinë e botimit për një vit të dhënë, të mos jetë në fakt vërtet i fundit. 
Teksa jemi duke e vërtetuar që, sidomos tek aktet administrative të Ekzekutivit, ka 
mungesa të ndjeshme sa i takon botimit në Fletore Zyrtare, me deduksion duhet 
pranuar mundësia që mungesat të jenë të pranishme teorikisht edhe përtej shifrës 
së fundit që indekson serinë e akteve (sipas kriterit që ato klasifikohen për botim). 
Kjo mund të mos jetë e ndjeshme në morinë e VKM-ve të cilat identifikohen si 
të lëna jashtë botimit, por bëhet jashtëzakonisht sensitive tek aktet normative me 
fuqinë e ligjit të Këshillit të Ministrave. 
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nr propozim projekt-ligji nga këshilli i ministrave, 
viti 2006

data

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

projektligj “për ratifikimin e marrëveshjes shumëpalëshe, ndërm-
jet komunitetit europian dhe shteteve anëtare të tij, republikës 
së shqipërisë, bosnjës dhe herCegovinës, republikës së bullgarisë, 
republikës së kroaCisë, ish-republikës jugosllave 

projektligj “për disa shtesa dhe ndryshime në ligjin nr.8551, datë 
18.11.1999, “për avokaturën e shtetit”” 

projektligj “për disa ndryshime dhe shtesa në ligjin nr.9267, datë 
29.7.2004, “për veprimtarinë e sigurimit, të risigurimit dhe ndërm-
jetësimit në sigurime dhe risigurime”” 

projektligj “për disa ndryshime dhe shtesa në ligjin nr.7796, datë 
17.2.1994, “ligji minerar i shqipërisë”, të ndryshuar” 

projektligj “për ratifikimin e marrëveshjes finanCiare, ndërmjet 
këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë, përfaqësuar 
nga ministria e finanCave, dhe artigianCassa, s.p.a., për finanCimin 
e programit të rehabilitimit të portit të vlorës” 

projektligj “për ratifikimin e marrëveshjes finanCiare, ndërmjet 
këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë, përfaqësuar nga 
ministria e finanCave, dhe artigianCassa, s.p.a., për finanCimin e 
programit “fuqizimi i qendrës traumatologjike kombëta 

projektligj per ratifikimin e marrëveshjes finanCiare, ndërmjet 
këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë, përfaqësuar 
nga ministria e finanCave, dhe artigianCassa, s.p.a., për programin 
“ristrukturimi dhe fuqizimi i sistemit elektrik shqiptar, 

projektligj “për disa ndryshime në ligjin nr.8653, datë 31.7.2000, “ 
për ndarjen administrativo-territoriale të njësive të qeverisjes 
vendore në republikën e shqipërisë “, të ndryshuar “ 

projektligj “ për ratifikimin e konventës së këshillit të europës “për 
pastrimin, kërkimin, kapjen dhe konfiskimin e produkteve të krimit 
dhe për finanCimin e terrorizmit “” 

projektligj “ për ratifikimin e konventës së këshillit të europës “për 
masat kundër trafikimit të qenieve njerëzore “ 

projektligj “për ratifikimin e konventës së këshillit të europës “për 
parandalimin e terrorizmit”” 
projektligj “për aderimin e republikës së shqipërisë në aktin e gjen-
evës, të marrëveshjes së hagës, për regjistrimin ndërkombëtar të 

01/11/2006

01/11/2006

25/10/2006

25/10/2006

25/10/2006

25/10/2006

25/10/2006

11/10/2006

11/10/2006

11/10/2006

11/10/2006

11/10/2006

tabela 4
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11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

projekt ligj “për ratifikimin e marrëveshjes, ndërmjet qeverisë së 
republikës së shqipërisë dhe qeverisë së mbretërisë së belgjikës, për 
transportin ajror” 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për mbrojtjen e mjedisit 
nga ndikimet ndërkufitare”

projekt ligj per “për ratifikimin e marrëveshjes së huasë, ndërmjet 
këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe bankës islamike 
për zhvillim, për pjesëmarrjen në finanCimin e projektit të ndërtimit 
të portit të peshkimit, durrës, shqipëri” 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për ratifikimin e 
marrëveshjes, ndërmjet këshillit të ministrave të republikës së 
shqipërisë dhe qeverisë së republikës federale të gjermanisë, për 
bashkëpunimin finanCiar, 1998” 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për ratifikimin e mar-
rëveshjes finanCiare, nd?rmjet këshillit të ministrave të republikës 
së shqipërisë dhe komisionit të komuniteteve europiane, 

projektligj “për ratifikimin e kontratës finanCiare, ndërmjet repub-
likës së shqipërisë dhe bankës europiane të investimeve, për projektin 
“Cilësi dhe barazi në arsim”” 

projektligj “për ratifikimin e marrëveshjes, ndërmjet këshillit të 
ministrave të republikës së shqipërisë dhe inalCa, spa, Castelvetro 
di modena (itali), dhe almed, srl, trieste, (itali), për riskedulimin e 
borxheve të prapambetura” 
..
projektligj “për ratifikimin e marrëveshjes, së kredisë ndërmjet 
këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe bankës islamike 
për zhvillim, për pjesëmarrje në finanCimin e projektit “ndërtimi i 
urës së bunës, shkodër””

projektligj “për ratifikimin e marrëveshjes së garanCisë, ndërmjet 
këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe bankës euro-
piane për rindërtim dhe zhvillim (ebrd), që lidhet me marrëveshjen 
e kredisë, ndërmjet korporatës elektroenergjetike shq 

projektligj “për ratifikimin e një ndryshimi në marrëveshjen e tregtisë 
së lirë, ndërmjet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe 
misionit të administratës së përkohshme të kombeve të bashkuara në 
kosovë (unmik), në emër të instituCioneve

projektligj “për ratifikimin e ndryshimit në marrëveshjen e rishi-
tjes së aksioneve të insig, sha-së, ndërmjet ministrisë së finanCave, 
që vepron në emër të shtetit shqiptar, dhe korporatës finanCiare 
ndërkombëtare (ifC) e bankës europiane për rindërtim d 

27/12/2006

20/12/2006

20/12/2006

13/12/2006

13/12/2006

27/11/2006

16/11/2006

16/11/2006

09/11/2006

01/11/2006

01/11/2006
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23

24

25

26

27

28

29

30

31

32

33

34

gjakovë, për riskedulimin e borxhit të prapambetur” 

projektligj “për dhomat e tregtisë dhe industrisë” 

projektligj “për disa shtesa dhe ndryshime në ligjin nr.9323, datë 
25.11.2004, “për barnat dhe shërbimin farmaCeutik”, të ndryshuar” 

projektligj “për aderimin e republikës së shqipërisë në protokollin 
shumëpalësh të konventës “për transportin ndërkombëtar rrugor 
të mallrave (Cmr)”” 

projektligj “për aderimin e republikës së shqipërisë në protokollin 
shumëpalësh të konventës “për transportin ndërkombëtar rrugor 
të mallrave (Cmr)”” 

projektligj “për ratifikimin e protokollit për pranimin e komunitetit 
europian në konventën ndërkombëtare të eurokontrollit, për 
bashkëpunimin për sigurinë e navigimit ajror, të 13 dhjetorit 1960, 
të ndryshuar me anë të amendimit dhe të konsoliduar nga p 

projektligj “për ratifikimin e marrëveshjes, ndërmjet këshillit të 
ministrave të republikës së shqipërisë dhe shoqërisë “ haCi sakir 
sabun ve gliserine fabrikalari turk anonim sirketi “, stamboll, turqi, 
për riskedulimin e borxhit “ 

projektligj “ për ratifikimin e marrëveshjes, ndërmjet këshillit të 
ministrave të republikës së shqipërisë, të përfaqësuar nga ministria 
e mbrojtjes, dhe qeverisë së republikës së italisë, të përfaqësuar nga 
ministria e punëve të jashtme, për realizimin 

projektligj “për mbrojtjen e shëndetit nga produktet e duhanit 

projektligj “për disa ndryshime e shtesa në ligjin nr.8402, datë 
10.9.1998, “per kontrollin dhe disiplinimin e punimeve të ndërtimit”, 
të ndryshuar” 

projektligj “për ratifikimin e marrëveshjes së përkohshme, ndërmjet 
republikës së shqipërisë dhe komunitetit europian, për tregtinë dhe 
bashkëpunimin tregtar “ 

projektligj , “ për ratifikimin e marrëveshjes së stabilizim-asoCiimit, 
ndërmjet republikës së shqipërisë dhe komuniteteve europiane e 
shteteve të tyre anëtare “ 
projektligj “për ratifikimin e marrëveshjes së finanCimit, ndërmjet 
republikës së shqipërisë dhe shoqatës ndërkombëtare për zhvillim 
(ida), për projektin e kontrollit të gripit të shpendëve dhe për-
gatitjes për parandalimin e pandemisë humane” 

15/09/2006

07/09/2006

31/08/2006

31/08/2006

23/08/2006

16/08/2006

16/08/2006

26/07/2006

19/07/2006

19/07/2006

19/07/2006

19/07/2006
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35

36

37

38

39

40

41

42

43

44

45

46

projekteve industriale, dhe rregulloret mbështetur në aktin e 
gjenevës, 1999” 

projektligj “për aderimin e republikës së shqipërisë në aktin e hagës, 
të marrëveshjes së hagës, për regjistrimin ndërkombëtar të projek-
teve industriale, 1960” 

projektligj “për ratifikimin e protokollit nr.13, të konventës euro-
piane, për mbrojtjen e të drejtave të njeriut dhe lirive themelore, 
për heqjen e dënimit me vdekje në të gjitha rrethanat”

projektligj “për një ndryshim në ligjin nr.7928, datë 27.4.1995, “për 
tatimin mbi mbi vlerën e shtuar”, të ndryshuar” 

projektligj “ për emigrimin e shtetasve shqiptarë për motive pu-
nësimi” 

projektligj “për organizimin, funksionimin, proCedurat dhe detyrat 
e komitetit shqiptar të birësimit”

projektligj “për disa ndryshime dhe shtesa në ligjin nr.8618, datë 
14.6.2000, “për telekomunikaCionet në republikën e shqipërisë”” 

projektligj “për ratifikimin e planit të veprimit të programit kom-
bëtar 2006-2010, ndërmjet këshillit të ministrave të republikës së 
shqipërisë dhe fondit të kombeve të bashkuara për popullsinë 
(unfpa)” 

projektligj “për huamarrjen shtetërore, borxhin shtetëror dhe 
garanCitë shtetërore të huasë në republikën e shqipërisë” 

projektligj “për ratifikimin e marrëveshjes “plani i veprimeve të pro-
gramit për shqipërinë, 2006-2010”, ndërmjet këshillit të ministrave 
të republikës së shqipërisë dhe programit të kombeve të bashkuara 
për zhvillim (pnud) 

projektligj “për ratifikimin e marrëveshjes, ndërmjet këshillit të mi-
nistrave të republikës së shqipërisë dhe komunitetit të sant’egidio-s, 
për selinë dhe veprimtarinë e këtij komuniteti në shqipëri” 

projektligj “për një shtesë në ligjin nr.9179, datë 29.1.2004, “për një 
trajtim të veÇantë të punonjësve, që kanë punuar në disa ndërmar-
rje të industrisë ushtarake”” 

projektligj “për ratifikimin e marrëveshjes, ndërmjet këshillit të 
ministrave të republikës së shqipërisë, përfaqësuar nga komiteti 
qeveritar i bisedimit të borxhit të jashtëm, dhe shoqërisë “mali”, 

11/10/2006

11/10/2006

11/10/2006

11/10/2006

27/09/2006

27/09/2006

27/09/2006

27/09/2006

27/09/2006

20/09/2006

20/09/2006

15/09/2006
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47

48

49

50

51

52

53

54

55

56

57

58

59

60

projektligj “për këshillin konsultativ të biznesit” 

projektligj “për rillogaritjen e pensioneve” 

projektligj “për disa ndryshime në ligjin nr.7843, datë 13.7.1994, “për 
regjistrimin e pasurive të paluajtshme”, të ndryshuar” 

projektligj “për disa ndryshime dhe shtesa në ligjin nr.8607, datë 
27.4.2000, “statusi i dëshmorit të atdheut”, të ndryshuar 

projektligj “për mbrojtjen e biodiversitetit” 

projektligj “për ratifikimin e marrëveshjes, ndërmjet këshillit të 
ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës së 
estonisë, për mbrojtjen e ndërsjellë të informaCionit të klasifikuar” 

projektligj “për disa ndryshime në ligjin nr.8450, datë 24.2.1999, “për 
përpunimin, transportimin dhe tregtimin e naftës, të gazit dhe 
nënprodukteve të tyre”, të ndryshuar
projektligj “për disa shtesa dhe ndryshime në ligjin nr.7796, datë 
17.2.1994, “minerar i shqipërisë”, të ndryshuar 

projektligj “për një shtesë në ligjin nr.7975, datë 26.7.1995, “për bar-
nat narkotike dhe lëndët psikotrope””

projektligj “për ratifikimin e marrëveshjes, ndërmjet këshillit të 
ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës së 
italisë, për realizimin e programit “rehabilitimi i portit të vlorës”” 

projektligj “për ratifikimin e konventës europiane “për statusin 
ligjor të punëtorëve migrantë”” 

projektligj “për ratifikimin e konventës nr.143, “për punëtorët mi-
grantë, (dispozita plotësuese), 1975”, të organizatës ndërkombëtare 
të punës, bërë në gjenevë”

projektligj “për aderimin e republikës së shqipërisë në konventën 
“për njoftimin dhe dorëzimin jashtë shtetit të dokumenteve, gjyqë-
sore dhe jashtëgjyqësore, në fushën Civile dhe tregtare”

05/07/2006

05/07/2006

05/07/2006

21/06/2006

21/06/2006

21/06/2006

07/06/2006

10/05/2006

10/05/2006

10/05/2006

10/05/2006

10/05/2006

05/05/2006

05/05/2006

05/05/2006
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61

62

63

64

65

66

projektligj “për ratifikimin e marrëveshjes, ndërmjet këshillit të 
ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës së 
italisë, për realizimin e programit “për ristrukturimin dhe fuqizimin 
e sistemit elektrik shqiptar për integrimin në s 

projektligj “për ratifikimin e marrëveshjes finanCiare, ndërmjet 
republikës së shqipërisë dhe shoqatës ndërkombëtare për zhvillim 
(ida), për projektin “Cilësi dhe barazi në arsim”” 

projektligj “për ratifikimin e marrëveshjes, ndërmjet këshillit të 
ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës 
federale të gjermanisë, për bashkëpunimin finanCiar 2004, “programi 
i sektorit të energjisë”, 

projektligj “për ratifikimin e konventës, ndërmjet këshillit të 
ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës 
së koresë, për shmangien e tatimeve të dyfishta, për tatimet mbi të 
ardhurat dhe mbi kapitalin, dhe për parandalimin e evazi 

projektligj “për artin skenik” 

projektligj “për faCtoringun

19/07/2006

19/07/2006

05/07/2006

05/07/2006
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pjesëve të tyre, komponentëve dhe muniCioneve, që plotëson kon-
ventën e kombeve të bashkuara kundër krimit të or 

p r o j e k t l i gj për miratimin e strategjisë ushtarake të republikës 
së shqipërisë 

p r o j e k t l i gj për disa ndryshime dhe shtesa në ligjin nr.9655, datë 
11.12.2006, “për akademinë e shkenCave të republikës së shqipërisë” 

p r o j e k t l i gj për ratifikimin e marrëveshjes së grantit, ndërmjet 
këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe oret nl, për 
finanCimin e projektit “ rehabilitimi i infrastrukturës së ujit në vlorë

p r o j e k t l i gj për ratifikimin e marrëveshjes së kredisë, ndërm-
jet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe bankës 
holandeze “ing bank n.v”, për finanCimin e projektit” rehabilitimi i 
infrastrukturës së ujit në vlorë” 

p r o j e k t l i gj për ratifikimin e marrëveshjes kuadër, ndërmjet 
këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe komisionit të 
komuniteteve evropiane, për rregullat e bashkëpunimit për asis-
tenCën për shqipërinë, në kuadër të zbatimit të instr 

p r o j e k t l i gj për aderimin e republikës së shqipërisë në protoko-
llin opsional, të konventës së okb-së “për të drejtat e fëmijëve”, për 
shitjen e fëmijëve, prostituCionin dhe pornografinë me fëmijë 

p r o j e k t l i gj për aderimin e republikës së shqipërisë në protokol-
lin opsional, të konventës së okb-së “për të drejtat e fëmijëve”, për 
përfshirjen e fëmijëve në konflikte të armatosura 

projektligj për ratifikimin e marrëveshjes së huasë, ndërmjet këshil-
lit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe bankës islamike për 
zhvillim, për ndërtimin e seksionit rrugor kalimash-rexhepaj, pjesë 
e projektit rrugor durrës-morinë 

projektligj për aderimin e republikës së shqipërisë në protokollin 
plotësues të konventave të gjenevës, të 12 gushtit 1949, për miratimin 
e një simboli plotësues, dallues 
projektligj për disa shtesa në ligjin nr.7928, datë 27.4.1995, “për 
tatimin mbi vlerën e shtuar”, të ndryshuar 

projektligj për ratifikimin e marrëveshjes istisna’a, ndërmjet këshil-
lit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe bankës islamike për 
zhvillim, për ndërtimin e seksionit rrugor kalimash-rexhepaj, pjesë 
e projektit rrugor durrës-morinë, dhe marrëveshj 

nr propozim projekt-ligji nga këshilli i ministrave, 
viti 2007

data

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

21/11/2007

21/11/2007

14/11/2007

14/11/2007

14/11/2007

14/11/2007

07/11/2007

07/11/2007

24/10/2007

24/10/2007

24/10/2007

tabela 5
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p r o j e k t l i gj për ratifikimin e kontratës finanCiare, ndërmjet 
republikës së shqipërisë dhe bankës evropiane të investimeve (bei), 
për finanCimin e projektit të rrugës, levan-vlorë 

p r o j e k t l i gj për ratifikimin e kontratës finanCiare, ndërmjet 
republikës së shqipërisë dhe bankës evropiane të investimeve (bei), 
për finanCimin e projektit të rrugës, levan-vlorë 

p r o j e k t l i gj për aderimin e republikës së shqipërisë në memo-
randumin e mirëkuptimit “për kontrollin shtetëror portual” dhe 
ndryshimin e përshtatur më 9 maj 2002 

p r o j e k t l i gj për ratifikimin e marrëveshjes së huasë, ndërmjet 
republikës së shqipërisë dhe bankës evropiane për rindërtim dhe 
zhvillim (berzh), për finanCimin e projektit të rrugës levan-vlorë 

p r o j e k t l i gj për ratifikimin e marrëveshjes për ngritjen dhe veprim-
tarinë e observatorit të transportit për evropën juglindore (“seeto”) 

p r o j e k t l i gj për heqjen nga fondi pyjor kombëtar të parCelave 
në ekonominë pyjore krastë-krujë, që do të përdoren për ndërtimin 
e fabrikës së Çimentos e për kariera nga shoqëria “gener 2”, shpk 

p r o j e k t l i gj për miratimin e marrëveshjes minerare të shfrytëzimit, 
ndërmjet ministrisë së ekonomisë, tregtisë dhe energjetikës dhe 
shoqërisë “gener 2”, shpk 

p r o j e k t l i gj për disa ndryshime dhe shtesa në ligjin nr.8328, datë 
16.4.1998, “për të drejtat dhe trajtimin e të dënuarve”, të ndryshuar” 

p r o j e k t l i gj për disa shtesa dhe ndryshime në ligjin nr.9584, datë 
17.7.2006, “për pagat, shpërblimet dhe strukturat e instituCioneve të 
pavarura kushtetuese dhe të instituCioneve të tjera, të pavarura, të 
krijuara me ligj” 

p r o j e k t l i gj për disa shtesa dhe ndryshime në ligjin nr.8438, datë 
28.12.1998, “për tatimin mbi të ardhurat”, 

p r o j e k t l i gj për ratifikimin e marrëveshjes së grantit ushtarak, 
ndërmjet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qe-
verisë së republikës së turqisë 

p r o j e k t l i gj për disa shtesa dhe ndryshime në ligjin nr.9643, datë 
20.11.2006, “për prokurimin publik” 

p r o j e k t l i gj për aderimin e republikës së shqipërisë në protokollin 
kundër prodhimit të paligjshëm dhe trafikimit të armëve të zjarrit, 

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

05/12/2007

05/12/2007

29/11/2007

29/11/2007

29/11/2007

21/11/2007

21/11/2007

21/11/2007

21/11/2007

21/11/2007

21/11/2007

21/11/2007
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transportin ndërkombëtar rrugor të udhëtarëve dhe mallrave

ratifikimin e marrëveshjes, ndërmjet këshillit të ministrave të 
republikës së shqipërisë dhe qeverisë federale austriake për 
bashkëpunimin poliCor 

ratifikimin e konventës nr.147, të organizatës ndërkombëtare të 
punës (ilo) “për standardet minimale për anijet tregtare, 1976” si 
dhe të protokollit të vitit 1996, të konventës “për transportin 
tregt 

projektligj për “aderimin e republikës së shqipërisë në konventën 
evropiane “për mbrojtjen e trashëgimisë arkeologjike” (e rishi-
kuar) 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për miratimin e buxhetit 
faktik të shtetit, të vitit 2006” 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për ratifikimin e kon-
tratës për blerjen e aksioneve të shoqërisë anonime “albteleCom “” 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për disa ndryshime dhe 
shtesa në ligjin nr.9482, datë 3.4.2006, “për legalizimin, urbanizimin 
dhe integrimin e ndërtimeve pa leje” 

projekt ligj per ratifikimin e marrëveshjes së bashkëpunimit, ndërm-
jet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe fondaCionit 
hanns-seidel, të republikës federale të gjermanisë 

projekt ligj per një shtesë në ligjin nr.8744, datë 22.2.2001, “për 
transferimin e pronave të paluajtshme publike të shtetit njësive të 
qeverisjes vendore”,të ndryshuar 

projekt ligj per ratifikimin e marrëveshjes finanCiare, ndërmjet 
këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe komisionit të 
komuniteteve europiane, për programin vjetor rajonal, Cards 2006, 
projekt ligj per propozimin e projektligjit “për ratifikimin e kon-
ventës tripalëshe, ndërmjet republikës së shqipërisë, republikës së 
bullgarisë dhe republikës së maqedonisë, për sistemin e naftësjell

projekt ligj per propozimin e projektligjit “ për ratifikimin e mar-
rëveshjes, ndërmjet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë 
dhe “ tergestea “, srl, trieste (itali), për riskedulimin e b 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “ për ratifikimin e mar-
rëveshjes së finanCimit, ndërmjet këshillit të ministrave të repub-

23

24

25

26

27

28

29

30

31

32

33

34

12/09/2007

08/09/2007

08/09/2007

08/09/2007

08/09/2007

11/07/2007

11/07/2007

28/06/2007

28/06/2007

20/06/2007

20/06/2007

13/06/2007



hyrja në fuqi e akteve përmes botimit në  fletore zyrtare

m o n i t o r i m  i akteve kryesore të kuvendit dhe të këshillit të ministrave 2006, 2007, 2008

189 

projektligj per ratifikimin e marrëveshjes, ndërmjet republikës 
së shqipërisë dhe komunitetit evropian, për lehtësimin e lëshimit 
të vizave 
 
projektligj për aderimin e republikës së shqipërisë në konventën 
ndërkombëtare për ruajtjen e peshkut ton të atlantikut (iCCat) 

projektligj “për ratifikimin e marrëveshjes kuadër të huasë, ndërm-
jet republikës së shqipërisë, përfaqësuar nga këshilli i ministrave, 
dhe bankës për zhvillim, të këshillit të evropës, për projektin 
“ndërtimi i banesave, me qëllim soCial”” 

projektligj “për ratifikimin e memorandumit të mirëkuptimit, për 
zhvillimin e bashkërenduar të autostradës 

p r o j e k t l i gj për ratifikimin e marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës 
së argjentinës, për bashkëpunimin shkenCor dhe teknik 

vendim per miratimin e listës paraprake të pronave të paluajtshme 
publike, shtetërore, që transferohen, në pronësi ose në përdorim, 
të komunës mollas, të qarkut të elbasanit 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për ratifikimin e mar-
rëveshjes, për amendimin dhe aderimin në marrëveshjen e tregtisë 
së lirë të europës qendrore” 

p r o j e k t l i gj për disa shtesa dhe ndryshime në ligjin nr. 9426, 
datë 6.10.2005, “për mbarështimin e blegtorisë” 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “per nje ndryshim ne 
ligjin nr.7943. date 1.6.1995. “per pensionet suplementare dhe insti-
tutet private te pensioneve” te ndryshuar” 

p r o j e k t l i gj për miratimin e marrëveshjes minerare të 
shfrytëzimit, ndërmjet ministrisë së ekonomisë, tregtisë dhe en-
ergjetikës dhe shoqërisë “antea Cement”, sha 

p r o j e k t l i gj për miratimin e marrëveshjes minerare të 
shfrytëzimit, ndërmjet ministrisë së ekonomisë, tregtisë dhe en-
ergjetikës dhe shoqërisë “Cementos aguila”, shpk 

p r o j e k t l i gj për disa ndryshime dhe shtesa në ligjin nr.9396, 
datë 12.5.2005, “për qiranë finanCiare” 

ratifikimin e marrëveshjes, ndërmjet këshillit të ministrave të re-
publikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës së sllovenisë, për 
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43
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24/10/2007

03/10/2007

02/10/2007

29/09/2007

29/09/2007

29/09/2007

29/09/2007

25/09/2007

19/09/2007

16/09/2007

12/09/2007

12/09/2007



Coming into effect of acts through publication  in the official journal (gazette)

monitoring the publiCation of the most important aCts issued by the parliament and the CounCil of ministers 2006,  2007,  2008

190 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për disa ndryshime dhe 
shtesa në ligjin nr.9109, datë 17.7.2003, “për profesionin e avokatit 
në republikën e shqipërisë”” 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për ratifikimin e pro-
gramit për bashkëpunimin në fushën e arsimit, shkenCës dhe kul-
turës, ndërmjet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë 
dhe 

projekt ligj per ratifikimin e memorandumit të mirëkuptimit, ndërm-
jet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe komandës 
supreme të forCave të aleanCës në europë (shape), për sigurimin e 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për ratifikimin e mar-
rëveshjes së grantit, ndërmjet këshillit të ministrave të republikës 
së shqipërisë dhe qeverisë së republikës së austrisë, për program 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për disa ndryshime në 
ligjin nr.8932, datë 26.7.2002, “për dërgimin e një forCe ushtarake 
shqiptare në afganistan, në kuadër të koaliCionit ndërkombëtar ku 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për disa ndryshime 
dhe shtesa në ligjin nr.8875, datë 4.4.2002, “për rojën bregdetare 
shqiptare”” 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për aderimin e republikës 
së shqipërisë në konventën “për akses ndërkombëtar në drejtësi”” 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për disa shtesa dhe 
ndryshime në ligjin nr. 7850, datë 29.7.1994, “kodi Civil i republikës 
së shqipërisë”, të ndryshuar” 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për disa ndryshime në 
ligjin nr. 7895, datë 27.1.1995, “kodi penal i republikës së shqipërisë”, 
të ndryshuar” 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për ratifikimin e mar-
rëveshjes së huasë, ndërmjet këshillit të ministrave të republikës 
së shqipërisë dhe bankës ndërkombëtare për rindërtim dhe zhvillim 
(ibrd), për finanCimin e projektit të administrimit dhe 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për ratifikimin e mar-
rëveshjes së tregtisë së lirë, ndërmjet republikës së shqipërisë dhe 
republikës së turqisë” 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për ratifikimin e kon-
tratës finanCiare, ndërmjet republikës së shqipërisë dhe bankës 
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57

25/05/2007

25/05/2007

25/05/2007

25/05/2007

25/05/2007

25/05/2007

25/05/2007

16/05/2007

04/05/2007

04/05/2007

04/05/2007
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58

59

60

61

62

63

64

65

66

67

68

likës së shqipërisë dhe shoqatës ndërkombëtare për zhvillim (ida), 

projekt ligj per një shtesë në ligjin nr.7926, datë 20.4.1995, “për 
transformimin e ndërmarrjeve shtetërore në shoqëri tregtare”, 
të ndryshuar 

projekt ligj per një shtesë në ligjin nr.7638, datë 19.11.1992, “për 
shoqëritë tregtare”, të ndryshuar 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për ratifikimin e kon-
ventës së organizatës ndërkombëtare të punës (ilo), “për punëtorët 
me përgjegjësi familjare, C 156, 1981”” 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për një ndryshim në ligjin 
nr.8976, datë 12.12.2002, “për akCizat”, të ndryshuar” 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për disa ndryshime në 
ligjin nr.9632, datë 30.10.2006, “për sistemin e taksave vendore”, të 
ndryshuar” 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për një ndryshim në 
ligjin nr.7703, datë 11.5.1993, “për sigurimet shoqërore në republikën 
e shqipërisë”, të ndryshuar”

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për disa shtesa dhe 
ndryshime në ligjin nr.8438, datë 28.12.1998, “për tatimin mbi të 
ardhurat”,të ndryshuar” 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për ratifikimin e memo-
randumit të mirëkuptimit, ndërmjet këshillit të ministrave të repub-
likës së shqipërisë dhe kombeve të bashkuara, për kontributet ndaj 
sistemit të masave mbështetëse paraprake të kombeve të 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për ratifikimin e kon-
ventës së organizatës ndërkombëtare të punës (ilo), “për kontrollin 
e punës në bujqësi, C 129, 1969”” 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për disa shtesa dhe ndry-
shime në ligjin nr.8560, datë 22.12.1999, “për proCedurat tatimore në 
republikën e shqipërisë”, të ndryshuar 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për disa ndryshime dhe 
shtesa në ligjin nr. 8977, datë 12.12.2002, “për sistemin e taksave në 
republikën e shqipërisë”, të ndryshuar” 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për krijimin dhe funk-
sionimin e zonave ekonomike” 

06/06/2007

06/06/2007

06/06/2007

06/06/2007

30/05/2007

30/05/2007

30/05/2007

30/05/2007

30/05/2007

30/05/2007

30/05/2007

25/05/2007
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projekt ligj per propozimin e projektligjit “për ratifikimin e mar-
rëveshjes kuadër të huasë, ndërmjet republikës së shqipërisë, për-
faqësuar nga këshilli i ministrave, dhe bankës së këshillit të europës 
për zhvillim” 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për disa ndryshime në 
ligjin nr.8003, datë 28.9.1995, “kodi penal ushtarak i republikës së 
shqipërisë”, të ndryshuar” 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për disa ndryshime dhe 
shtesa në ligjin nr.8116, datë 29.3.1996, “kodi i proCedurës Civile i 
republikës së shqipërisë”, të ndryshuar” 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për disa shtesa dhe 
ndryshime në ligjin nr.9461, datë 21.12.2005, “për nomenklaturën e 
mallrave dhe tarifën doganore”” 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për një ndryshim në 
ligjin nr.7874, datë 17.11.1994, “për statusin e veteranit të luftës an-
tifashiste naCionalÇlirimtare të popullit shqiptar”, të ndryshuar” 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për ratifikimin e mar-
rëveshjes strategjike, ndërmjet republikës së shqipërisë dhe shër-
bimit poliCor europian” 
projekt ligj per propozimin e projektligjit “për ratifikimin e mar-
rëveshjes, ndërmjet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë 
dhe qeverisë së republikës së polonisë, për zgjidhjen e borxhit të 
republikës së shqipërisë ndaj republikës së poloni 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për ratifikimin e mar-
rëveshjes, ndërmjet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë 
dhe qeverisë së republikës së bullgarisë, për zgjidhjen e borxhit të 
republikës së shqipërisë ndaj republikës së bull 

projekt ligj per ratifikimin e marrëveshjes, ndërmjet këshillit të 
ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës së 
malit të zi, për hapjen e pikës së përbashkët kufitare muriqan-sukobin, 
ndërmjet republikës së shqipërisë dhe republikë 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për disa shtesa në ligjin 
nr.7703, datë 11.5.1993, “për sigurimet shoqërore në republikën e 
shqipërisë”, të ndryshuar” 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për disa shtesa dhe 
ndryshime në ligjin nr.9232, datë 13.5.2004, “për programet soCiale 
të strehimit të banorëve të zonave urbane”” 

69
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11/04/2007

04/04/2007

04/04/2007

04/04/2007

28/03/2007

21/03/2007

21/03/2007

21/03/2007

07/03/2007

21/02/2007

21/02/2007

21/02/2007
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europiane të investimeve (bei), për finanCimin e projektit të rehabil-
itimit dhe të ndërtimit të rrugës fier (levan) - tepelen

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për një ndryshim në 
ligjin nr.7632, datë 4.11.1992, “për dispozitat, që rregullojnë pjesën 
e parë të kodit tregtar”” 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për një ndryshim në 
ligjin nr.7512, datë 10.8.1991, “për sanksionimin e pronës private, të 
nismës së lirë, të veprimtarive private të pavarura dhe privatizimit”, 
të ndryshuar” 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për disa ndryshime në 
ligjin nr.8782, datë 3.5.2001, “për shoqëritë e kursim-kreditit””

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për disa ndryshime dhe 
shtesa në ligjin nr.8560, datë 22.12.1999, “për proCedurat tatimore”, 
të ndryshuar” 

prpjekt ligj per propozimin e projektligjit “për disa ndryshime në 
ligjin nr.8088, datë 21.3.1996, “për shoqëritë e bashkëpunimit reCip-
rok”, të ndryshuar” 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për disa ndryshime dhe 
shtesa në ligjin nr.7638, datë 19.11.1992, “për shoqëritë tregtare”, të 
ndryshuar” 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për një ndryshim në 
ligjin nr.8977, datë 12.12.2002, “për sistemin e taksave në republikën 
e shqipërisë”, të ndryshuar” 
projekt ligj per propozimin e projektligjit “për një ndryshim në ligjin 
nr.8438, datë 28.12.1998, “për tatimin mbi të ardhurat”, të ndryshuar” 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për një ndryshim në ligjin 
nr.8438, datë 28.12.1998, “për tatimin mbi të ardhurat”, të ndryshuar” 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për shërbimin e trans-
fuzionit të gjakut në republikën e shqipërisë” 

projekt ligj per aderimin e republikës së shqipërisë në protokollin e 
dytë shtesë të paktit ndërkombëtar për të drejtat, Civile dhe politike

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për aderimin e republikës 
së shqipërisë në protokollin shtesë të paktit ndërkombëtar për të 
drejtat, Civile dhe politike”

projekt ligj per një ndryshim në ligjin nr.8996, datë 30.1.2003, “për 
njësitë e matjes dhe kontrollin e mjeteve matëse” 
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25/04/2007

18/04/2007

18/04/2007

18/04/2007

18/04/2007

18/04/2007

18/04/2007

18/04/2007

18/04/2007

18/04/2007
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93

94

95

96

97

98

99

100

101

102

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për aderimin e republikës 
së shqipërisë në konventën ndërkombëtare “për mbrojtjen e të dre-
jtave të të gjithë punëtorëve migrantë dhe anëtarëve të familjeve 
të tyre”” 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për disa shtesa dhe ndry-
shime në ligjin nr.7843, datë 13.7.1994, “për regjistrimin e pasurive të 
paluajtshme”, të ndryshuar” 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për faljen e kamatëvone-
save të papaguara, të kontributeve të detyrueshme të sigurimeve, 
shoqërore dhe shëndetësore” 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “ për ratifikimin e mar-
rëveshjes së finanCimit, ndërmjet këshillit të ministrave të republikës 
së shqipërisë dhe shoqatës ndërkombëtare për zhvillim (ida), për 
projektin “reforma për përmirësimin e mjedisit të b 

projekt ligj per propozimin e projektligjit “për ratifikimin e mar-
rëveshjes së huasë, ndërmjet këshillit të ministrave të republikës 
së shqipërisë dhe bankës ndërkombëtare për rindërtim dhe zhvillim 
(ibrd), për p 

21/02/2007

17/02/2007

17/02/2007

17/02/2007

17/02/2007

24/01/2007

10/01/2007

05/01/2007

05/01/2007
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nr data

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

projektligj për ratifikimin e marrëveshjes, ndërmjet këshillit të 
ministrave të republikës së shqipërisë dhe kryegjyshatës botërore 
bektashiane, për rregullimin e marrëdhënieve të ndërsjella 

projektligj për disa ndryshime në ligjin nr.9975, datë 28.7.2008, “për 
taksat kombëtare”

projektligj për një ndryshim në ligjin nr.8952, datë 10.10.2002, “për 
dokumentin e identitetit të shtetasve shqiptarë” 

projektligj për disa ndryshime në ligjin nr.7703, datë 11.5.1993, “për 
sigurimet shoqërore në republikën e shqipërisë”, të ndryshuar 

projektligj për ratifikimin e protokollit të zgjerimit të marrëveshjes 
së stabilizim-asoCiimit dhe të marrëveshjes së përkohshme, ndërmjet 
republikës së shqipërisë, nga njëra anë, dhe komuniteteve evropiane 
e shteteve anëtare, nga ana tjetër, në kuadër të

projektligj për ratifikimin e marrëveshjes, ndërmjet këshillit të 
ministrave të republikës së shqipërisë dhe kishës ortodokse auto-
qefale të shqipërisë, për rregullimin e marrëdhënieve të ndërsjella 

projektligj për ratifikimin e marrëveshjes, ndërmjet këshillit të 
ministrave të republikës së shqipërisë dhe komunitetit mysliman të 
shqipërisë, për rregullimin e marrëdhënieve të ndërsjella 

p r o j e k t l i gj për ratifikimin e marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së mbretërisë 
së norvegjisë, për zbatimin e projektit të asistenCës teknike, në 
mbështetje të modernizimit të sistemit të regjis 

p r o j e k t l i gj për ratifikimin e marrëveshjes së huasë, ndërmjet 
këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe bankës is-
lamike për zhvillim (idb), për marrjen pjesë në finanCimin e projektit 
të furnizimit me ujë dhe të shërbimeve sanitare, 

p r o j e k t l i gj per ratifikimin e marrëveshjes së transferimit dhe 
kontributit, ndërmjet republikës së shqipërisë, përfaqësuar nga 
ministria e finanCave, fondaCionit për finanCimin dhe zhvillimin e 
ndërmarrjeve (fefad) dhe fondit evropian për evropë 

26/12/2008

24/12/2008

24/12/2008

24/12/2008

24/12/2008

24/12/2008

24/12/2008

17/12/2008

17/12/2008

10/12/2008

propozim projekt-ligji nga këshilli i ministrave, 
viti 2008

tabela 6
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11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

p r o j e k t l i gj per ratifikimin e marrëveshjes dhe të protokollit 
bashkëlidhur, ndërmjet këshillit të ministrave të republikës së 
shqipërisë dhe këshillit federal zviCeran, për transportin ndërkom-
bëtar rrugor të udhëtarëve dhe të mallrave

projektligj per ratifikimin e marrëveshjes, ndërmjet këshillit të 
ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës 
federale të gjermanisë për hapjen e zyrës lokale gjermane, për 
bashkëpunimin për zhvillim në shqipëri

projektligj per disa ndryshime e shtesa në ligjin nr.8957, datë 
17.10.2002, “për ndërmarrjet e vogla e të mesme”, të ndryshuar 

p r o j e k t l i gj për ratifikimin e memorandumit të mirëkuptimit, 
ndërmjet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe ko-
mandës supreme të forCave të aleanCës në evropë (shape) e shtabit 
të komandës së lartë aleate për transformimin (hq saC 

p r o j e k t l i gj për disa ndryshime në ligjin nr.9630, datë 30.10.2006, 
“për faktoringun” 

p r o j e k t l i gj për një ndryshim dhe shtesë në ligjin nr.8932, datë 
25.7.2002, “për dërgimin e një forCe ushtarake shqiptare në afgani-
stan, në kuadër të koaliCionit ndërkombëtar kundër terrorizmit”, 
të ndryshuar 

p r o j e k t l i gj për përCaktimin e poligoneve për asgjësimin e 
muniCioneve të forCave të armatosura të republikës së shqipërisë

p r o j e k t l i gj për ratifikimin e marrëveshjes, ndërmjet republikës 
së shqipërisë dhe islandës, për ripranimin e personave me qëndrim 
të paautorizuar

p r o j e k t l i gj për ratifikimin e marrëveshjes, ndërmjet republikës 
së shqipërisë dhe islandës, për lehtësimin e lëshimit të vizave 

p r o j e k t l i gj për ratifikimin e marrëveshjes, ndërmjet këshillit të 
ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së mbretërisë së 
norvegjisë, për ripranimin e personave me qëndrim të paautorizuar 

p r o j e k t l i gj për ratifikimin e marrëveshjes, ndërmjet këshillit të 
ministrave të republikës së shqipërisë dhe mbretërisë së norvegjisë, 
për lehtësimin e lëshimit të vizave 

05/11/2008

29/10/2008

29/10/2008

22/10/2008

22/10/2008

17/10/2008

17/10/2008

10/10/2008

10/10/2008

10/10/2008

10/10/2008
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23

24

25

26

27

28

29

30

31

32

33

p r o j e k t l i gj per ratifikimin e marrëveshjes së huasë dhe të pro-
jektit, ndërmjet republikës së shqipërisë dhe bankës gjermane për 
rindërtim dhe zhvillim (kfW), për finanCimin e projektit “ sistemi i 
kanalizimeve të ujërave të zeza, korÇa iv “ 

projektligj për disa shtesa dhe ndryshime në ligjin nr. 8737, datë 
12.2.2001, “për organizimin dhe funksionimin e prokurorisë në re-
publikën e shqipërisë”, të ndryshuar 

projektligj per një ndryshim në ligjin nr.9981, datë 8.9.2008, “për 
miratimin e niveleve të tarifës doganore”

p r o j e k t l i gj për një ndryshim në ligjin nr.8990, datë 23.1.2003, “për 
vlerësimin e ndikimit në mjedis” 

p r o j e k t l i gj për aderimin e republikës së shqipërisë në konventën 
për taksimin e mjeteve rrugore në transportin ndërkombëtar të 
mallrave 

p r o j e k t l i gj për aderimin e republikës së shqipërisë në konventën 
evropiane, “për bashkëprodhimet kinematografike”

p r o j e k t l i gj per sigurimin e detyrueshëm në sektorin e trans-
portit 

p r o j e k t l i gj për ratifikimin e marrëveshjes së grantit, ndërmjet 
republikës së shqipërisë dhe shteteve të bashkuara të amerikës, 
të objektivit strategjik për të luftuar korrupsionin, në kuadër të 
programit fillestar të vlerësimit të sfidës së mijë 

p r o j e k t l i gj për ratifikimin e marrëveshjes së huasë, ndërmjet 
republikës së shqipërisë dhe fondit të opeC-ut për zhvillim ndërkom-
bëtar (ofid), për finanCimin e projektit të rrugëve dytësore dhe 
vendore 

p r o j e k t l i gj për aderimin e republikës së shqipërisë në konventën 
e kombeve të bashkuara, “për arrestimin e anijeve, 1999” 

p r o j e k t l i gj për aderimin e republikës së shqipërisë në konventën 
për mbrojtjen e trashëgimisë kulturore nënujore, paris 2001 

projektligj për ratifikimin e marrëveshjes, ndërmjet këshillit të 
ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës 
federale të gjermanisë, për mbrojtjen e ndërsjellë të informa-
Cioneve të klasifikuara 

10/12/2008

10/12/2008

03/12/2008

26/11/2008

26/11/2008

26/11/2008

26/11/2008

19/11/2008

19/11/2008

19/11/2008

19/11/2008

12/11/2008
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34

35

36

37

38

39

40

41

42

43

44

45

46

47

48

27.4.1995, “për tatimin mbi vlerën e shtuar”, të ndryshuar 
projektligj per ratifikimin e kontratës së shitjes së 85 % të aksioneve 
të armo,sha-së, ndërmjet ministrisë së ekonomisë, tregtisë dhe en-
ergjetikës dhe blerësit “amra oil, sha” dhe konsorCiumit, “refinery 
assoCiates of texas, anika enterprises & merCuria 

projektligj per ratifikimin e marrëveshjes, ndërmjet këshillit të 
ministrave të republikës së shqipërisë dhe këshillit të ministrave të 
bosnjës dhe herCegovinës, për shmangien e tatimit të dyfishtë mbi 
të ardhurat dhe kapitalin dhe për parandalimin e eva 

projektligj per disa ndryshime në ligjin nr.9047, datë 10.7.2003, “për 
shërbimin ushtarak në republikën e shqipërisë”, të ndryshuar 

projektligj per ratifikimin e marrëveshjes së finanCimit, ndërmjet 
këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe komisionit të 
komuniteteve evropiane, për programin ndërkufitar shqipëri - ish-
republika jugosllave e maqedonisë, për vitin 2007, n 

p r o j e k t l i gj për ratifikimin e marrëveshjes finanCiare, ndërmjet 
këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe komisionit 
të komuniteteve evropiane, për programin e zhvillimit kufitar të 
qarkut të kukësit, shqipëri, për vitin 2007, nën 

projektligj për ratifikimin e marrëveshjes së finanCimit, ndërmjet 
këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe komisionit të 
komuniteteve evropiane, për programin ndërkufitar shqipëri-mali 
i zi, për vitin 2007, nën instrumentin e ndihmës së p

projektligj për ratifikimin e marrëveshjes së finanCimit, ndërmjet 
këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe komisionit të 
komuniteteve evropiane, për programin e finanCimit të pjesëmarrjes 
së shqipërisë në programin transnaCional erdf, të 

projektligj për ratifikimin e marrëveshjes, ndërmjet këshillit të 
ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës së 
qipros, për transportin ndërkombëtar rrugor të udhëtarëve dhe 
mallrave 

p r o j e k t l i gj për një ndryshim në ligjin nr.7875, datë 23.11.1994, 
“për mbrojtjen e faunës së egër dhe gjuetinë”, të ndryshuar 

p r o j e k t l i gj për disa ndryshime në ligjin nr.9693, datë 19.3.2007, 
“për fondin kullosor” 

p r o j e k t l i gj për disa ndryshime në ligjin nr.9385, datë 4.5.2005, 
“për pyjet dhe shërbimin pyjor”, të ndryshuar 

03/09/2008

13/08/2008

13/08/2008

13/08/2008

13/08/2008

05/08/2008

05/08/2008

30/07/2008

30/07/2008

30/07/2008
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10/10/2008

10/10/2008

10/10/2008

10/10/2008

01/10/2008

24/09/2008

24/09/2008

24/09/2008

24/09/2008

24/09/2008

24/09/2008

24/09/2008

17/09/2008

17/09/2008

03/09/2008
03/09/2008

49

50

51

52

53

54

55

56

57

58

59

p r o j e k t l i gj për ratifikimin e marrëveshjes, ndërmjet republikës 
së shqipërisë dhe kombeve të bashkuara, për zbatimin e vendimeve të 
gjykatës ndërkombëtare të krimeve për ish-jugosllavinë 

p r o j e k t l i gj për disa shtesa në ligjin nr.9157, datë 4.12.2003, “për 
përgjimin e telekomunikaCioneve”

pr o j e k t l i gj për disa ndryshime dhe shtesa në ligjin nr.8432, datë 
14.12.1998, “për azilin në republikën e shqipërisë” 

p r o j e k t l i gj për gjykimin e mosmarrëveshjeve administrative dhe 
organizimin e drejtësisë administrative 

p r o j e k t l i gj për disa shtesa dhe ndryshime në ligjin nr. 7829, 
datë 1.6.1994, “për noterinë”, të ndryshuar 

p r o j e k t l i gj për disa ndryshime dhe shtesa në ligjin nr.9109, datë 
17.7.2003, “për profesionin e avokatit në republikën e shqipërisë”, të 
ndryshuar 

projektligj për një shtesë në ligjin nr.7961, datë 12.7.1995, “kodi i 
punës i republikës së shqipërisë”, të ndryshuar

projektligj për një shtesë në ligjin nr.7850, datë 29.7.1994, “kodi Civil 
i republikës së shqipërisë”, të ndryshuar 

projektligj për një shtesë në ligjin nr.8510, datë 15.7.1999, “për 
përgjegjësinë jashtëkontraktore të organeve të administratës 
shtetërore” 

projektligj per disa shtesa dhe ndryshime në ligjin nr.7905, datë 
21.3.1995, “kodi i proCedurës penale i republikës së shqipërisë”, të 
ndryshuar 

projektligj për lojërat e fatit 

projektligj për disa ndryshime në ligjin nr.8872, datë 29.3.2002, “për 
arsimin dhe formimin profesional në republikën e shqipërisë” 

p r o j e k t l i gj për ratifikimin e marrëveshjes kuadër të huasë, 
ndërmjet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe 
bankës për zhvillim të këshillit të evropës (Cedb), për finanCimin e 
projektit “rehabilitimi i spitalit rajonal të shkodr

p r o j e k t l i gj për mbrojtjen e faunës së egër

projektligj per disa shtesa e ndryshime në ligjin nr.7928, datë 
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60

61

62

63

64

65

66

67

68

69

70

71

72

japoneze për bashkëpunim ndërkombëtar, për finanCimin e projektit 
“ përmirësimi i sistemit të kanalizimeve për tiranën e 

p r o j e k t l i gj për ratifikimin e marrëveshjes së finanCimit, ndër-
mjet republikës së shqipërisë dhe shoqatës ndërkombëtare për 
zhvillim (ida), për projektin “ përballimi dhe zbutja e rrezikut nga 
fatkeqësitë “

p r o j e k t l i gj për ratifikimin e marrëveshjes së huasë, ndërmjet 
republikës së shqipërisë dhe bankës ndërkombëtare për rindërtim 
dhe zhvillim (ibrd), për finanCimin e projektit “ përballimi dhe zbutja 
e rrezikut nga fatkeqësitë “ 

p r o j e k t l i gj për ratifikimin e marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe shoqërive zviCerane 
andre&Cie, uzimex, fluka Chemie, fiCher ChemiCals, Ciba-geigy (no-
vartis), finagrain, të përfaqësuara nga z. edmond kë 

p r o j e k t l i gj për ratifikimin e marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës 
franCeze, për bashkëpunimin në fushën e sigurisë së brendshme

p r o j e k t l i gj për kontratën e riblerjes së titujve

projektligj per disa ndryshime dhe shtesa në ligjin nr.9270, datë 
29.7.2004, “për sistemin e adresave” 

projektligj per aderimin e republikës së shqipërisë në ndryshimet e 
marrëveshjes së trips-it, (aspekte të tregtisë, që lidhen me pronësinë 
intelektuale)

projektligj per disa ndryshime dhe shtesa në ligjin nr. 9632, datë 
30.10.2006, “për sistemin e taksave vendore” 

projektligj për një ndryshim në ligjin nr.9655, datë 11.12.2006, “për 
akademinë e shkenCave në republikën e shqipërisë”, të ndryshuar 

projektligj për një ndryshim në ligjin nr.8360, datë 10.6.1998, “për 
kriteret dhe mënyrën e shpërndarjes së pasurisë së personave juri-
dikë, jobankarë, që kanë marrë hua nga publiku i gjerë

projektligj “për disa ndryshime dhe shtesa në ligjin nr. 8950, 

projektligj “për ratifikimin e marrëveshjes, ndërmjet këshillit të 
ministrave të republikës së shqipërisë dhe mbretërisë së danimarkës, 
për lehtësimin e lëshimit të vizave” 

09/07/2008

09/07/2008

09/07/2008

09/07/2008

09/07/2008

02/07/2008

18/06/2008

18/06/2008

18/06/2008

04/06/2008

21/05/2008

14/05/2008

14/05/2008
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73

74

75

76

77

78

79

80

81

82

83

84

85

p r o j e k t l i gj për disa ndryshime dhe shtesa në ligjin nr.8934, datë 
5.9.2002, “për mbrojtjen e mjedisit”, të ndryshuar” 

p r o j e k t l i gj për disa ndryshime në ligjin nr.7952, datë 21.6.1995, 
“për sistemin arsimor parauniversitar”, të ndryshuar 

p r o j e k t l i gj për ratifikimin e kontratës konCesionare “për prod-
himin dhe shpërndarjen e kartave të identitetit dhe të pasaportave 
elektronike”, ndërmjet ministrisë së brendshme të republikës së 
shqipërisë dhe grupimit të sagem seCurite e fondit sh 

p r o j e k t l i gj për faljen e detyrimeve, doganore dhe tatimore, të 
detyrimeve të prapambetura të taksës vjetore të qarkullimit rrugor 
të mjeteve e të taksës së regjistrimit të përvitshëm të mjeteve, si dhe 
të gjobave e kamatëvonesave të papaguara të 

p r o j e k t l i gj për miratimin e niveleve të tarifës doganore 

p r o j e k t l i gj për disa ndryshime dhe shtesa në ligjin nr.9461, datë 
21.12.2005, “për nomenklaturën e mallrave dhe tarifën doganore”, 
të ndryshuar 

p r o j e k t l i gj për administratën gjyqësore 

p r o j e k t l i gj për ratifikimin e marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës 
së austrisë, për realizimin e një sistemi kompjuterik, për regjistrin 
kombëtar të gjendjes Civile në shqipëri 

p r o j e k t l i gj per shërbimin e kontrollit të brendshëm, në mini-
strinë e brendshme

projektligj për disa ndryshime në ligjin nr.9836, datë 26.11.2007, “për 
buxhetin e shtetit, të vitit 2008”, të ndryshuar 

p r o j e k t l i gj për ratifikimin e marrëveshjes së finanCimit, ndërmjet 
republikës së shqipërisë dhe shoqatës ndërkombëtare për zhvillim 
(ida), për projektin “ siguria e digave “

p r o j e k t l i gj për ratifikimin e marrëveshjes së finanCimit, ndërm-
jet shqipërisë dhe shoqatës ndërkombëtare për zhvillim (ida), për 
projektin e rrugëve dytësore dhe vendore

p r o j e k t l i gj për disa shtesa në ligjin nr.9396, datë 12.5.2005, “për 
qiranë finanCiare”, të ndryshuar

p r o j e k t l i gj për ratifikimin e marrëveshjes së huasë, ndërm-
jet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe bankës 

23/07/2008

23/07/2008

23/07/2008

16/07/2008

16/07/2008

16/07/2008

16/07/2008

16/07/2008

16/07/2008

11/07/2008

09/07/2008

09/07/2008

09/07/2008
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86

87

88

89

90

91

92

93

94

95

96

ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së malit të zi, 
për bashkëpunimin poliCor ndërkufitar 

projektligj për përCaktimin e formës dhe të strukturës së for-
mulës së privatizimit të shoqërisë anonime “operatori i sistemit të 
shpërndarjes”

projektligj për menaxhimin e sistemit buxhetor në republikën e 
shqipërisë 

p r o j e k t l i gj për ratifikimin e ndryshimit të marrëveshjes së 
rishitjes së aksioneve të insig, sha-së, ndërmjet ministrisë së finan-
Cave, që vepron në emër të shtetit shqiptar, korporatës finanCiare 
ndërkombëtare (ifC) dhe bankës ndërkombëtare për r 

p r o j e k t l i gj për ratifikimin e ndryshimit të marrëveshjes së 
rishitjes së aksioneve të insig, sha-së, ndërmjet ministrisë së finan-
Cave, që vepron në emër të shtetit shqiptar, korporatës finanCiare 
ndërkombëtare (ifC) dhe bankës ndërkombëtare për r 

p r o j e k t l i gj për disa shtesa dhe ndryshime në ligjin nr.8901, datë 
23.5.2002, “ për falimentimin “ 

p r o j e k t l i gj për një ndryshim në ligjin nr.9649, datë 27.11.2006, “për 
përCaktimin e formës dhe të formulës së privatizimit të insig, sha” 

projektl?gj për mbrojtjen e të dhënave personale 

vendim për aderimin e republikës së shqipërisë në marrëveshjen për 
tregtinë me avionët Civilë 

projektligj për ratifikimin e marrëveshjes së huasë, finanCimit 
dhe projektit, ndërmjet republikës së shqipërisë, përfaqësuar nga 
ministria e finanCave, fondit shqiptar për zhvillim (fshzh) dhe kfW, 
frankfurt am main, për finanCimin e projektit “programi 

projektligj për ratifikimin e marrëveshjes, ndërmjet këshillit të 
ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës 
federale të gjermanisë, për bashkëpunim finanCiar (1998, 2001 dhe 
2006) 

projektligj për ratifikimin e marrëveshjes, ndërmjet republikës së 
shqipërisë dhe republikës së austrisë, për shmangien e tatimit të 
dyfishtë, lidhur me tatimin mbi të ardhurat dhe mbi kapitalin, dhe 
për parandalimin e evazionit fiskal

27/02/2008

27/02/2008

22/02/2008

21/02/2008

21/02/2008

21/02/2008

13/02/2008

13/02/2008

13/02/2008

13/02/2008

13/02/2008
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14/05/2008

14/05/2008

14/05/2008

14/05/2008

07/05/2008

07/05/2008

01/05/2008

08/04/2008

08/04/2008

08/04/2008

27/02/2008

27/02/2008

97

98

99

100

101

102

103

104

105

106

107

108

projektligj për ratifikimin e marrëveshjes, ndërmjet këshillit të 
ministrave të republikës së shqipërisë dhe mbretërisë së danimarkës, 
për ripranimin e personave me qëndrim të paautorizuar 

projektligj për ratifikimin e marrëveshjes së kontributit, ndërmjet 
këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe al-diëan al-
emirit, të shtetit të kuvajtit, për finanCimin e projektit “rinovimi i 
sheshit skënderbej dhe restaurimi i xhamisë së

projektligj për pronësinë industriale 

projektligj për një shtesë dhe ndryshim në ligjin nr.8976, datë 
12.12.2002, “për akCizat”, të ndryshuar 

projektligj për ratifikimin e konventës, ndërmjet këshillit të mi-
nistrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës së 
letonisë, për shmangien e tatimit të dyfishtë dhe parandalimin e 
evazionit fiskal, në lidhje me tatimin mbi të ardhurat dhe 

projektligj për ratifikimin e konventës, ndërmjet këshillit të mi-
nistrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës së 
sllovenisë, për shmangien e tatimit të dyfishtë dhe parandalimin e 
evazionit fiskal, për tatimin mbi të ardhurat dhe kapita 

projektligj për aderimin e republikës së shqipërisë në marrëveshjen 
e pjesshme, të zgjeruar, në sport (epas) 

p r o j e k t l i gj për ratifikimin e marrëveshjes së huasë, ndërmjet 
këshillit të ministrave, si përfaqësues i republikës së shqipërisë, 
dhe bankës për zhvillim të këshillit të evropës, për finanCimin e 
programit “ punët e komunitetit, faza e tretë “ 

p r o j e k t l i gj për aderimin e republikës së shqipërisë në konventën 
ndërkombëtare “ për kontrollin dhe administrimin e ujërave të 
balasteve dhe sedimenteve të anijeve, 2004 “ 

p r o j e k t l i gj për ratifikimin e marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës 
së bullgarisë, për mbrojtjen e ndërsjellë dhe shkëmbimin e infor-
maCionit të klasifikuar 

projektligj për ratifikimin e marrëveshjes, ndërmjet këshillit të 
ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës së 
maqedonisë, për lëvizjen e ndërsjellë të shtetasve, dhe të protokol-
lit të saj për qarkullimin në zonat kufitare 

projektligj për ratifikimin e marrëveshjes ndërmjet këshillit të 
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109

110

111

112

113

114

115

116

117

28/01/2008

28/01/2008

28/01/2008

28/01/2008

16/01/2008

16/01/2008

16/01/2008

16/01/2008

04/01/2008

p r o j e k t l i gj për një shtesë në ligjin nr.8053, datë 21.12.1995, “për 
kalimin në pronësi, pa shpërblim, të tokës bujqësore” 

p r o j e k t l i gj për shqyrtimin e vlefshmërisë ligjore të krijimit të 
titujve të pronësisë mbi tokën bujqësore 

p r o j e k t l i gj për ratifikimin e marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës 
federale të gjermanisë, për bashkëpunimin finanCiar 

p r o j e k t l i gj për aderimin e republikës së shqipërisë në mar-
rëveshjen evropiane për linjat e rëndësishme ndërkombëtare të 
transportit të kombinuar dhe instalimet përkatëse (agtC) 

projektligj për disa shtesa dhe ndryshime në ligjin nr. 9048, datë 
7.4.2003, “për trashëgiminë kulturore”, 

projektligj për ratifikimin e marrëveshjes, ndërmjet republikës së 
shqipërisë dhe selisë së shenjtë, për disa Çështje, ekonomike dhe 
tatimore 

projektligj për ratifikimin e memorandumit të mirëkuptimit, ndërm-
jet republikës së shqipërisë dhe komunitetit evropian, për asoCiimin e 
republikës së shqipërisë në programin e shtatë kuadër të komunitetit 
evropian për kërkimin, zhvillimin teknologjik d 

proprojektligj për ratifikimin e marrëveshjes, ndërmjet republikës së 
shqipërisë dhe republikës së italisë, si shtesë e konventës evropiane 
për ekstradimin, e 13 dhjetorit 1957, dhe e konventës evropiane për 
ndihmën juridike, për Çështjet penale, e 20 pri 

projektligj për disa ndryshime dhe shtesa në ligjin nr.9482, datë 
3.4.2006, “për legalizimin, urbanizimin dhe integrimin e ndërtimeve 
pa leje”, të ndryshuar 
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kapitulli xi

miratime në parim të marrëveshjeve
nga këshilli i ministrave

2006, 2007, 2008
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vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes së finanCimit, ndër-
mjet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe shoqatës 
ndërkombëtare për zhvillim, për projektin e transportit

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes kuadër të huasë, 
ndërmjet republikës së shqipërisë, përfa

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes së huasë, ndërm-
jet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe bankës 
ndërkombëtare për rindërtim dhe zhvillim, për projektin e trans-
portit 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes së tregtisë së lirë, 
ndërmjet republikës së shqipërisë dhe republikës së turqisë 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes finanCiare, ndër-
mjet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe bankës 
europiane të investimeve (bei), për fin

vendim për miratimin, në parim, të marrëveshjes së finanCimit, ndër-
mjet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë, përfaqësuar 
nga ministria e finanCave, dhe kfW, frankfurt am main, për finanC-
imin e programit “rezervati biosferik ndërkufitar 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes së vetme të tregtisë 
së lirë të europës qendrore, Cefta, të zgjeruar dhe të ndryshuar 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes strategjike, ndërm-
jet republikës së shqipërisë dhe shërbimit poliCor europian 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës 
së malit të  zi, për hapjen e pikës së përbashkët kufitare 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës 
së polonisë, për zgjidhjen e borxhit të republikës së shqipërisë ndaj 
republikës së polonisë 

 vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës 
së bullgarisë, për zgjidhjen e borxhit të republikës së shqipërisë 
ndaj republikës së bullgarisë 

nr miratime në parim të marrëveshjeve nga këshilli i ministrave,
gjatë vitit 2006

data

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

09/11/2006

09/11/2006

01/11/2006

25/10/2006 

25/10/2006

18/10/2006

18/10/2006

11/10/2006

tabela 7
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12

13

14

15

16

17

18

19

20

vendim per miratimin, në parim, të programit për bashkëpunimin 
në fushën e arsimit, shkenCës dhe kulturës, ndërmjet këshillit të 
ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës së 
bullgarisë, për periudhën 2007-2009 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes së veÇantë, ndër-
mjet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe suedisë, 
për projektin e mbështetjes së menaxhimit të shpenzimeve publike, 
faza iii

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës 
së italisë, për realizimin e një qendre shërbimesh dhe të një rrjeti 
telematik për universitetet 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës 
së polonisë, për bashkëpunimin ekonomik 

vendim per miratimin, në parim, të memorandumit të mirëkuptimit, 
ndërmjet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qe-
verisë së republikës arabe të egjiptit, për bashkëpunimin në fushën 
e shëndetësisë dhe të farmaCeutikës 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe inalCa, spa, Castelvetro 
di modena (itali) dhe almed, srl,trieste, (itali), për riskedulimin e 
borxheve të prapambetura 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes së grantit, ndërmjet 
këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe fondit global 
për luftën kundër aids-it, tuberkulozit dhe malarjes, për programin 
“fuqizimi i përgjigjes kombëtare të shqipërisë n 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes së grantit, ndërmjet 
këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe fondit global 
për luftën kundër aids-it, tuberkulozit dhe malarjes, për programin 
“përshkallëzimi i përgjigjes kombëtare ndaj tube 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes së huasë, ndërm-
jet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe bankës 
islamike për zhvillim, për pjesëmarrjen në finanCimin e projektit të 
ndërtimit të portit të peshkimit, durrës, shqipëri 

27/12/2006

27/12/2006

27/12/2006

27/12/2006

15/12/2006

15/12/2006

15/12/2006

13/12/2006

13/12/2006

16/11/2006

16/11/2006

16/11/2006
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vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës 
federale të gjermanisë, për bashkëpunimin finanCiar, 1998 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes finanCiare, ndërmjet 
këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe komisionit të 
komuniteteve europiane, për programin vjetor rajonal, Cards 2006, 
të asistenCës komunitare, për autoritetet, tatimor 

vendim per miratimin, në parim, të planit të veprimit të programit 
kombëtar 2006-2010, ndërmjet këshillit të ministrave të republikës 
së shqipërisë dhe fondit të kombeve të bashkuara për popullsinë 
(unfpa) 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës 
federale të gjermanisë, për bashkëpunimin finanCiar, 2004 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës 
arabe të sirisë, për nxitjen dhe mbrojtjen e ndërsjellë të investimeve 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës 
arabe të sirisë, për bashkëpunimin tregtar, ekonomik dhe teknik 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës 
së argjentinës, për bashkëpunimin shkenCor dhe teknik 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet qeverisë 
së republikës së shqipërisë dhe qeverisë së mbretërisë së belgjikës, 
për transportin ajror 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës 
së italisë, për finanCimin e programit “rehabilitimi i rrugës shkodër 
- hani i hotit” 

21

22

23

24

25

26

27

28

29

26/07/2006

05/07/2006

05/07/2006

21/06/2006

21/06/2006

21/06/2006

21/06/2006

21/06/2006

07/06/2006
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30

31

32

33

34

35

36

37

38

39

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës 
së sllovenisë, për transportin ndërkombëtar rrugor të udhëtarëve 
dhe mallrave 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes së garanCisë, 
ndërmjet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe 
bankës europiane për rindërtim dhe zhvillim (ebrd), që lidhet me 
marrëveshjen e kredisë, ndërmjet korporatës elektroenergjetike 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes finanCiare ndërm-
jet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe komisionit 
të komuniteteve europiane “ për programin vjetor të veprimit Cards 
2006 për shqipërinë “ 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes së finanCimit, ndër-
mjet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe shoqatës 
ndërkombëtare për zhvillim (ida), për projektin “reforma për për-
mirësimin e mjedisit të biznesit dhe fuqizimin institu 

vendim per miratimin, në parim, të protokollit dypalësh, ndërmjet 
republikës së shqipërisë dhe republikës së maqedonisë, për përCakti-
min e pikave të hyrje-daljeve të naftësjellësit transballkanik ambo, 
në kufirin ndërmjet territoreve të të dyja vendeve 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes “menaxhimi i inte-
gruar i ekosistemit të liqenit të prespës në shqipëri, maqedoni dhe 
greqi”, që do të zbatohet në bashkëpunim me programin e kombeve 
të bashkuara për zhvillim (undp) 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës 
së bullgarisë, për bashkëpunimin në fushën e luftës kundër ter-
rorizmit, krimit të organizuar, trafikimit të paligjshëm 

vendim per miratimin, në parim, me shkëmbim notash, të pranimit për 
shtyrjen e vlefshmërisë së marrëveshjes së bashkëpunimit dypalësh, 
për programin pesëvjeÇar të zhvillimit, 2002-2006, ndërmjet këshil-
lit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeve 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes finanCiare, ndërm-
jet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë, përfaqësuar 
nga ministria e finanCave, dhe artigianCassa, s.p.a, për finanCimin 
e programit të rehabilitimit të rrugës shkodër-hani 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes finanCiare, ndërm-
jet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë, përfaqësuar 
nga ministria e finanCave, dhe artigianCassa, s.p.a, për finanCimin 
e programit të rehabilitimit të portit të vlorës 

04/10/2006

04/10/2006

20/09/2006 

15/09/2006

07/09/2006

07/09/2006

31/08/2006

31/08/2006

26/07/2006

26/07/2006 
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40

41

42

43

44

vendim per miratimin, në parim, të planit kombëtar të transportit 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes ushtarake, grant, 
ndërmjet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe 
qeverisë të republikës së turqisë 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe misionit të admin-
istratës së përkohshme të kombeve të bashkuara, në kosovë, që 
vepron në emër të instituCioneve të përkohshme vetëqeverisëse 

vendim per për miratimin, në parim, të marrëveshjes së huasë, ndër-
mjet republikës së shqipërisë dhe fondit ndërkombëtar për zhvil-
limin bujqësor (ifad), për finanCimin e programit për zhvillimin e 
qëndrueshëm të zonave rurale, malore 

vendim per miratimin, në parim, të letërmarrëveshjes, ndërmjet 
këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe bankës euro-
piane të investimeve (bei), për përdorimin e fondeve të mbetura nga 
kredia e bankës europiane të investimeve (bei), për finan 

10/05/2006

10/05/2006

05/05/2006

05/05/2006

22/01/2006
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vendim për miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshil-
lit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së shtetit 
të kuvajtit, për nxitjen dhe mbrojtjen e ndërsjellë të investimeve 

vendim për miratimin, në parim, të marrëveshjes së huasë, finanCimit 
dhe projektit, ndërmjet republikës së shqipërisë, përfaqësuar nga 
ministria e finanCave, fondit shqiptar të zhvillimit dhe kfë-së, për 
finanCimin e projektit “programi rural i furnizimit 

vendim për miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së shtetit të 
kuvajtit, për bashkëpunimin ekonomik dhe teknik 

  
vendim për miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë e korporatës eletroenerg-
jetike shqiptare (kesh) dhe qeverisë së konfederatës zviCerane, për 
dhënien e asistenCës finanCiare (grant), për kryerje 

vendim për miratimin, në parim, të marrëveshjes finanCiare dhe të 
projektit, ndërmjet republikës së shqipërisë dhe bankës gjermane 
për rindërtim dhe zhvillim (kfë), për projektin “mbrojtja e mjedisit 
të liqenit të shkodrës

v e n d i m për miratimin, në parim, të marrëveshjes së bashkëpunimit, 
ndërmjet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe 
qeverisë së republikës së italisë për zhvillimin e qëndrueshëm dhe 
reduktimin e emetimeve të gazit, me efekt sere 

v e n d i m për miratimin, në parim, të memorandumit të mirëkuptimit, 
ndërmjet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe ko-
mandës supreme të forCave të aleanCës në evropë (shape) e shtabit 
të komandës së lartë aleate për transformimin (hq s 

v e n d i m për miratimin, në parim, të shtesës së memorandumit 
të mirëkuptimit për zhvillimin e rrjetit qendror të transportit 
rajonal të evropës juglindore, për një zonë të transportit heku-
rudhor, të evropës juglindore 

v e n d i m për miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet repub-
likës së shqipërisë, përfaqësuar nga këshilli i ministrave, dhe bankës 
nordike të investimeve, për bashkëpunimin finanCiar 

nr miratime në parim të marrëveshjeve nga këshilli i ministrave,
gjatë vitit 2007

data

1

2

3

4

5

6

7

8

9

05/12/2007

05/12/2007

05/12/2007

05/12/2007

05/12/2007

29/11/2007

29/11/2007

21/11/2007

21/11/2007

tabela 8
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10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes kuadër, ndërmjet 
këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe komisionit të 
komuniteteve evropiane, për rregullat e bashkëpunimit për asis-
tenCën për shqipërinë, në kuadër të zbatimit të instrumen 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes kuadër, ndërmjet 
këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe komisionit të 
komuniteteve evropiane, për rregullat e bashkëpunimit për asis-
tenCën për shqipërinë, në kuadër të zbatimit të instrument 

vendim për miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së shtetit të 
izraelit, për heqjen e vizave për mbajtësit e pasaportave diplomatike, 
të shërbimit dhe të zakonshme 

v e n d i m për miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet 
këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së 
republikës së austrisë, për bashkëpunimin finanCiar 

vendim për mirtimin, në parim, të pjesëmarrjes së shqipërisë në 
progrmin komunitar. programi i shtatë kuadër për kërkim(fp 7), 
për periudhen 2008-2013 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshil-
lit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe bankës ndërkom-
bëtare për rindërtim dhe zhvillim (ibrd), për grantin japonez 

vendim per miratimin, në parim, të konventës nr.147, të organizatës 
ndërkombëtare të punës (ilo), “për standardet minimale për anijet 
tregtare, 1976”, si dhe të protokollit të vitit 1996, të konventës 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes ndryshuese, të mar-
rëveshjes së kredisë së zhvillimit, ndërmjet republikës së shqipërisë 
dhe shoqatës ndërkombëtare për zhvillim (ida), për projektin pil 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes ndryshuese të mar-
rëveshjes së kredisë së zhvillimit, ndërmjet këshillit të ministrave të 
republikës së shqipërisë dhe shoqatës ndërko-mbëtare për zhvilli 

03/10/2007

03/10/2007

29/09/2007

19/09/2007

08/09/2007

13/07/2007

11/07/2007

11/07/2007

11/07/2007
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20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

v e n d i m për miratimin, në parim, të marrëveshjes ndryshuese, për 
marrëveshjen e kredisë, ndërmjet këshillit të ministrave të republikës 
së shqipërisë dhe shoqatës ndërkombëtare për zhvillim (ida), si dhe 
për marrëveshjen e grantit të fondit ndërkombët

v e n d i m për miratimin, në parim, të konventës, ndërmjet qeverisë 
së republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës së sllovenisë, 
për shmangien e tatimit të dyfishtë dhe parandalimin e evazionit 
fiskal për tatimin mbi të ardhurat dhe kapitalin 

v e n d i m për miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet repub-
likës së shqipërisë dhe selisë së shenjtë, për disa Çështje, ekonomike 
dhe tatimore 

v e n d i m për miratimin, në parim, të kontratës finanCiare, ndërmjet 
republikës së shqipërisë dhe bankës evropiane të investimeve (bei), 
për finanCimin e projektit të rrugës levan-vlorë 

v e n d i m për miratimin, në parim, të marrëveshjes së huasë, ndërmjet 
republikës së shqipërisë dhe bankës evropiane për rindërtim dhe 
zhvillim (berzh), për finanCimin e projektit të rrugës levan-vlorë 

v e n d i m për miratimin, në parim, të marrëveshjes me shkëmbim 
notash, ndërmjet qeverisë së republikës së shqipërisë dhe qeverisë së 
japonisë, për heqjen e vizave për mbajtësit e pasaportave diplomatike 

v e n d i m për propozimin e projektligjit “për aderimin e republikës 
së shqipërisë në protokollin opsional, të konventës së okb-së “për 
të drejtat e fëmijëve”, për përfshirjen e fëmijëve në konflikte të 
armatosura” 

v e n d i m për miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe republikës së austrisë 
për shmangien e tatimit të dyfishtë, lidhur me tatimin mbi të ardhu-
rat dhe mbi kapitalin, dhe për parandalimin e 

vendim për miratimin, në parim, të pjesëmarrjes së shqipërisë në 
programin komunitar “programi kuadër për konkurrueshmëri dhe 
inovaCion” 

vendim për miratimin, në parim, të pjesëmarrjes së shqipërisë në 
programin komunitar “evropa për qytetarët” 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së mbretërisë 
së suedisë, për mbështetjen e një projekti për deCentralizimin dhe 
qeverisjen vendore 

14/11/2007

14/11/2007

14/11/2007

07/11/2007

07/11/2007

07/11/2007

07/11/2007 

30/10/2007

24/10/2007

24/10/2007

03/10/2007
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30

31

32

33

34

35

36

37

38

39

40

41

së bullgarisë, për mbrojtjen e ndërsjellë dhe shkëmbimin e info 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës 
së maqedonisë, për bashkëpunim në fushat e postave dhe komuniki 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes së huasë ndërmjet 
republikës së shqipërisë dhe fondit të opeC-ut për zhvillim ndërkom-
bëtar, për finanCimin e projektit të zhvillimit të qëndrueshëm të z 

vendim per propozimin e projektligjit “për disa ndryshime dhe shtesa 
në ligjin nr.8875, datë 4.4.2002, “për rojën bregdetare shqiptare”” 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe shoqërisë “tergestea”, 
srl, trieste, (itali), për riskedulimin e borxheve të prapambet 

vendim per miratimin, në parim, të konventës së organizatës 
ndërkombëtare të punës (ilo), “për shërbimet e punësimit C 88, 1948” 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshillit të 
ministrave të republikës së shqipërisë dhe këshillit federal zviCeran, 
për shërbimet ajrore të programuara 

vendim per miratimin, në parim, të ndryshimit të marrëveshjes, ndër-
mjet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe shoqatës 
ndërkombëtare për zhvillim (ida), për ndryshimin e marrëveshjes 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes për zgjidhjen, me 
pajtim, të mosmarrëveshjeve, ndërmjet këshillit të ministrave të 
republikës së shqipërisë dhe shoqërisë konCesionare “la petrolifera 
italo rumena”, spa, në kuadër të marrëveshjes së konCesi 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes ndryshuese të mar-
rëveshjes së kredisë së zhvillimit, ndërmjet këshillit të ministrave të 
republikës së shqipërisë dhe shoqatës ndërkombëtare për zhvillim 
(ida), për projektin e shërbimeve bujqësore 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshillit të 
ministrave të republikës së shqipërisë dhe këshillit federal zviCeran, 
“për bashkëpunimin teknik, finanCiar dhe humanitar” 

25/05/2007

16/05/2007

16/05/2007

09/05/2007

04/05/2007 

04/05/2007

04/05/2007

27/04/2007

25/04/2007

18/04/2007
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42

43

44

45

46

47

48

49

50

51

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshil-
lit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë federale 
austriake, për bashkëpunimin poliCor 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes kuadër të huasë, 
ndërmjet republikës së shqipërisë, përfaqësuar nga këshilli i mini-
strave, dhe bankës për zhvillim, të këshillit të evropës, për projekt 

vendim per miratimin, në parim, të memorandumit të mirëkuptimit, 
për kuadrin instituCional të nismës së gatishmërisë ndaj fatkeqësive 
dhe parandalimit të tyre, për evropën juglindore 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës 
federale të gjermanisë, për bashkëpunimin finanCiar, 2002 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së shtetit të 
katarit, për bashkëpunim ekonomik, tregtar dhe teknik 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së shtetit të 
katarit, për nxitjen dhe mbrojtjen e ndërsjellë të investimeve

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes së bashkëpunimit, 
ndërmjet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qe-
verisë së republikës italiane, në luftën kundër kriminalitetit 

vendim per miratimin, në parim, të memorandumit të mirëkuptimit, për 
zhvillimin e autostradave të deteve, në rajonin e bseC-ut 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes ndryshuese të 
marrëveshjes finanCiare shtesë, ratifikuar me ligjin nr.9520, datë 
25.4.2006, ndërmjet republikës së shqipërisë, përfaqësuar nga min-
istria 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet qeverisë 
së republikës së shqipërisë dhe qeverisë së mbretërisë së spanjës, 
për bashkëpunim dhe ndihmë të ndërsjellë në Çështjet e doganave 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës 
së austrisë, për bashkëpunimin për zhvillim 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës 

20/06/2007

20/06/2007

20/06/2007

20/06/2007

13/06/2007

13/06/2007

13/06/2007 

13/06/2007

13/06/2007

06/06/2007

06/06/2007

06/06/2007
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18/04/2007

18/04/2007

04/04/2007

04/04/2007

28/03/2007 

28/02/2007

17/02/2007

24/01/2007

10/01/2007

10/01/2007

05/01/2007

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes së huasë, ndërmjet 
këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe fondit të opeC-
ut për zhvillim ndërkombëtar, për projektin e rrugës milot-rrëshen 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet republikës 
së shqipërisë dhe republikës federale të gjermanisë, për shmangien e 
tatimit të dyfishtë dhe të evazionit fiskal, për taksat mbi të ardhurat 
dhe kapitalin 

vendim per miratimin, në parim, të konventës së organizatës 
ndërkombëtare të punës (ilo), “për kontrollin e punës në bujqësi, 
C129, 1969” 

vendim per miratimin, në parim, të konventës së organizatës 
ndërkombëtare të punës (ilo), “për punëtorët me përgjegjësi famil-
jare, C156, 1981” 

vendim per miratimin, në parim, të memorandumit të mirëkuptimit, 
ndërmjet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe ko-
mandës supreme të forCave të aleanCës në europë (shape), për sig-
urimin e mbështetjes së shtetit pritës, për realizimin e st 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes së finanCimit, ndër-
mjet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe shoqatës 
ndërkombëtare për zhvillim (ida), për programin e fazës së parë të 
huasë, në mbështetje të politikave të zhvillimit 

vendim per miratimin, në parim, të memorandumit të mirëkuptimit, 
për lehtësimin e transportit Civil jetësor ndërkufitar 

vendim per miratimin, në parim, të konventës së organizatës 
ndërkombëtare të punës (ilo) “për dokumentet e identitetit të de-
tarëve, e rishikuar , 2003 (C185)” 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes së finanCimit, ndërm-
jet republikës së shqipërisë dhe shoqatës ndërkombëtare për zhvil-
lim (ida), për administrimin e tokës dhe për projektin e menaxhimit 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes finanCiare, ndër-
mjet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe bankës 
gjermane për rindërtim dhe zhvillim (kfë), për projektin “ mbrojtja 
e liqenit të ohrit-kanalizimet, pogradeC ii” 

vendim per miratimin, në parim, të konventës tripalëshe, ndërmjet 
republikës së shqipërisë, republikës së bullgarisë dhe republikës së 
maqedonisë, për sistemin e naftësjellësit transballkanik 

52

53

54

55

56

57

58

59

60

61

62
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vendim për miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshil-
lit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së dukatit 
të madh të luksemburgut, për shmangien e tatimit të dyfishtë dhe 
parandalimin e evazionit fiskal, për tatimet mbi të ardh 

vendim për miratimin e marrëveshjes së finanCimit, ndërmjet këshil-
lit të ministrave të republikës së shqipërisë, të përfaqësuar nga 
ministria e finanCave, dhe kfë-së, frankfurt am main, për finanCimin 
e programit “rezervati biosferik ndërkufitar i presp 

v e n d i m për miratimin, në parim, të marrëveshjes së huasë dhe 
projektit, ndërmjet republikës së shqipërisë, përfaqësuar nga min-
istria e finanCave, kfë-së dhe fondit shqiptar për zhvillim (fshzh), 
për finanCimin e projektit “programi për furnizimin me

v e n d i m për miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshil-
lit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së shtetit 
të kuvajtit, për shmangien e tatimit të dyfishtë dhe parandalimin e 
evazionit fiskal, për tatimet mbi të ardhurat dh 

vendim per miratimin, në parim, të protokollit shtesë të mar-
rëveshjes, ndërmjet këshillit të ministrave të republikës së shq-
ipërisë dhe qeverisë së republikës së austrisë, për realizimin e një 
sistemi kompjuterik për regjistrin kombëtar të gjendjes Civile 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë, përfaqësuar nga ministria 
e finanCave, dhe bankës së greqisë 

v e n d i m per miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë, përfaqësuar nga ministria 
e finanCave, dhe ministrisë së ekonomisë dhe finanCave të republikës 
greke e organizatës së sigurimit të kredive 

v e n d i m për miratimin, në parim, të konventës së këshillit të 
evropës, “për mbrojtjen e fëmijëve nga shfrytëzimi seksual dhe 
abuzimi seksual”    

v e n d i m për miratimin, në parim, të ndryshimit të marrëveshjes së 
huasë, ndërmjet republikës së shqipërisë dhe shoqatës ndërkom-
bëtare për zhvillim (ida), për finanCimin e projektit bashkiak 

nr miratime në parim të marrëveshjeve nga këshilli i ministrave,
gjatë vitit 2008

data

1

2

3

4

5

6

7

8

9

24/12/2008

24/12/2008

17/12/2008

17/12/2008

03/12/2008

03/12/2008

03/12/2008

26/11/2008

26/11/2008

tabela 9



Coming into effect of acts through publication  in the official journal (gazette)

monitoring the publiCation of the most important aCts issued by the parliament and the CounCil of ministers 2006,  2007,  2008

218 

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

v e n d i m për miratimin, në parim, të marrëveshjes së huasë dhe të 
projektit, ndërmjet republikës së shqipërisë dhe bankës gjermane 
për rindërtim dhe zhvillim (kfë), për finanCimin e projektit “sistemi 
i kanalizimeve të ujërave të zeza, korÇa iv” 

v e n d i m për miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës 
federale të gjermanisë, për bashkëpunimin finanCiar për projektin 
“sistemi i kanalizimeve të ujërave të zeza, ko 

vendim për miratimin, në parim, të marrëveshjes së grantit, ndërmjet 
qeverisë së republikës së shqipërisë dhe shteteve të bashkuara të 
amerikës, të objektivit strategjik për të luftuar korrupsionin, në 
kuadër të programit fillestar të vlerësimit të sfidë 

vendim për miratimin, në parim, të marrëveshjes dhe të protokol-
lit bashkëlidhur, ndërmjet këshillit të ministrave të republikës së 
shqipërisë dhe këshillit federal zviCeran, për transportin ndërkom-
bëtar rrugor të udhëtareve dhe të mallrave 

v e n d i m për miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës së 
kroaCisë, për mbrojtjen e ndërsjellë të informaCionit të klasifikuar  

v e n d i m për miratimin, në parim, të marrëveshjes ndryshuese të 
marrëveshjes finanCiare, ndërmjet këshillit të ministrave të repub-
likës së shqipërisë dhe komisionit të komuniteteve evropiane, për 
programin rajonal Cards, 2005 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes së huasë, ndërmjet 
republikës së shqipërisë dhe fondit të opeC-ut për zhvillim ndërkom-
bëtar (ofid), për finanCimin e projektit të rrugëve, dytësore dhe 
vendore 

vendim per miratimin, në parim, të protokollit shtesë, ndërmjet 
këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së 
republikës së kroaCisë, për ndryshimet në marrëveshjen “ për nxitjen 
dhe mbrojtjen e ndërsjellë të investimeve “ 

v e n d i m per miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet re-
publikës së shqipërisë dhe islandës, për ripranimin e personave me 
qëndrim të paautorizuar

01/10/2008

01/10/2008

24/09/2008

24/09/2008

17/09/2008 

17/09/2008

10/09/2008

03/09/2008

20/08/2008
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21

22

23

24

25

26

27

28

29

v e n d i m për miratimin, në parim, të konventës ndërkombëtare për 
muniCionet thërrmuese 

v e n d i m për miratimin, në parim, të marrëveshjes ushtarake të 
grantit, ndërmjet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë 
dhe qeverisë së republikës së turqisë 

v e n d i m për një ndryshim në vendimin nr.876, datë 12.12.2007, të 
këshillit të ministrave, “për miratimin, në parim, të marrëveshjes, 
ndërmjet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe 
qeverisë së republikës së italisë, në fushën e punës, 

v e n d i m për miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së malit të zi, 
për bashkëpunimin shkenCor dhe teknologjik 

v e n d i m për miratimin, në parim, të marrëveshjes për themelimin e 
shkollës rajonale të administratës publike (respa) 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes së finanCimit, ndërm-
jet republikës së shqipërisë dhe fondit ndërkombëtar për zhvillimin 
bujqësor (ifad), për programin “malet drejt tregut” 

vendim per miratimin, në parim, të protokollit “për menaxhimin e 
integruar të zonës bregdetare në mesdhe”, të konventës së barCe-
lonës “për mbrojtjen e mjedisit detar dhe të rajoneve bregdetare 
të mesdheut” 

v e n d i m për miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës 
federale të gjermanisë, për hapjen e zyrës vendore gjermane, për 
bashkëpunimin për zhvillim në shqipëri 

v e n d i m per miratimin, në parim, të marrëveshjes së huasë, ndër-
mjet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe bankës 
islamike për zhvillim (idb), për marrjen pjesë në finanCimin e projektit 
të furnizimit me ujë dhe të shërbimeve sanitare 

v e n d i m për miratimin, në parim, të ndryshimit të marrëveshjes 
së grantit, ndërmjet shqipërisë dhe shoqatës ndërkombëtare për 
zhvillim (ida), për finanCimin e programit të ngritjes së kapaCiteteve 
dhe mbështetjes për zbatimin e sistemit të planifikim 

v e n d i m për miratimin, në parim, të marrëveshjes së transferimit 
dhe kontributit, ndërmjet republikës së shqipërisë, përfaqësuar nga 
ministria e finanCave, fondaCionit për finanCimin dhe zhvillimin e 
ndërmarrjeve (fefad) dhe fondit evropian për evropë 

26/11/2008

26/11/2008

19/11/2008

19/11/2008

19/11/2008

05/11/2008

29/10/2008 

22/10/2008

22/10/2008

17/10/2008

01/10/2008
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30

31

32

33

34

35

36

37

38

39

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës 
së Çekisë, për bashkëpunimin në luftën kundër krimit 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet vendeve 
anëtare të Cefta-s dhe mbretërisë së belgjikës, për vendqëndrimin 
e sekretariatit të Cefta-s 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet qeverisë 
së republikës së shqipërisë dhe mbretërisë së spanjës, për bashkë-
punimin në luftën kundër krimit 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes ndryshuese të 
marrëveshjes, ndërmjet këshillit të ministrave të republikës së shq-
ipërisë dhe qeverisë së republikës italiane, për realizimin e programit 
për zhvillimin e sektorit privat me anën e një kredie 

vendim për miratimin, në parim, të programit, kulturor dhe shken-
Cor, ndërmjet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe 
qeverisë së federatës ruse, për vitet 2007-2009 

v e n d i m për miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe këshillit të ministrave 
të bosnjës dhe herCegovinës, për shmangien e tatimit të dyfishtë mbi 
të ardhurat dhe kapitalin dhe parandalimin 

v e n d i m miratimin, në parim, të protokollit të zgjerimit të mar-
rëveshjes së stabilizim-asoCiimit dhe marrëveshjes së përkohshme, 
ndërmjet republikës së shqipërisë, nga njëra anë, dhe komuniteteve 
evropiane dhe shteteve anëtare, nga ana tjetër 

vendim për miratimin, në parim, të marrëveshjes,ndërmjet këshillit të 
ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së konfederatës 
zviCerane, për programin e deCentralizimit dhe zhvillimit lokal në 
qarkun e shkodrës, korrik 2006 - dhjetor 2009, faz 

vendim për miratimin, në parim, të marrëveshjes për asistenCë teknike 
(grant), ndërmjet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë 
dhe bankës islamike për zhvillim, për ndërtimin e kapaCiteteve, në 
interes të ministrisë së ekonomisë, tregtisë dhe 

11/06/2008

11/06/2008

11/06/2008

11/06/2008

04/06/2008

28/05/2008

21/05/2008

14/05/2008

14/05/2008
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40

41

42

43

44

45

46

47

48

49

v e n d i m për miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet repub-
likës së shqipërisë dhe islandës, për lehtësimin e lëshimit të vizave 

v e n d i m për miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet repub-
likës së shqipërisë dhe kombeve të bashkuara, për zbatimin e vendi-
meve të gjykatës ndërkombëtare të krimeve për ish-jugosllavinë

vendim për miratimin, në parim, të protokollit shtesë të konventës 
për kontratën e transportit ndërkombëtar të mallrave, me rrugë, 
(Cmr), në lidhje me shënimet elektronike të dërgesës 

v e n d i m për miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës 
së indisë, për shmangien e tatimit të dyfishtë dhe parandalimin e 
evazionit fiskal për tatimet mbi të ardhurat dh 

v e n d i m për miratimin, në parim, të projektit “trashëgimia për zhvil-
lim soCial dhe ekonomik”, një projekt i qeverisë shqiptare, i zbatuar 
nga pnud-i dhe unesko-ja dhe i finanCuar nga qeveria e spanjës 

v e n d i m për miratimin, në parim, të marrëveshjes së finanCimit, 
ndërmjet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe 
qeverisë së spanjës, në kuadër të programit “ një okb “, për projektin 
“ qeverisje ekonomike, reforma rregullatore, pjesëm 

v e n d i m për miratimin, në parim, të projektit “ migrimi i rinisë “ 
ndërmjet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe 
organizatës së kombeve të bashkuara 

v e n d i m për miratimin, në parim, të marrëveshjes kuadër të huasë, 
ndërmjet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe 
bankës për zhvillim, të këshillit të evropës (Cedb), për finanCimin e 
projektit “rehabilitimi i spitalit rajonal të shko 

v e n d i m per miratimin, në parim, të marrëveshjes së kontributit, 
ndërmjet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe 
bankës për zhvillim, të këshillit të evropës (Cedb), për finanCimin e 
asistenCës teknike, për zbatimin e projektit “rehab 

vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës 
së austrisë, për realizimin e një sistemi kompjuterik, për regjistrin 
kombëtar të gjendjes Civile në shqipëri 
vendim per miratimin, në parim, të marrëveshjes së huasë, ndërm-
jet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe bankës 
japoneze për bashkëpunim ndërkombëtar, për finanCimin e projektit 
“ përmirësimi i sistemit të kanalizimeve për tiranën e madh 

13/08/2008

13/08/2008

05/08/2008

30/07/2008

23/07/2008

23/07/2008

23/07/2008

02/07/2008

02/07/2008

18/06/2008

18/06/2008
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50

51

52

53

54

55

56

57

58

59

v e n d i m për miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës 
federale të gjermanisë, për mbrojtjen e ndërsjellë të informa-
Cioneve të klasifikuara 

v e n d i m për miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshil-
lit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së konfed-
eratës zviCerane, për zhvillimin e statistikave, demografike dhe 
soCiale, në shqipëri, faza ii, qershor 2007-maj 2010 

v e n d i m për miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet 
këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së 
republikës së polonise, për bashkëpunimin në luftën kundër krimit 
të organizuar dhe krimeve të tjera 

vendim për miratimin, në parim, të marrëveshjes së bashkëpunimit, 
ndërmjet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe 
qeverisë së republikës së italisë, për mbrojtjen e mjedisit 

v e n d i m për miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshil-
lit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe bankës botërore, 
në kuadër të projektit “granti phrd, për përgatitjen e komunitetit 
të energjisë të evropës juglindore (eCsee) energji a 

v e n d i m për miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet 
këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së 
mbretërisë së norvegjisë, për lehtësimin e lëshimit të vizave 

v e n d i m për miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshil-
lit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe mbretërisë së dani-
markës, për lehtësimin e lëshimit të vizave 

vendim për miratimin, në parim, të marrëveshjes së grantit al00016, 
ndërmjet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qe-
verisë së mbretërisë së holandës, për finanCimin e projektit “katër 
anije patrulluese për rojen bregdetare të shqipërisë 

vendim për miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshillit të 
ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së malit të zi, për 
bashkëpunim në fushat e postave dhe të komunikimeve elektronike 

v e n d i m për miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës 
federale të gjermanisë, për mbrojtjen e ndërsjellë të informa-
Cioneve të klasifikuara 
 

 
05/03/2008
 

 
05/03/2008

27/02/2008

21/02/2008

21/02/2008

21/02/2008

13/02/2008

13/02/2008

12/02/2008
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60

61

62

63

64

65

66

67

68

69

vendim për miratimin, në parim, të marrëveshjes së grantit, ndërmjet 
republikës së shqipërisë dhe bankës ndërkombëtare për rindërtim 
dhe zhvillim (ibrd), që vepron në emër të agjenCisë zbatuese të shër-
bimit global mjedisor (gef), për finanCimin e projekt 
 
vendim për miratimin, në parim, të marrëveshjes së finanCimit, ndër-
mjet shqipërisë dhe shoqatës ndërkombëtare për zhvillim (ida), për 
projektin e rrugëve dytësore dhe vendore 

vendim për miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet republikës 
së shqipërisë dhe bashkimit evropian, për pjesëmarrjen e republikës 
së shqipërisë në operaCionin ushtarak, të bashkimit evropian, për 
menaxhimin e krizave, në republikën e Çadit dhe repu 

vendim për miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës 
së estonisë, për transportin ndërkombëtar rrugor të 

vendim për miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës 
franCeze, për bashkëpunimin në fushën e sigurisë së brendshme 

v e n d i m per miratimin, në parim, të marrëveshjes së finanCimit, 
ndërmjet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe 
komisionit të komuniteteve evropiane, për programin e finanCimit 
të pjesëmarrjes së shqipërisë në programin erdf, të bash 

v e n d i m per miratimin, në parim, të marrëveshjes së finanCimit, 
ndërmjet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe 
komisionit të komuniteteve evropiane, për programin ndërkufitar, 
ndërmjet shqipërisë dhe ish-republikës jugosllave të maqe 

v e n d i m per miratimin, në parim, të marrëveshjes së finanCimit, 
ndërmjet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe 
komisionit të komuniteteve evropiane, për programin ndërkufitar 
shqipëri- mali i zi, për vitin 2007, nën instrumentit e 

v e n d i m per miratimin, në parim, të marrëveshjes së finanCimit, 
ndërmjet këshillit të ministrave të republikës së shqipërisë dhe 
komisionit të komuniteteve evropiane, për programin e zhvillimit 
kufitar të rajonit të kukësit, shqipëri, për vitin 2007, 

v e n d i m për miratimin, në parim, të marrëveshjes, me shkëmbim 
notash, ndërmjet qeverisë së republikës së shqipërisë dhe qeverisë 
japoneze, për finanCimin e projektit “përmirësimi i sistemit të largimit 
të ujërave të zeza, për tiranën e madhe” 

14/05/2008

07/05/2008

07/05/2008

01/05/2008

01/05/2008

08/04/2008

08/04/2008

08/04/2008

08/04/2008

08/04/2008

12/03/2008
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v e n d i m për miratimin, në parim, të konventës, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës 
së letonisë, për shmangien e tatimit të dyfishtë dhe parandalimin e 
evazionit fiskal në lidhje me tatimin mbi të ard 

vendim për miratimin, në parim, të marrëveshjes, ndërmjet këshillit 
të ministrave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së mbretërisë së 
danimarkës, për ripranimin e personave me qëndrim të paautorizuar 

70

71

28/01/2008

04/01/2008
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kapitulli xii

vkm  të botuar në fletore zyrtare 
në të cilat përcaktohet: 

“...hyn në fuqi menjëherë”
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vendim nr 1005 datë 09-07-2008 - keshilli i ministrave   - për 
një shtesë fondi në buxhetin e vitit 2008, miratuar për 
ministrinë e drejtësisë, për qendrën e publikimeve zyrtare

vendim nr 466 datë 18-07-2007 - keshilli i ministrave   -
për një ndryshim në vendimin nr.244, datë 7.3.2007 të këshil-
lit të ministrave “për përCaktimin e numrit të punonjësve, 
për vitin 2007, në ministritë dhe instituCionet qendrore”

vendim nr 34 datë 18-01-2006 - keshilli i ministrave   - 
për miratimin e marrëveshjes, ndërmjet këshillit të mini-
strave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës 
së maqedonisë, për bashkëpunim në fushën e kulturës

vendim nr 31 datë 18-01-2006 - keshilli i ministrave   - 
për miratimin e marrëveshjes, ndërmjet këshillit të mini-
strave të republikës së shqipërisë dhe qeverisë së republikës 
së maqedonisë, për bashkëpunim në fushën e turizmit

vendim nr 324 datë 30-05-2007 - keshilli i ministrave   - për dhënien 
në përdorim ministrisë së ekonomisë, tregtisë dhe energ-
jetikës të disa mjediseve të ndërtesës (godinës) “ish-inima”

vendim nr 281 datë 09-05-2007 - keshilli i ministrave   - për kalimin 
e digës së liqenit artifiCial në pronësi të bashkisë së tiranës

vendim nr 512 datë 08-08-2007 - keshilli i ministrave   - 
për një shtesë fondi në buxhetin e vitit 2007, miratuar për 
ministrinë e punëve publike, transportit dhe telekomuni-
kaCionit, për realizimin, me shoqërinë “miCrosoft”, të pro-
jektit të partneritetit strategjik, në fushën e teknologjisë 
së informaCionit

vendim nr 507 datë 08-08-2007 - keshilli i ministrave   
për miratimin e kontratës, me ndarje prodhimi, për kërkim-
in, zhvillimin dhe prodhimin e hidrokarbureve në shqipëri, 
blloku detar joni-5, ndërmjet ministrisë së ekonomisë, 
tregtisë dhe energjetikës dhe medoil, plC

nr vkm ku përcaktohet se  “hyn ne fuqi menjëherë” të dhëna mbi hyrjen në 
fuqi

1

2

3

4

5

6

7

8

fletorja zyrtare: viti 
2008, nr 109, faqe 4846; 
data e botimit: 18-07-
2008;

fletorja zyrtare: viti 
2007, nr 109, faqe 3150; 
data e botimit: 14-08-
2007;

fletorja zyrtare: viti 
2006, nr 2, faqe 37; data 
e botimit: 26-01-
2006;

fletorja zyrtare: viti 
2006, nr 2, faqe 35; data 
e botimit: 26-01-2006;

fletorja zyrtare: viti 
2006, nr 65, faqe 1761; 
data e botimit: 08-06-
2007

fletorja zyrtare: viti 
2007, nr 87, faqe 2523; 
data e botimit: 13-07-
2007;

fletorja zyrtare: viti 
2007, nr 112, faqe 3212; 
data e botimit: 24-08-
2007;

fletorja zyrtare: viti 
2007, nr 112, faqe 3210; 
data e botimit: 24-08-
2007;

tabela nr 10.
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kapitulli xiii

vkm  të botuar në fletore zyrtare 
me karakter individual
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vendim nr 67 datë 07-02-2007 - keshilli i ministrave   - 
për shpronësimin, për interes publik, të pronarit të pasurisë 
së paluajtshme, pronë private, e Cila preket nga ndërtimi 
i një kanali, që sistemon ujërat, që dalin nga një tombino 
në km 29-870, në segmentin rrugor rrogozhinë-elbasan

vendim nr 67 datë 10-12-2007 - keshilli i ministrave   - 
për fillimin e proCedurave për shqyrtimin e aplikimit të 
shoqërisë “kalivaC green energy” shpk për kualifikimin e 
impiantit prodhues (heC i kalivaCit), si burim i rinovueshëm 
energjie

vendim nr 68 datë 07-02-2007 - keshilli i ministrave   - 
për shpronësimin, për interes publik, të pronarit të pasur-
isë së paluajtshme, pronë private, që preket si rezultat i 
rrëshqitjes së ndodhur në aksin rrugor elbasan-librazhd

vendim nr 69 datë 07-02-2007 - keshilli i ministrave   - 
për shpronësimin, për interes publik, të pronarëve të pasur-
ive të paluajtshme, pronë private, që preken nga ndërtimi 
i aksit rrugor, që lidh rrugën kombëtare gostimë-mollas 
me urën e re mbi lumin shiCë

vendim nr 71 datë 07-02-2007 - keshilli i ministrave   - 
për disa ndryshime në vendimin nr.841, datë 13.12.2006 të 
këshillit të ministrave “për pagesën e anëtarëve në përbërje 
të komisioneve për vlerësimin, miratimin dhe Certifikimin e 
teksteve shkollore dhe materialeve të tjera ndihmëse, në 
sistemin arsimor parauniversitar”

vendim nr 76 datë 19-01-2007 - keshilli i ministrave   - 
për disa ndryshime dhe shtesa në vendimin nr.560, datë 
23.10.2000 të këshillit të ministrave “për miratimin e projek-
tit pilot për përfshirjen e spitalit të durrësit në skemën e 
sigurimeve të kujdesit shëndetësor”, të ndryshuar

vendim nr 77 datë 17-02-2007 - keshilli i ministrave   - 
për një shtesë fondi, në buxhetin e vitit 2007, miratuar për 
ministrinë e shëndetësisë, për mbulimin e shpenzimeve, për 
kryerjen, jashtë vendit, të transplantit të veshkës, pranë 
qendrës spitalore universitare “ibni sina hastanesi sihhiye”, 
ankara, turqi, për disa shtetas

nr vkm  të botuar në fletore zyrtare 
me karakter individual

të dhëna mbi hyrjen në 
fuqi

1

2

3

4

5

6

7

tabela nr 11.

fletorja zyrtare: viti 
2007, nr 21, faqe 359; 
data e botimit: 02-03-
2007;

fletorja zyrtare: viti 
2007, nr 169, faqe 5101; 
data e botimit: 17-12-
2007;

fletorja zyrtare: viti 
2007, nr 21, faqe 360; 
data e botimit: 02-03-
2007;

fletorja zyrtare: viti 
2007, nr 21, faqe 361; 
data e botimit: 02-03-
2007;

fletorja zyrtare: viti 
2007, nr 21, faqe 363; 
data e botimit: 02-03-
2007;

fletorja zyrtare: viti 
2007, nr 21, faqe 363; 
data e botimit: 02-03-
2007;

fletorja zyrtare: viti 
2007, nr 23, faqe 382; 
data e botimit: 05-03-
2007;
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vendim nr 83 datë 17-02-2007 - keshilli i ministrave   - 
për kriteret e ndërtimit me konCesion, të formës rot/bot, 
të termoCentralit në fier

vendim nr 84 datë 17-02-2007 - keshilli i ministrave   - 
për objektet e korporatës elektroenergjetike shqiptare 
(kesh) sha,që nuk do të konsiderohen pjesë të sektorëve 
me rëndësi të veÇantë

vendim nr 97 datë 21-02-2007 - keshilli i ministrave   - 
për shpronësimin, për interes publik, të pronarëve të pasur-
ive të paluajtshme, pronë private, që preken nga ndërtimi 
dhe rehabilitimi i segmentit rrugor ura e bunës-muriqan

nr vkm ku përcaktohet se  “hyn ne fuqi menjëherë” të dhëna mbi hyrjen në 
fuqi

8

9

10

fletorja zyrtare: viti 
2007, nr 23, faqe 383; 
data e botimit: 05-03-
2007;

fletorja zyrtare: viti 
2007, nr 23, faqe 384; 
data e botimit: 05-03-
2007;

fletorja zyrtare: viti 
2007, nr 24, faqe 403; 
data e botimit: 08-03-
2007;



Coming into effect of acts through publication  in the official journal (gazette)

monitoring the publiCation of the most important aCts issued by the parliament and the CounCil of ministers 2006,  2007,  2008

230 

1)    Moses is known as the Law Giver, the giver of the Ten 
Commandments, the Mosaic Law. However, the idea of a Law 
passing from God to a prophet on a mountain is also a very old 
motif. Moses is just a Law giver in a long line of Law givers in 
mythological history. In India, Manou was the great Law giver. 
In Crete, Minos ascended Mount Dicta, where Zeus gave him the 
sacred Laws. While in Egypt there was Mises, who carried stone 
tablets upon which the Laws of God were written.

2)                    NORMATIVe AcT
No.  4, dated 13.12.2005

ON AN AddITION TO The LAW NO. 8405, dATed 17.9.1998, 
“on uRban PLannIng”, aMEnDED 

In reliance on Article 101 of the Constitution, on proposal of the 
Minister of Public Works, Transport and Telecommunications, the 
Council of Ministers

DECIDED:

At the end of Article 21 the Law no. 8405, dated 17.9.1998 “On 
Urban Planning”, amended, a paragraph with the following content 
shall be added:
“The Territory Adjustment Council (TAC) of the Region or 
Municipality convenes out of its routine basis also when this is 
requested by the KRRTRSH (Council of Territory Adjustment 
of Albania) by a decision based on a defined agenda. In the case 
when the chairman of the region or municipality TAC refuses to 

explanations
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1)    Moisiu është i njohur si “Ligjvënësi”, ai që solli 
Dhjetë Urdhëresat, ndryshe njohur si Ligji Mozaik. Megjithatë, 
ideja e një ligji që kaloi nga Perëndia përmes një profeti në mal 
është gjithsesi një motiv shumë i vjetër. Moisiu është vetëm një nga 
ligjvënësit në një linjë të gjatë ligjvënësish në historinë mitologjike. 
Në Indi, Manou njihet si “ligjvënësi i madh”. Në Kretë, Minos 
ngjit malin Dicta, ku Zeusi i dha atij ligjet e shenjta. Ndërsa në 
Egjipt ka qenë Mises, që mbajti mbi shpinë pllaka guri mbi të cilat 
shkruheshin ligjet e dhëna nga Zoti

2)          AKT NORMATIV
Nr. 4, datë 13.12.2005

PËR NJË ShTeSË NË LIGJIN NR.8405, dATË 17.9.1998, “PËR 
URBANISTIKËN”, TË NdRYShUAR  

Në mbështetje të nenit 101 të Kushtetutës, me propozimin e Ministrit 
të Punëve Publike, Transportit dhe Telekomunikacionit, Këshilli i 
Ministrave

VENDOSI:

Në fund të nenit 21 të ligjit nr.8405, datë 17.9.1998 “Për urbanistikën”, 
të ndryshuar, të shtohet një paragraf, me këtë përmbajtje:
“KRRT-ja e qarkut ose e bashkisë mblidhet jashtë radhe, edhe në 
rastet kur këtë e kërkon KRRTRSH-ja, me vendim me rend dite të 
përcaktuar. Kur kryetari i KRRT-së së qarkut ose bashkisë refuzon 
zbatimin e vendimit të KRRTRSH-së, atëherë mbledhja e KRRT-së 
thirret nga prefekti. Prefekti cakton me urdhër anëtarin e KRRT-së 
që do ta drejtojë mbledhjen. Mbledhja, në kërë rast, zhvillohet në 

shpjegime
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execute the KRRTRSH (Council of Territory Adjustment of Albania) 
decision, the TAC meeting is called by the Prefect. The Prefect 
orders the designation of a TAC member who will be chairing the 
meeting. In such a case, the meeting is held in the prefect’s HQ. 
The meeting is valid when more than half of the TAC members are 
present.” 
This normative act enters into force immediately and is published in 
the Official Journal.

THE PRIME MINISTER 
Sali Berisha

3)  The above example confirms authors’ conviction to 
indispensably apply even in the case of Laws (not only in DCMs) 
link II, the Factual Link (see Methodology) of verification.

4)   This ascertainment stems from the fact that decisions which 
have been passed in the meetings of the Government from 22nd 
January – 5th May, 2006 are missing in the official website of the 
Council of Ministers. Had the DCMs approved over this time 
period been published in the official website of the Council of 
Ministers, the comparative basis for the cross-check verification 
of acts submitted (or not) for publication in the Official Journal 
would then have been broader (Link II).  Probably, other DCMs 
are  not published in the Official Journal 2006 in addition to those 
which are in fact published in the Official Journal 2006 over 22nd 
January – 5th  May 2006. This fact indicates unequivocally that 
during the time period in question the Council of Minister did 
not stop approving acts, though these acts are not reflected at all 
in the official website. (An extra examination shows that almost 
101 DCMs, approved over 22nd January – 5th May 2006, have been 
published in the Official Journal).
Also from 5th May 2006 to the end of December 2006, it is highly 
possible that certain acts, approved in Council of Ministers’ 
meetings, are not published in the official website of the Council of 
Ministers.
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selinë e prefektit. Mbledhja është e vlefshme kur marrin pjesë më 
shumë se gjysma e anëtarëve të KRRT-së.”

Ky akt normativ hyn në fuqi menjëherë dhe botohet në Fletoren 
Zyrtare.

KRyEMINISTRI
Sali Berisha

3)   Shëmbulli i mësipërm përforcon bindjen  tek autorët për 
aplikimin edhe në rastin e ligjeve (jo vetëm të VKM-ve) të hallkës 
II të metodologjisë së verifikimit, pra të Hallkës Faktike (shih 
Metodologjia).

4)   Ky pohim buron nga konstatimi se në sitin zyrtar të Këshillit 
të Ministrave,  nuk janë publikuar vendime të cilat janë miratuar 
në mbledhjet e Qeverisë nga periudha 22 Janar – 5 Maj 2006. 
Nëse VKM-të e miratuara gjatë kësaj periudhe kohore do të ishin 
hedhur në sitin zyrtar të Këshillit të Ministrave, atëherë baza 
krahasuese mbi të cilën bëhet kryqëzimi për verifikimin e  akteve 
që shkojnë, ose jo, për botim në Fletore Zyrtare do të ishte më e 
gjerë (hallka II).  Propabilisht aty mund të konstatoheshin VKM 
të tjera të cilat nuk janë botuar në Fletore Zyrtare 2006, sigurisht 
përveç atyre që janë publikuar de-facto në Fletore Zyrtare 2006 në 
periudhën 22 Janar – 5 Maj 2006 (nga një hulumtim extra rezulton 
se  rreth 101 VKM, të miratuara gjatë periudhës 22 Janar – 5 Maj 
2006 janë të botuara në Fletore Zyrtare. Kjo do të thotë që, gjatë 
kësaj periudhe, Këshilli i Ministrave ka miratuar akte rregullisht, 
pavarësisht se nuk i ka pasqyruar ato në sitin e vet zyrtar).

Po ashtu, edhe pas 5 Majit 2006 e deri në mbylljen e vitit në fund 
të dhjetorit 2006, ekziston gjithmonë mundësia që akte të caktuara 
të cilat mund të jenë miratuar gjatë mbledhjeve të Këshillit të 
Ministrave, të mos jenë publikuar në sitin zyrtar të Këshillit të 
Ministrave. 
5)   Në kushtet kur rendi numërik rritës i indekseve të akteve 



Coming into effect of acts through publication  in the official journal (gazette)

monitoring the publiCation of the most important aCts issued by the parliament and the CounCil of ministers 2006,  2007,  2008

234 

5)  In the conditions of the uninterrupted increasing numerical 
order of indices of acts, concretely normative acts, from the view of 
the “CII” Methodology application, the Official Journal publication 
is considered complete and realized.

There is however a hypothetical possibility, that a Normative Act 
(with the force of Law) No. 3 might have not been published in 
the Official Journals of 2007. In this case, too, “CII” Methodology 
touches its limitations (see: Restrictions of Methodology).

As long as the verification is conducted outside institutional 
system, by comparing and cross-examine external sources where 
acts are publicised, and not from the internal archives of this 
system, it is impossible to figer out whether or not other acts that 
might be approved after the last act that is published in the Official 
Journal in the given year are missing or not.  

6)         NORMATIVe AcT  
on

ON The PRIVATIZATION OF ANd PeRMISSION FOR 
TRAde cOMPANIeS ANd STATe INSTITUTIONS TO USe 
SPecIAL eNTeRPRISeS OR OBJecTS, The cAPITAL ANd 

TURNOVeR MeANS OF TheSe eNTeRPRISeS

In reliance on Article 101, of the Constitution, on proposal by the 
Minister of Economy, Trade and Energy, the Council of Ministers

D E C I D E D:
Article 1
The purpose of this normative act is to define the organs and their 
authority in relation to the privatization and the permission for use 
by trade companies and state institutions of special enterprises or 
objects, the capital and turnover means of these enterprises.

Article 2
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është i pandërprerë, në rastin konkret i akteve normative me 
fuqinë e ligjit,  nga pikpamja e aplikimit të metodologjisë “ÇIP” 
botimi në Fletoren Zyrtare konsiderohet i plotë dhe i realizuar.

Ka gjithsesi, një mundësi hipotetike që në Fletoret Zyrtare të vitit 
2007 të mos jetë botuar Akti Normativ (me fuqinë e ligjit) nr 3. Në 
një rast të tillë, Metodologjia ÇIP prek edhe një herë kufizimet e saj 
(shih: Kufizimet e Metodologjisë).

Sa kohë që verifikimi i botimit të akteve realizohet nga jashtë 
sistemit të institucioneve, pra përmes ballafaqimit të burimeve 
të jashme ku publikohen akte, dhe jo nga brënda sistemit të 
institucioneve, përmes arkivës, është e pamundur të kuptohet nëse 
ka apo nuk ka një akt i cili të jetë miratuar pas aktit të fundit që 
QPZ reklamon se ka botuar në një vit të dhënë.

6)         AKT NORMATIV 

PËR 

PRIVATIZIMIN dhe dhËNIeN NË PËRdORIM ShOQËRIVe 
TReGTARe dhe INSTITUcIONeVe ShTeTËRORe TË 

NdËRMARRJeVe APO OBJeKTeVe TË VeÇANTA, MJeTeVe 
KRYeSORe dhe MJeTeVe TË XhIROVe SË KËTYRe 

NdËRMARRJeVe,

Në mbështetje të nenit 101, të Kushtetutës, me propozimin e 
ministrit të Ekonomisë, Tregtisë dhe Energjetikës, Këshilli i 
Ministrave

V e N d O S I:

Neni 1

Qëllimi i këtij akti normativ është përcaktimi i organeve dhe i 
kompetencave, që ato kanë për privatizimin dhe dhënien në 
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Privatization implies the process of transferring the right of state 
ownership onto a juridical or physical, private person.
Transition of state property into private is realised through various 
forms of privatization such as: auction, tender, in conformity with 
legislation in force. The criteria to evaluate the state property for 
privatization as well as the procedures and forms of privatization 
are determined by Council of Ministers’ decision..

Article 3
Transition of state property into private is under the responsibility 
of the ministry for economy, which defines the form of 
privatization for all state properties, subject to this process. 
Approval for privatization of immovable properties is made by the 
organ administering them.

Article 4
Directorate for Public Property Administration and Selling, close 
to the Ministry of Finances, carries out the procedures for selling 
the privatized state property, except when the Law provides 
otherwise...

Article 5
The state property is leased, through emphyteuosis or other 
contracts contemplated by legislation in force, by the ministry 
responsible for economy, ministries, other institutions under the 
Council of Ministers, relevant local government bodies charged 
with state property administration. The criteria, procedures and 
ways for leasing state property, through emphyteuosis or other 
contracts as contemplated by legislation in force, are defined by 
Council of Ministers’ decision.

Article 6
Transitional (=transitory) provisions 
All initialled privatization procedures shall continue according 
to the legislation in force prior to this normative act entering into 
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përdorim shoqërive tregtare dhe institucioneve shtetërore të 
ndërmarrjeve apo objekteve të veçanta, mjeteve kryesore dhe 
mjeteve të xhirove së këtyre ndërmarrjeve.

Neni 2

Me privatizim kuptohet procesi i transferimit të së drejtës së 
pronësisë shtetërore te personi, juridik ose fizik, privat.

Kalimi i pronës shtetërore në pronë private bëhet nëpërmjet 
formave të ndryshme të privatizimit si: shitjes me ankand, 
tenderit, në përputhje me legjislacionin në fuqi. Kriteret për 
vlerësimin e pronës shtetërore, që privatizohet, si dhe procedurat 
e format e privatizimit përcaktohen me vendim të Këshillit të 
Ministrave.

Neni 3

Kalimi i pronës shtetërore në pronë private drejtohet nga ministria 
përgjegjëse për ekonominë, e cila përcakton kohën dhe formën 
e realizimit të privatizimit për të gjitha pasuritë shtetërore, që i 
nënshtrohen këtij procesi.

Miratimi i privatizimit për pasuritë e luajtshme kryhet nga organi, 
që i administron ato.

Neni 4

Organi, që kryen procedurat e shitjes së pronës shtetërore, që 
privatizohet, përveç rasteve kur parashikohet ndryshe me ligj, 
është Drejtoria e Administrimit dhe Shitjes së Pronave Publike, në 
Ministrinë e Financave.

Neni 5

Prona shtetërore jepet me qira, enfiteoze apo me kontrata të tjera, 
të parashikuara në legjislacionin në fuqi, nga ministria përgjegjëse 
për ekonominë, ministritë, institucionet e tjera, në varësi të 
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force. 

Article 7
This normative act enters into force immediately.

The PRIMe MINISTeR
SALI BeRIShA

09/07/2008

7)       NORMATIVe AcT 
on

A chANGe TO LAW NO. 9025, dATed 13.3.2003, “ON The 
APPROVAL OF The cOUNcIL OF MINISTeRS’ NORMATIVe 
AcT, hAVING The FORce OF LAW, NO. 1, dATed 9.3.2003, , 
“ON The AVAILABLe dISPOSITION OF The LANd, NAVAL 

ANd AIR SPAce ANd The dISPATch TO The PeRSIAN 
GULF ReGION OF AN ALBANIAN MILITARY FORce, IN 

THE FRaMEWoRK oF THE InTERnaTIonaL CoaLITIon 
ON The FIGhT AGAINST TeRRORISM”

In pursuance with articles 12, point 3, and 101, of the Constitution, 
on proposal of the Minister of Defence, the Council of Ministers

D E C I D E D: 
In Article 2 of the Council of Ministers’ normative act, having the 
force of Law, No. 1, dated 9.3.2003, adopted by Law  no. 9025, 
dated 13.3.2003, the words “... one company...” are replaced by “...
two companies...”.
This normative act enters into force immediately and is published 
in the “Official Journal”.

PRIMe MINISTeR
SALI BeRIShA

09/07/2008

8)  This very indicative precedent proves what is stated above, 
(see also: Restrictions in Methodology), that hypothetically, the 
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Këshillit të Ministrave, organet përkatëse të qeverisjes vendore, 
që përgjigjen për administrimin e pronës shtetërore, si dhe 
ndërmarrjet ose shoqëritë tregtare shtetërore. Kriteret, procedurat 
dhe mënyrat e dhënies me qira, enfiteozë apo me kontrata të tjera, 
të parashikuara në legjislacionin në fuqi, të pronës shtetërore 
përcaktohen me vendim të Këshillit të Ministrave.

Neni 6

Dispozita kalimtare

Të gjitha procedurat e privatizimit, të filluara të vazhdojnë sipas 
procedurave të parashikuara në legjislacionin në fuqi para hyrjes 
në fuqi të tij, të këtij akti normativ.

Neni 7

Ky akt normativ hyn në fuqi menjëherë.
 K R Y e M I N I S T R I

SALI  BeRIShA
09/07/2008

7)                               AKT NORMATIV

PËR 

NJË NdRYShIM NË LIGJIN NR.9025, dATË 13.3.2003, “PËR 
MIRATIMIN e AKTIT NORMATIV, Me FUQINË e LIGJIT, 

NR.1, dATË 9.3.2003, TË KËShILLIT TË MINISTRAVe, “PËR 
VËNIeN NË dISPOZIcION TË hAPËSIRËS TOKËSORe, 

deTARe e AJRORe dhe dËRGIMIN e NJË FORce 
UShTARAKe ShQIPTARe NË RAJONIN e GJIRIT PeRSIK, 

nË KuaDËR TË KoaLICIonIT nDËRKoMbËTaR TË 
LUFTËS KUNdËR TeRRORIZMIT”
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uninterrupted increasing numerical order in “The Index”, may in 
fact be “interrupted” precisely where it ends. These are the real 
proof and reason why methodology “CII” should inevitably be 
applied with its two integrated components (links) even when 
Factual verification (link II) seems an unnecessary application at 
first sight.   

9)  “Administrative Law 2”, Sokol Sadushi, third edition, revised, 
2005, pg. 55, ORA Publishing House.   
Such an act would help reduce to some extend the negative 
consequences that might result from the non-publication of the act.  
...

10) Author of the “CII” Methodology used to conduct this 
monitoring is the Center for Public Information Issues, Tirana, 
ALBANIA. It can be used only through written authorisation. This 
Methodology is subject of Copy-right.
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Në mbështetje të neneve 12, pika 3, dhe 101, të Kushtetutës, me 
propozimin e ministrit të Mbrojtjes, Këshilli i Ministrave

V e N d O S I :

Në nenin 2, të aktit normativ, me fuqinë e ligjit, nr.1, datë 9.3.2003, 
të Këshillit të Ministrave, miratuar me ligjin nr.9025, datë 13.3.2003, 
fjalët “... një kompani...” zëvendësohen me “...dy kompani...”.

Ky akt normativ hyn në fuqi menjëherë dhe botohet në “Fletoren 
zyrtare”.

K R Y e MIN I S T RI
SALI BeRIShA

09/07/2008

8)  Ky preçedent shumë domethënës vërteton atë që është 
pohuar më sipër (shih gjithashtu: Kufizimet e Metodologjisë) 
se ka gjithmonë një mundësi hipotetike që rendi numerik rritës 
i pandërprerë i cili konstatohet tek “Treguesi”, të jetë në fakt “i 
ndëprerë” pikërisht aty ku ai përfundon. Kjo është pikërisht prova 
dhe arsyeja që metodologjia “ÇIP” duhet domosdoshmërisht të 
aplikohet me të dyja hallkat e saj të integruara, edhe atëherë kur në 
pamje të parë duket se verifikimi Faktik nuk nevojitet.

9)  “E Drejta Administrative 2”, Sokol Sadushi, botimi i tretë i 
ripunuar, 2005, fq 55, Shtëpia botuese ORA.  

10)  Autor i Metodologjisë “ÇIP” e cila u përdor për të realizuar 
këtë monitorim është Qendra për Çështje të Informimit Publik, me 
seli në Tiranë, Shqipëri. Përdorimi i saj mund të bëhet vetëm përmes 
autorizimit me shkrim nga Autori. Kjo Metodologji është subjekt 
Copy-right-i.
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hyrja në fuqi e akteve përmes botimit në fletoren zyrtare
monitorim i akteve kryesore të kuvendit dhe të këshillit të ministrave

2006, 2007, 2008
botim i qendrës për Çeshtjet e informimit publik, Çip

Website: www.infocip.org
e mail: qendra@cip-al.org


